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บทท่ี 1

บทนํา

ความสําคัญของปญหา

ช่ือ เปนสมมติบัญญัติที่บุคคลในแตละกลุมแตละเหลากําหนด รับรูและเขาใจรวมกัน
ในชวงหนึ่งสมัยหนึ่ง (ศันสนีย, 2537: คํานํา)   ช่ือ จึงมักเปนสิ่งแรกที่สะดุดความสนใจ ไมวา
จะเปนชื่อของบุคคล สัตว วัตถุส่ิงของ หรือสถานที่ตางๆ ลวนมีคุณคาในการบงบอก และจําแนก
เอกลักษณของคนนั้น หรือส่ิงนั้นใหแตกตางจากสิ่งอื่นทั้งสิ้น

ตามความนยิมของคนไทยมคีวามเชือ่วา การตัง้ชือ่นัน้เปนเรือ่งสาํคญั โดยเฉพาะชือ่บคุคล
ยอมตองการใหมเีสยีงไพเราะ  ใหมคีวามหมายด ี ใหตองกบัรูปรางหนาตา  ใหสมกบัเพศ  ใหสมกับ
ฐานะ  ใหสมกบับญุวาสนา  ใหสมกบัความใฝฝนของบดิา  มารดา  และเปนเครือ่งจงูใจ  ดลบนัดาล
ใหเจาของนามนั้นมีมิ่งขวัญอันดีตอไปตลอดชีวิต (เทพ, 2539: 11)  ทั้งนี้ เพราะคนไทยเชื่อกันวา
หากตั้งชื่อที่เปนสิริมงคลก็จะทําใหเจาของชื่อนั้น  ประสบแตส่ิงดี และมีความเจริญกาวหนา
ในชีวิต แตหากชื่อนั้นไมเปนสิริมงคลหรือมีความหมายไปในทางที่ไมดี  ก็จะทําใหเจาของชื่อ
โชคราย หรือไมประสบความสําเร็จในชีวิต

การตัง้ชือ่ส่ิงตางๆ  รวมทัง้สถานทีย่อมอาศยัความคดิเดยีวกนั  โดยเฉพาะการตัง้ชือ่สถานที่
นั้นจะแสดงลักษณะเดนที่นาสนใจบางประการ  นั่นคือ  ช่ือมักมี ความสัมพันธกับสิ่งตางๆ
ที่เกี่ยวของกับสถานที่นั้นดวย  ดังที่ กฤษณา (2546) กลาวไววา ช่ือสถานที่ตางๆ ของไทยมาจาก
นิยายปรัมปรา  ช่ือบุคคลผูสรางถิ่นฐาน  ช่ือบุคคลที่อยูในสิ่งแวดลอมหรือในบริเวณนั้น
ส่ิงแวดลอมตามธรรมชาติ  ลักษณะภูมิประเทศ   เหตุการณในประวัติศาสตร  และอาชีพตางๆ
ดังนั้น การศกึษาชื่อสถานที่ตางๆ จึงสามารถสะทอนใหเห็นสภาพทองถ่ิน  วัฒนธรรม  ลักษณะ
ทางภูมิศาสตร  รวมทั้งเปนขอมูลที่สําคัญทางประวัติศาสตรไดเปนอยางดี

ช่ือสถานที่ประเภทหนึ่งที่ผูวิจัยเห็นวาควรคาแกการศึกษาอยางยิ่ง  นั่นคือ ช่ือของสถานที่
ทองเที่ยว  เนื่องจากประเทศไทยมีสถานที่ทองเที่ยวอยูเปนจํานวนมากกระจายอยูทั่วทุกภาค
การตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น ยอมมีความหมาย และมีประวัติความเปนมาที่นาสนใจ
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โดยเฉพาะภาคเหนือ  ซ่ึงไดช่ือวา เปนดินแดนแหงศิลปวัฒนธรรมอันเกาแก  รวมทั้งมีความอุดม
สมบูรณทางธรรมชาติ  จึงทําใหภาคเหนือมีทรัพยากรที่สําคัญทางการทองเที่ยวมากมาย

จังหวัดตากเปนจังหวัดหนึ่งใน 17 จังหวัดภาคเหนือ ซ่ึงเปรียบประดุจหัวใจของภาคเหนือ
ในปจจุบัน  เพราะเปนจังหวัดศูนยกลางการพัฒนาและการคมนาคมภาคเหนือ  เปนจังหวัดที่นา
สนใจดานการทองเที่ยว (บริษัทดวงกมลสมัย จํากัด, 2532: 61 ) นอกจากนี้ ตากยังเปนเมืองเกาแก
ตั้งแตสมัยโบราณ และเปนจังหวัดที่มีความสําคัญทางประวัติศาสตรจังหวัดหนึ่งของประเทศไทย
ดวยสาเหตุดังกลาวประกอบกับความอุดมสมบูรณทางธรรมชาติ  จึงทําใหจังหวัดตากมีสถานที่
ทองเที่ยวเปนจํานวนมาก   ทั้งสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติ ประวัติศาสตร และศิลปวัฒนธรรม
ดังคําขวัญประจําจังหวัดวา “ธรรมชาตินายล  ภูมิพลเขื่อนใหญ  พระเจาตากเกรียงไกร เมืองไม
และปางาม”  ซ่ึงสถานที่ทองเที่ยวเหลานี้ลวนแลวแตมีช่ือที่นาสนใจ

เนื่องจากจังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม  ดังที่ ขวัญเมือง
(2539: 32-33)  กลาววา เมืองตากในอดีตมีสภาพเปนหัวเมืองที่เปนตะเข็บรอยตอทางวัฒนธรรม
ระหวางเขตอิทธิพลทางการเมืองและวัฒนธรรมของอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักรลานนา
นอกจากนี้บริเวณเขตภูมิประเทศที่เปนหุบเขายังเปนที่อยูอาศัยของชาวไทยภูเขาหลายกลุม
สาเหตุดังกลาวจึงทําใหในทองถ่ินจังหวัดตากมีภาษาพูดที่หลากหลาย  อาทิ  ภาษาไทยมาตรฐาน
ภาษาไทยถิ่นเหนือ  ภาษาชาวเขากลุมตางๆ เปนตน  จากสาเหตุขางตนจึงทําใหการตั้งชื่อสถานที่
ทองเที่ยวภายในจังหวัดนั้น มีภาษาตางๆ ปรากฏอยู  เชน  อุมผาง เปนชื่อของอําเภอหนึ่งของ
จังหวัดตาก และเปนสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติที่สําคัญ คําวา “อุมผาง”  เพี้ยนมาจากภาษา
กะเหรี่ยงวา  “อุมผะ”  ซ่ึงหมายถึง การเปดกระบอกไมไผเพื่อแสดงเอกสาร  เนื่องจากในอดีต
อําเภออุมผางนั้นเปนเมืองหนาดาน และมีดานตรวจคนเขาเมือง การเดินเขาออกประเทศจึงตองมี
การแสดงหนังสือเดินทาง  ซ่ึงหนังสือเดินทางนั้นถูกเก็บไวเปนอยางดีในกระบอกไมไผ  เมื่อถึง
บริเวณอําเภออุมผางในปจจุบันจึงตองมีการการเปดกระบอกไมไผเพื่อแสดงเอกสาร  ดังนั้น คําวา
“อุมผะ”  ซ่ึงเปนภาษากะเหรี่ยงจึงเปนที่มาของชื่ออําเภอนี้  (มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย
ธนาคารไทยพาณชิย, 2542: 8023),  มอนกระทงิ คาํวา “มอน” เปนภาษาไทยถิน่เหนอื มคีวามหมาย
วา เนินเขา ยอดเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 843)  ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้
จึงสันนิษฐานวา บริเวณภูเขาลูกนี้ในอดีตคงเปนแหลงอาศัยของเหลากระทิง จึงเรียกขานบริเวณนี้
วา “มอนกระทิง”  เปนตน
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การที่จังหวัดตากมีสถานที่ทองเที่ยวเปนจํานวนมาก อีกทั้งสถานที่เหลานั้นมีช่ือเรียกขาน
ดวยภาษาที่หลากหลายและนาสนใจ  ผูวิจัยจึงเห็นวาควรศึกษาเกี่ยวกับชื่อสถานที่ทองเที่ยวใน
จังหวัดตาก  ในรายละเอียดดานตางๆ  เชน  ภาษา  ความหมาย  และความสัมพันธทางวัฒนธรรม
เปนตน   การศึกษาชื่อ สถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก   นอกจากจะเปนประโยชนตอการศึกษา
ภาษาในดานตางๆ แลว   การศึกษาถึงประวัติความเปนมาของชื่อเหลานั้น ยังมีคุณคาทาง
ภูมิศาสตร ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมทองถ่ินอีกดวย  ดังที่ สุวิไล และ สุขุมาวดี (2527)
กลาวไววา

...เรามักจะมีความคิดวา ช่ือ จะตองมีลักษณะที่เปนตัวแทนของสิ่งนั้น หรือบอกอะไร
บางอยางที่เกี่ยวกับสิ่งนั้น  การศึกษาชื่อสถานที่จึงนาสนใจและนาจะไดเห็นลักษณะ
บางประการของทองที่นั้นๆ ที่สะทอนออกมาจากการใชช่ือ  ซ่ึงอาจจะเปนขอมูลทาง
ภูมิศาสตร ประวัติศาสตร  ตลอดจนความเชื่อ หรือวัฒนธรรมบางประการของทองที่
ทําใหเห็นภาพรวมๆ ของทองถ่ินนั้นได...

ผูวิจัยไดเห็นความสําคัญและประโยชนดังกลาว  จึงสนใจศึกษาความหมายและที่มาของ
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยหวังวาการศึกษาในครั้งนี้จะกอใหเกิดประโยชนแกคน
ในทองถ่ินและผูสนใจ  อีกทั้งมีสวนชวยในการสรางจิตสํานึกในการอนุรักษ หวงแหน และ
รูคุณคาของสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น

วัตถุประสงคของการวิจัย

1. เพื่อศึกษาที่มาและความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

2. เพื่อศึกษาลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

3. เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากกับลักษณะ
ภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรม
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ

1. ทําใหทราบที่มาและความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

2. ทําใหทราบวาการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีลักษณะอยางไรบาง และ
ช่ือเหลานั้นมีการเปลี่ยนแปลงหรือไม อยางไร

3. ทําใหเกิดความรูความเขาใจเกี่ยวกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และ
วัฒนธรรมทองถ่ินจังหวัดตาก อันเปนผลจากการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยว

ขอบเขตของการวิจัย

ศึกษาเฉพาะชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ที่ประกาศโดยการทองเที่ยวแหง
ประเทศไทย สํานักงานภาคเหนือเขต 4  ในป พ.ศ. 2547 เทานั้น

ขอตกลงเบื้องตน

1.  การศึกษาดานความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยว  ในกรณีที่ช่ือซํ้ากันผูวิจัยจะ
นําเสนอผลการศึกษาเพียงครั้งเดียวเทานั้น เชน อุทยานแหงชาติลานสาง น้ําตกลานสาง เปนตน

2.  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวบางชื่อ  ไดแก  ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช   เขื่อนภูมิพล
ผูวิจัยจะศึกษาในบางกรณีเทานั้น  กลาวคือ ศึกษาเฉพาะที่มา ลักษณะการตั้งชื่อ และความสัมพันธ
ระหวางชื่อกับลักษณะภูมิประเทศ  ประวัติศาสตร และวฒันธรรม  สวนการศึกษาความหมายของ
ช่ือนั้น  เนื่องจากเปนที่ทราบโดยทั่วไปวา คือ พระนามของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช และ
พระปรมาภิไธยของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช  ผูวิจัยจึงมิศึกษาความหมาย
เหลานั้น
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นิยามศัพท

การศึกษาเชิงวิเคราะห   หมายถึง  การศึกษาขอมูลดวยวิธีการพิจารณา ตรึกตรอง โดย
การจัดกลุม และแยกขอมูลออกเปนสวนๆ ตามสิ่งที่พบโดยอาศัยทฤษฎีและหลักเกณฑตางๆ

ช่ือสถานที่ทองเที่ยว หมายถึง คําที่ตั้งขึ้นเพื่อใชเรียกสถานที่ตั้ง หรือแหลงสําหรับ
การทองเที่ยวไปเพื่อพักผอนหยอนใจ หรือเพื่อใหเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน

ภาษากะเหรี่ยง  หมายถึง  ถอยคําที่ใชเพื่อส่ือความของกลุมชนชาวเขาเผากะเหรี่ยงสะกอ
ที่อาศัยอยูในเขตพื้นที่จังหวัดตาก



บทท่ี 2

การตรวจเอกสาร

ผูวจิยัไดศกึษาเอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วของกบัการตัง้ชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก
โดยแบงเปนหัวขอตางๆ ไดดังนี้

1. ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับจังหวัดตาก
2. ชาวเขาในจังหวัดตาก
3. การจัดแบงประเภทสถานที่ทองเที่ยว
4. การศึกษาดานคติชนวิทยา
5. การศึกษาภาษาถิ่น
6. การศึกษาดานความหมาย
7. การศึกษาดานโครงสรางภาษา
8. งานวิจัยที่เกี่ยวของ

ขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับจังหวัดตาก

ประวัติความเปนมา

จังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประวัติความเปนมาอันยาวนาน และมีความสําคัญทางประวัติ
ศาสตรจังหวัดหนึ่งของประเทศไทย  ดังคณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุใน
คณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจาอยูฯ 5 ธันวาคม 2542
(2544: 40-49)  กลาววา จังหวัดตากเปนเมืองที่สรางขึ้นกอนสมัยสุโขทัยเปนราชธานี  เมืองเดิม
ตั้งอยูบนดอยเล็กๆ ลูกหนึ่ง  อยูเหนือที่วาการอําเภอบานตากในปจจุบันประมาณ 9 กิโลเมตร
อยูหางจากแมน้ําปงไปทางทิศตะวันตก 400 เมตร ที่หมูบานทาพระธาตุ ตําบลเกาะตําเภา อําเภอ
บานตาก จังหวัดตาก  สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนิษฐานวา
เดิมเปนเมืองที่มอญสรางขึ้น  เพราะอยูทางฝงตะวันตกของแมน้ําปง และอยูตรงปากน้ําวังทาง
ไปเมืองนครลําปาง เปนเสนทางสําคัญในการคมนาคมในสมัยนั้น
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เมืองตากในสมัยโบราณนับวาเปนศูนยกลางการคาขาย  การคมนาคมทางเรือระหวาง
คนไทยกับมอญ และตอมาในสมัยกรุงรัตนโกสินทรยังใชเปนเสนทางคมนาคมระหวางเชียงใหม
นครสวรรค และกรุงเทพฯ  เพราะในครั้งนั้นยังไมมีทางรถไฟ  เมื่อเปนเชนนี้จึงทําใหลักษณะ
การตั้งบานเรือนของราษฎรในจังหวัดตาก เปนไปตามความยาวของแมน้ําปง หางจากฝงออกไป
ไมคอยมีคนอาศัยอยู   แตอยางไรก็ตามจังหวัดตากในสมัยกอน นับวาเปนเมืองที่บริบูรณและ
ครึกครื้นเมืองหนึ่ง สินคาตางมารวมกันหลายทาง คือ มาจากเชียงใหมบาง  เมืองมะละแหมงบาง
ขึ้นไปจากกรุงเทพฯ บาง

ความสําคัญอีกประการหนึ่งของจังหวัดตาก คือ เปนเมืองหนาดานที่พมาใชเปนเสนทาง
เดินทัพ  ตัวอยางเชน  พระเจาบุเรงนองของพมาไดยกกองทัพเขาทางดานแมละเมา แขวงเมืองตาก
ทําสงครามกับไทยในสมัยแผนดินของสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ เปนตน  ยิ่งกวานั้นจังหวัดตาก
ยังเปนเมืองที่มีมหาราชเจาในอดีตไดเสด็จมาชุมนุมกองทัพถึง 4  พระองค คือ พอขุนรามคําแหง
มหาราชทรงชนชางกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด  สมเด็จพระนเรศวรมหาราชทรงประกาศอิสรภาพ
ณ  เมืองแครง  แลวยกทัพกลับราชอาณาจักรไทยโดยเสด็จผานดินแดนเมืองตากเปนแหงแรก
สมเด็จพระนารายณมหาราชทรงนําทัพไปตีหัวเมืองฝายเหนือ และสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
เคยไดรับพระบรมราชโองการแตงตั้งเปนเจาเมืองตาก  ราษฎรพลเมืองนิยมเรียกชื่อวา พระยาตาก
ซ่ึงเปนที่มาของพระนามที่เรียกกันสามัญวา พระเจาตาก  ดวยเหตุนี้ชาวจังหวัดตากจึงไดสรางศาล
หลักเมืองสี่มหาราชขึ้นเพื่อเปนการรําลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของมหาราชทั้งสี่พระองค
(การทองเที่ยวแหงประเทศไทย, 2544: 3)

ลักษณะทางภูมิศาสตร

จังหวัดตากตั้งอยูในเขตภาคเหนือตอนลาง มีเนื้อที่ประมาณ 16,406.65 ตารางกิโลเมตร
หรือประมาณ 10,054,156.26 ไร เปนจังหวัดที่มีพื้นที่กวางใหญมากเปนอันดับสองของภาคเหนือ
รองลงมาจากจังหวัดเชียงใหม จังหวัดตากมีอาณาเขตติดตอกับจังหวัดตางๆ 9 จังหวัด และ
1 ประเทศ ดังนี้

ทิศเหนือ ติดตอกับ    จังหวัดแมฮองสอน เชียงใหม  ลําพูน และลําปาง
ทิศใต ติดตอกับ    จังหวัดกําแพงเพชร อุทัยธานี นครสวรรค และกาญจนบุรี
ทิศตะวันออก ติดตอกับ    จังหวัดสุโขทัย
ทิศตะวันตก ติดตอกับ    ประเทศสหภาพพมา โดยมีแมน้ําเมยเปนพรมแดน
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สภาพพื้นที่โดยทั่วไปของจังหวัดตาก ประกอบดวย ปาไมและเทือกเขาสูง  สวนพื้นที่ราบ
สําหรับการเกษตรมีนอย  โดยเฉพาะอยางยิ่งทางฝงตะวันตกของแมน้ําปงเปนทิวเขาถนนธงชัยสูง
สลับซับซอน  แบงจังหวัดตากออกเปน 2 สวน คือ

ดานตะวันออก ประกอบดวย 3 อําเภอ และ 1 กิ่งอําเภอ ไดแก  อําเภอเมือง อําเภอบาน
ตาก อําเภอสามเงา และกิ่งอําเภอวังเจา  ลักษณะภูมิประเทศดานนี้ประกอบดวยภูเขาสูงประมาณ
56% ของพื้นที่

ดานตะวันตก  ประกอบดวย  5  อําเภอ  ไดแก  อําเภอแมสอด  อําเภอแมระมาด  อําเภอ
ทาสองยาง  อําเภอพบพระ  อําเภออุมผาง   ลักษณะภูมิประเทศดานนี้ประกอบดวยภูเขาสูง
ประมาณ  80% ของพื้นที่  ปกคลุมไปดวยปาโปรง  ปาดงดิบและปาสน (คณะกรรมการฝาย
ประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาท
สมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542 , 2544: 2-4)

ภาษาของชนกลุมตางๆ ในจังหวัดตาก

จังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประชากรหลายกลุมชาติพันธุอาศัยอยูรวมกัน เชน กลุมคนไทย
ถ่ินเหนือ กลุมชาวเขา กลุมชาวพมา กลุมชาวไทยใหญ  ดวยเหตุนี้จึงทําใหในเขตพื้นที่จังหวัดตาก
มีการใชภาษาที่หลากหลาย

อมรา (2545: 69)  อธิบายความหมายของคําวา ชาติพันธุวา ชาติพันธุ หมายถึง ลักษณะ
ทางวัฒนธรรมของคนกลุมในกลุมหนึ่ง  ส่ิงที่บงบอกชาติพันธุ ไดแก  ภาษา  เสื้อผาเครื่องแตงกาย
อาหารการกิน และขนบธรรมเนียมประเพณตีางๆ

ขวัญเมือง (2539: 32-33) อธิบายเกี่ยวกับลักษณะทางวัฒนธรรมของจังหวัดตากไววา
เนื่องจากจังหวัดตากคอนขางมีความแตกตางทางภูมิประเทศ  กลาวคือ พื้นที่สวนใหญของจังหวัด
เปนภูเขาสูง  ซ่ึงมีที่ราบหุบเขาหรือที่ราบแคบๆ ระหวางลุมน้ําปง พื้นที่ทางทิศเหนือ ทิศตะวันตก
และทิศใตเปนแนวเทือกเขาสูงจรดพรมแดนประเทศสหภาพพมา สวนทิศตะวันออกเปนที่ราบ
ลูกฟูกสลับพื้นที่ราบสูง จากความแตกตางทางภูมิประเทศจึงทําใหจังหวัดตากมีวัฒนธรรมที่
หลากหลาย และในขณะที่ภูมิหลังทางประวัติศาสตรของเมืองตากคอนขางมีความแตกตางจาก
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หัวเมืองเหนือหรือหัวเมืองฝายเหนืออ่ืนๆ ในเขตภาคเหนือตอนลาง  เพราะเมืองตากในอดีตมี
สภาพเปนหัวเมืองรัฐชายขอบ หรือหัวเมืองชายพระราชอาณาเขต  จากสภาพที่ตั้งดังกลาวจึงทําให
เมืองตากนอกจากเปนรัฐชายขอบแลว  เมืองตากยังมีสภาพเปนหัวเมืองที่เปนตะเข็บรอยตอทาง
วัฒนธรรมระหวางเขตอิทธิพลทางการเมืองและวัฒนธรรมของอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักร
ลานนา  ลักษณะทางวัฒนธรรมจึงแบงไดเปน 4 กลุม คือ

1. กลุมวัฒนธรรมสยาม ไดแก กลุมคนที่ใชภาษาไทยกลางแบบสําเนียงอยุธยาหรือ
สําเนียงกรุงเทพฯ และสําเนียงภาษาสุโขทัย  กลุมนี้อาศัยอยูในบริเวณเขตลุมแมน้ําและเขตพื้นที่
จังหวัดตากที่ติดตอกับจังหวัดกําแพงเพชร และสุโขทัย โดยเฉพาะในเขตอําเภอเมืองและบางสวน
ของอําเภอบานตาก

2. กลุมวัฒนธรรมลานนา ไดแก กลุมคนที่ใชภาษาไทยถิ่นเหนือ   กลุมนี้สวนใหญอาศัย
อยูในเขตอําเภอเมืองและอําเภอที่ติดตอกับจังหวัดลําปาง  ตลอดจนทองที่ในเขตอําเภอแมสอด
และอําเภอใกลเคียง

3.  กลุมวัฒนธรรมมอญ-พมา ไดแก คนที่ใชภาษามอญ และภาษาพมา  สวนใหญอาศัย
อยูในเขตอําเภอเมืองโดยเฉพาะชาวมอญ ในขณะที่ชาวพมาอาศัยอยูในเขตอําเภอแมสอด และ
พื้นที่ที่ติดกับชายแดนพมา

4.   กลุมวัฒนธรรมชาวเขา ไดแก กลุมคนที่ใชภาษาตางๆ ในตระกูลจีน ทิเบต และ
ตระกูลมง-เยา  กลุมนี้จะอาศัยอยูในเขตที่สูงหรือภูเขาสูง เชน ชาวเขาเผากะเหรี่ยง มง มูเซอ และ
เยา  เปนตน

จากกลุมวัฒนธรรมทั้ง 4 กลุม  แสดงใหเหน็วา ในเขตพื้นที่จังหวัดตากมีการใชภาษาที่
หลากหลายทั้งภาษาไทยมาตรฐาน (ภาษาไทยถิ่นกลาง) ภาษาไทยถิ่นเหนือ ภาษามอญ ภาษาพมา
และภาษาชาวเขากลุมตางๆ

คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงาน
เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542 (2544: 100-101) กลาวถึง
ลักษณะภาษาของกลุมชนตางๆ ในจังหวัดตาก ไวดังนี้
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บริเวณทีใ่ชภาษาไทยถ่ินกลาง ไดแก บริเวณอําเภอเมอืงตาก อําเภอแมสอด ภาษาไทยกลาง
ที่ใชออกเสียงสําเนียงเหนอเล็กนอยถึงสําเนียงเหนอมาก  แตเปนที่นาสังเกตวาตําบลเชียงทอง
ซ่ึงติดตอกับตําบลระแหง จะมีการใชภาษาถิ่นเหนือปะปนกับภาษาไทยกลาง  สําเนียงเหนอมาก
ซ่ึงแตกตางไปจากตําบลอื่นๆ ในอําเภอเมืองตาก  ภาษาไทยถิ่นกลางที่ใชในอําเภอแมสอด
เปนภาษาที่ชาวไทยภาคกลางที่อพยพหรือโยกยายเขามาตั้งถ่ินฐานในแมสอด ใชภาษาหลักในการ
ติดตอส่ือสาร และในการศึกษาเลาเรียน

บริเวณที่ใชภาษาไทยถิ่นเหนือ ไดแก บริเวณอําเภอสามเงา  อําเภอบานตาก  อําเภอ
ทาสองยาง  อําเภอแมระมาด  อําเภอแมสอด  อําเภอพบพระ  และอําเภออุมผาง

ภาษาไทยใหญ  ใชในการสือ่สารตดิตอระหวางพวกไทยใหญดวยกนั เชน ตาํบลทาสายลวด
บางสวนของตําบลแมสอด และตําบลแมปะ

ภาษาชาวไทยภูเขา  เชน  ภาษากะเหรี่ยง  ภาษามง  ภาษามูเซอ  จะใชเปนภาษาพูดในกลุม
ชาวไทยภูเขาดวยกัน  และใชภาษาไทยถิ่นเหนือผสมกับภาษาไทยกลางในการสื่อสารทั่วไป

ภาษาอีสาน มีชาวไทยอีสานไดยายครอบครัวมาตั้งถ่ินฐานในเขตอําเภอพบพระ ในชวงป
พ.ศ. 2524 โดยจัดเปนชุมชนอีสาน ใชภาษาพูดภาคอีสาน ในหมูบานใหมทรายงาม  ตําบลพบพระ
ตําบลวังประจบ  อําเภอเมืองตาก

ชาวเขาในจังหวัดตาก

ชาวเขา คือ กลุมชาติพันธุกลุมหนึ่งที่อาศัยอยูบนพื้นที่สูง หรือบนภูเขาสูง  รัตนาพร,
พิริยะ และ อุทิศ (2546 อางถึงใน วนัช, 2539) กลาววา “ชาวเขา” เปนคําที่ใชอยางเปนทางการ
เมื่อ พ.ศ. 2502 เมื่อมีการแตงตั้งคณะกรรมการชาวเขาขึ้นเปนครั้งแรกในประเทศไทย โดยใชคําวา
ชาวเขา มีความหมายถึง กลุมคนที่อาศัยอยูบนที่สูง ไดแก มง เมี้ยน (เยา) ลีซู (ลีซอ) ลาหู (มูเซอ)
อาขา (อีกอ) ปะกาเกอญอ (กะเหรี่ยง) ขมุ ลัวะ และถ่ิน ที่ไดเขามาอยูในเมืองไทย โดยมาจาก
ประเทศพมาตั้งแตกอนป พ.ศ. 2518 และมาจากประเทศลาวตั้งแตกอนป พ.ศ. 2519 คนอื่นๆ
แมวาเปนกลุมชาติพันธุเดียวกันกับกลุมชาวเขาขางตน  ก็จะไมเรียกวา ชาวเขา  แตจะเรียกวา
ผูหลบหนีเขาเมืองโดยผิดกฎหมาย  คําเรียกวา ชาวเขา จึงแสดงถึงสถานภาพวากลุมชนนี้เปนที่
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ยอมรับวาเปนพลเมืองของไทยที่ตั้งถ่ินฐานอยูบนที่สูงไมใชคนตางดาว  ซ่ึงมีความสอดคลองกับ
ที่สถาบันวิจัยทางภาษาเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล (2538: บทนํา) กลาวถึงชาวเขาวา
กลุมชาวเขาในประเทศไทยมีทั้งหมด 9 กลุมชาติพันธุ คือ ลีซอ มง เยา มูเซอ อีกอ กะเหรี่ยง ลัวะ
ถ่ิน ขมุ โดยกรมประชาสงเคราะห กระทรวงแรงงานและสวัสดิการสังคม มีนโยบายเกี่ยวกับกลุม
ชาติพันธุทั้ง 9 กลุมนี้วา ถาผูใดเกิดในประเทศไทยก็มีสิทธิเปนพลเมืองไทย

กลุมประสานการจัดสวัสดิการแกชุมชนบนพื้นที่สูง  กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ
(2547)  กลาววา ชาวเขา  คือ กลุมชนที่ตั้งถ่ินฐานบริเวณปาเขตในพื้นที่ภาคเหนือและตะวันตก
รวม 20 จังหวัด คือ เชียงใหม เชียงราย แมฮองสอน ลําพูน ลําปาง พะเยา ตาก สุโขทัย นาน
กําแพงเพชร แพร พิษณุโลก เพชรบูรณ เลย อุทัยธานี กาญจนบุรี สุพรรณบุรี ราชบุรี เพชรบุรี
และประจวบคีรีขันธ  แบงเปนเผาสําคัญ 9 เผา คือ มง  อีกอ (อาขา)  เยา (เมี้ยน)  กะเหรี่ยง  ลีซอ
มูเซอ  ลัวะ  ถ่ิน ขมุ  นอกจากนี้ชาวเขายังถูกแบงเปนชาวไทยภูเขา  ซ่ึงเปนชาวเขาที่มีถ่ินฐาน
ดั้งเดิมในประเทศไทยเปนคนไทย และชาวเขาอพยพจากนอกประเทศซึ่งไมไดรับสัญชาติไทย
แตบางกลุมสามารถไปขอสถานะบุคคลตางดาวเขาเมอืงถูกกฎหมายได

ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขา จังหวัดตาก (2547) กลาววา จังหวัดตากมีประชากร
ชาวเขาอาศัยอยู จํานวน 6 เผา  สวนใหญกระจายตัวอาศัยอยูบริเวณพื้นที่สูงในพื้นที่ทุกอําเภอของ
จังหวัด หมูบาน โดยเฉลี่ยมีขนาดตั้งแต 10-50, 60-100, 100 หลังคาเรือนขึ้นไป โดยมากจะอยูกัน
เปนปอก1/ หลายๆ ปอก จะรวมเปน 1 หมูบาน  ซ่ึงแตละหมูบานจะตั้งถ่ินฐานมานานกวา 20 ป
ขึ้นไป  การจัดตั้งเปนหมูบานที่ถูกตองตาม พระราชบัญญัติลักษณะการปกครองทองที่ พ.ศ. 2457
มีจํานวน 111 หมูบาน  หมูบานที่ตั้งอยูในเขตปาสงวนแหงชาติมี จํานวน 307 หมูบาน อยูในเขต
รักษาพันธุปา จํานวน 64 หมูบาน อยูในเขตอุทยานแหงชาติ จํานวน 11 หมูบาน ทําใหประสบ
ปญหาการจัดที่ดินและที่อยูอาศัยที่ถูกตองตามกฎหมายสืบเนื่องมาถึงปจจุบัน

ชาวเขาเหลานีส้วนใหญดาํรงชพีดวยการปลกูขาวและพชืผักตางๆ  นอกจากนีย้งัมกีารเลีย้ง
หมู ไก วัว เพื่อเปนอาหาร ทําพิธีกรรม และขาย  อีกทั้งเล้ียงควาย และชาง สําหรับรับจางใชงาน
ยดึตดิกบัความเชือ่ ประเพณวีฒันธรรมของตนเองอยางเหนยีวแนนประกอบ  ชาวเขาในจงัหวดัตาก
ประกอบดวย 6 เผา ดังนี้
                                                        
1/  ปอก คือ กลุมของบานหลายๆ หลัง ซ่ึงตั้งอยูในละแวกเดียวกัน
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1.  กะเหรี่ยง  เปนชาวเขาเผาที่ใหญที่สุด ในจังหวัดตาก โดยรวมตัวกันอยางหนาแนน
ในพื้นที่ปาเขาตามแนวชายแดนไทย-พมา ในเขตอําเภอทาสองยาง อําเภอแมระมาด อําเภอแมสอด
อําเภออุมผาง อําเภอพบพระ อําเภอสามเงา และอําเภอบานตาก

2.  แมว หรือมง  เปนชาวเขาเผาที่มีการกระจายตัวมากที่สุด โดยมีการกระจายตัวอยูใน
เขตอําเภอพบพระ อําเภอเมือง อําเภอแมสอด อําเภออุมผาง และอําเภอบานตาก

 3.  เยา หรือเมี้ยน อาศัยอยูในเขตพื้นที่อําเภอพบพระ เพียงอําเภอเดียว

4.  มูเซอ หรือลาฮู  อาศัยอยูในพื้นที่อําเภอแมสอด อําเภอเมือง และอําเภอพบพระ

5.  ลีซอ หรือลีซู  อาศัยอยูในเขตอําเภอแมสอด อําเภอเมือง และอําเภอพบพระ

6.  อีกอ หรืออาขา  อาศัยอยูในเขตพื้นที่อําเภอพบพระ  เพียงอําเภอเดียว

กลุมประสานการจัดสวัสดิการแกชุมชนบนพื้นที่สูง (2547) ระบุขอมูลประชากรบนพื้นที่
สูงในป พ.ศ. 2545 ไววา จงัหวดัตากมปีระชากรบนพืน้ทีสู่งรวมทัง้สิน้ 145,079 คน  ซ่ึงมจีาํนวนมาก
เปนอันดับ 3 รองจากจังหวัดเชียงใหม และจังหวัดเชียงราย  ซ่ึงมีจํานวน ประชากรบนพื้นที่สูง
322,709 คน และ 221,196 คน ตามลําดับ

จากการคนควาเอกสารเกี่ยวกับชนกลุมนอยในจังหวัดตาก พบวา ชาวเขาในจังหวัดที่มี
ประชากรมากที่สุด คือ ชาวเขาเผากะเหรี่ยง โดยสํานักงานสถิติแหงชาติ (2529:13) กลาววา ในป
พ.ศ. 2528 ชาวเขาในจังหวัดตากที่มีประชากรมากที่สุด คือ ชาวเขาเผากะเหรี่ยง  ซ่ึงคิดเปนรอยละ
71.1 ของประชากรชาวเขาทั้งหมดในจังหวัดตาก อําเภอที่มีชาวเขามากที่สุด คือ อําเภอทาสองยาง
รองลงมา คือ อําเภออุมผาง   ดวยเหตุที่ในอําเภอทั้งสองนี้มีประชากรชาวเขาเผากะเหรี่ยงอาศัยอยู
เปนจํานวนมาก   ดังนั้น การตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวตางๆ จึงเปนภาษากะเหรี่ยง เชน น้ําตกทีลอซู
น้ําตกทีลอเล ถํ้าตะโคะบิ ถํ้าแมอุสุ หมูบานกะเหรี่ยงปะหละทะ เปนตน
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การจัดแบงประเภทสถานที่ทองเที่ยว

คําวา “สถานที่ทองเที่ยว” ประกอบดวยคํา 2 คํา ไดแก “สถานที่” และ “ทองเที่ยว”   
ซ่ึงแตละคํา ราชบัณฑิตยสถาน (2546) ไดใหคําจํากัดความไวดังนี้

“สถานที่”  น. ที่ตั้ง, แหลง  เชน  สถานที่ทองเที่ยว สถานที่ตากอากาศ สถานที่พักผอน
หยอนใจ

“ทองเที่ยว”  ก.  เที่ยวไป

คําวา  “สถานที่ทองเที่ยว” จึงหมายถึง ที่ตั้งหรือแหลงสําหรับการเที่ยวไปเพื่อความสนุก
เพลิดเพลิน

การจัดแบงประเภทสถานที่ทองเที่ยว มีหลายลักษณะ ดังตอไปนี้

นิคม (2535: 54-54) จัดแบงสถานที่ทองเที่ยว โดยใชช่ือเรียกวา “แหลงทองเที่ยว”
ออกเปน 2 ประเภท คือ

1.  แหลงทองเที่ยวตามธรรมชาติ (Natural Attractions)  ซ่ึงแบงยอยออกเปนภูมิอากาศ
(Climate) ทิวทัศนที่สวยงาม (Scenery) และสัตวปา (Wildlife)

2.  แหลงทองเที่ยวที่มนุษยสราง (Manufactured Attractions) ไดแก ส่ิงกอสรางและ
สถาปตยกรรมทางประวัติศาสตร วัด โบสถ  อนุสาวรีย  พิพิธภัณฑ แหลงโบราณคดีตางๆ
สถานที่กอสรางของรัฐบาล เชน พระราชวังเกาแก  รวมทั้งวัฒนธรรมของกลุมชนตางๆ

วินิจ (2532: 70-71) กลาวถึง “สถานที่ทองเที่ยว”  ไวในความหมายของคําวา “ทรัพยากร
การทองเที่ยว”  ดังนี้



14

ทรัพยากรการทองเที่ยว หมายถึง  “สถานที่ทองเที่ยว กิจกรรม และวัฒนธรรมประเพณี
ทีส่ะทอนใหเหน็ถึงอารยธรรมทองถ่ินทีม่ลัีกษณะเดน สามารถดงึดดูความสนใจของนกัทองเทีย่วได”
สามารถแบงออกตามลักษณะความตองการของนักเที่ยวไดเปน 3 ประเภท คือ

1.  ประเภทธรรมชาติ  เปนแหลงทองเที่ยวที่มีความสวยงามเกิดขึ้นตามธรรมชาติ ไดแก
ภูเขา น้ําตก ถํ้า น้ําพุรอน บอน้ํารอน เขตสงวนพันธุสัตว สวนสัตว อุทยานแหงชาติ วนอุทยาน
สวนรุกขชาติ ทะเล หาดทราย หาดหิน ทะเลสาบ เกาะ เขื่อน อางเก็บน้ํา เปนตน

2.  ประเภทประวัติศาสตร  โบราณวัตถุสถาน และศาสนา  เปนแหลงทองเที่ยวที่มี
ความสาํคญัทางประวตัศิาสตร  โบราณคดหีรือศาสนา ไดแก วดั โบราณสถาน อุทยานประวตัศิาสตร
ชุมชนโบราณ  พิพิธภัณฑ  ศาสนสถาน  กําแพงเมือง  คูเมือง  อนุสาวรีย  และอนุสรณสถาน

3.  ประเภทศลิปวฒันธรรม ประเพณแีละกจิกรรม เปนทรพัยากรการทองเทีย่วอีกรูปแบบ
หนึ่งในลักษณะของพิธี  งานประเพณี  ความเปนอยู  วิถีชีวิต  เชน หมูบานชาวเขา  สภาพชีวิตใน
ชนบท  ศูนยวัฒนธรรม  สินคาพื้นเมือง  ไร  สวนพืช ผัก ผลไม  และเหมือง

ยุพดี (2544: 288, 293) กลาวถึงการจัดแบงประเภทของทรัพยากรการทองเที่ยว ออกเปน
3 ประเภท โดยมีความสอดคลองกับจัดแบงประเภทของทรัพยากรการทองเที่ยวของ วินิจ (2532:
70-71)  ดังนี้

1. ประเภทธรรมชาติ

1.1 ภูเขา น้ําตก ถํ้า ลําธาร
1.2 ทะเล หาดทราย หาดหิน ทะเลสาบ
1.3 เกาะ แกง
1.4 น้ําพุรอน บอน้ํารอน
1.5 เขตสงวนพันธุสัตว สวนสัตวเปด
1.6 อุทยานแหงชาติ วนอุทยาน สวนรุกขชาติ
1.7 เขื่อน อางเก็บน้ํา
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1.8 แหลงน้ําจืด (หวย หนอง คลอง บึง)
1.9 ปะการัง และธรรมชาติใตทะเล

2. ประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา

2.1 วัด
2.2 โบราณสถาน อุทยานประวัติศาสตร
2.3 ชุมชนโบราณ
2.4 พิพิธภัณฑ
2.5 ศาสนสถาน
2.6 กําแพงเมือง คูเมือง
2.7 อนุสาวรีย อนุสรณสถาน

3. ประเภทศิลปวัฒนธรรม ประเพณีและกิจกรรม

3.1 งานประเพณี
3.2 ชีวิตความเปนอยู วิถีชีวิต เชน หมูบานชาวเขา สภาพชีวิตชาวเล
3.3 ศูนยวัฒนธรรม
3.4 สวนสนุก สวนน้ํา พิพิธภัณฑสัตวน้ํา
3.5 ไร  นา  สวน  พืช  ผัก  ผลไม
3.6 เหมือง
3.7 กีฬาตางๆ ทั้งทางน้ําและทางบก
3.8 แหลงซื้อของ  ศูนยการคา
3.9 แหลงบันเทิง
3.10 โรงละคร โรงภาพยนตร สถานที่จัดแสดงทางวัฒนธรรม  การละเลนอื่นๆ

ในทองถ่ิน
3.11 โรงงานอุตสาหกรรม
3.12 บริเวณเมืองที่ทันสมัย
3.13 สินคาพื้นเมืองและผลิตภัณฑหัตถกรรมพื้นบาน
3.14 รานขายของที่ระลึกและสินคาพื้นเมือง
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กองวางแผนโครงการ การทองเที่ยวแหงประเทศไทย (2540: 64-65)  กลาวถึงทรัพยากร
แหลงทองเที่ยวจังหวัดตาก โดยแบงออกเปน 4 ประเภท ดังนี้

1. ประเภทธรรมชาติ  ไดแก  หนองน้ํามณีบรรพต  น้ําตกลานสาง  น้ําตกทีลอซู
ดอยแมระเมิง  เนินพิศวง  เขื่อนภูมิพล  เกาะวาเลนไทน  บอน้ํารอนแมกาษา  เปนตน

2.  ประเภทประวัติศาสตร ไดแก  วัดเขาถ้ํา  เจดียยุทธหัตถี  ศาลเจาพอพะวอ  ผาสามเงา
วัดดอยขอยเขาแกว  พระพุทธบาทดอยเขาหนาม  เปนตน

3.  ประเภทศิลปวัฒนธรรม  ไดแก  ตรอกบานจีน อําเภอทาสองยาง  อําเภอบานตาก
ตลาดริมเมย  หมูบานกะเหรี่ยงปะหละทะ  เปนตน

4.   งานประเพณี  ไดแก งานประเพณีสงกรานต ประเพณีแหเทียนเขาพรรษา ประเพณี
ตักบาตรทําบุญขาวสาร ประเพณีลอยกระทงสาย

  จากการคนควาเอกสารเกี่ยวกับการจัดแบงประเภทของสถานที่ทองเที่ยวนั้น พบวา
สถานที่ทองเที่ยวจัดเปนสวนหนึ่งของทรัพยากรการทองเที่ยวซ่ึงไดรวมเอาสถานที่ วัฒนธรรม
ประเพณี และกิจกรรม เขาไวดวย  การศึกษาเชิงวิเคราะหการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัด
ตากในครั้งนี้  ผูวิจัยศึกษาเฉพาะชื่อของสถานที่ทองเที่ยว หรือช่ือแหลงทองเที่ยวเทานั้น
สวนประเพณีและกิจกรรมตางๆ  ซ่ึงไมจัดเปนสถานที่ทองเที่ยว  ผูวิจัยจึงไมศึกษา

ผูวิจัยแบงประเภทของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยอาศัยหลักการจัดแบงประเภท
ของทรัพยากรการทองเที่ยว จากเอกสารดังกลาวขางตนไดดังนี้

1. สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ
2. สถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา
3. สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม
4. สถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในสมัยปจจุบัน
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การศึกษาดานคติชนวิทยา

ท่ีมาและความหมายของคติชนวิทยา

อารี (2546: 1) กลาวถึงความเปนมาของคติชนวิทยาวา คําวา คติชาวบาน หรือคติชนวิทยา
เปนศัพทวิชาการ แปลมาจากศัพทภาษาอังกฤษวา  folklore  ซ่ึง William Thoms นักวิชาการคติชน
ชาวอังกฤษเปนผูคิดและวางรากฐานวิชานี้ ขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2409  วิชานี้แปลตามตัววา ความรูเกี่ยวกับ
ปวงชน  เมือ่วชิานีเ้ขาสูประเทศไทย พระยาอนมุานราชธน และราชบณัฑติยสถานไดบญัญตัคิาํไทย
วา “คติชาวบาน” แทนศัพทเดิมในภาษาอังกฤษวา folklore

คําวา folklore นั้น  Paul Procter (1984: 430) ใหคํานิยามไวดังนี้

the  scientific  study  of  all  the  knowledge,  beliefs, habits, etc., of  a  racial  or
national  group, still  preserved  by  memory, or  in  use  from  earlier  and  simpler  times

ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 216) ใหความหมายของคําวา คติชาวบาน วาเรื่องราวของ
ชาวบานที่เปนของเกาเลาปากตอปากและประพฤติสืบตอๆ กันมาหลายชั่วอายุคนในรูปคติ
ความเชื่อ ประเพณี นิทาน เพลง ภาษิต ปริศนาคําทาย ศิลปะ สถาปตยกรรม การละเลนของเด็ก
เปนตน

กิ่งแกว (2519: 4) เสนอความคิดวา คําวา folklore ควรใชคําวา คติชนวิทยา แทน
คติชาวบาน โดยใหเหตุผลวา คําวา คติชาวบานเปนคําที่แคบกวาขอบขายของวิชา  ทั้งคํา
“ชาวบาน” อาจสรางความเขาใจผิดไดวา เกี่ยวของเฉพาะชาวชนบทหรือบุคคลบางระดับชั้น
ของระบบเศรษฐกิจและสังคมเทานั้น  แตในความเปนจริงแลว folklore นี้ เกี่ยวของกับคนทุก
สถานภาพที่มีลักษณะรวมกันอยางนอยหนึ่งลักษณะ เชน  ลักษณะอาชีพ  หรือศาสนา  ดังนั้นคําวา
คติชนวิทยา จะมีความหมายที่กวางกวา คติชาวบาน  ดวยตามศัพท  folklore  จะเปนเรื่องที่วาดวย
วิถีชีวิตตามประเพณีของกลุมชน
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ขนิษฐา (2545: 3) กลาววา คติชนวิทยา คือ ขอมูลทางวัฒนธรรมของกลุมชนใดกลุมชน
หนึ่งที่ไดมีการถายทอดสืบตอกันมาโดยอาศัยการบอกเลามากกวาการจดบันทึกเปนลายลักษณ
และไมสามารถบอกแหลงที่มาของขอมูลทางวัฒนธรรมนั้นๆ ได

Aurelio (1949 อางถึงใน เสาวลักษณ, 2542) กลาวถึงคติชน หรือความรูของปวงชน
วาคือ แหลงสะสมสิ่งที่มนุษยชาติไดพบเห็น มีประสบการณเรียนรู และฝกปฏิบัติกันมาหลาย
ช่ัวอายุในฐานะที่มันเปนความรูที่กวางขวางและเกาแก  คติชนประกอบดวยความเชื่อ ประเพณี
ความเชื่อโชคลาง ภาษิต ปริศนา เพลง เร่ืองปรัมปรา ตํานาน นิทาน พิธีฉลอง การทําไสยศาสตร
การแสดงออกตลอดจนการปฏิบัติของผูคนในสมัยดั้งเดิมและไมมีตัวหนังสือและของผูคน
“ธรรมดาสามัญ” ในสังคมที่มีอารยธรรมแลวนั้นคติชนมีรากที่ฝงลึกมากและจะมีผูคนพบรองรอย
ของมันอยูเสมอแมแตผูคนที่อยูในสังคมที่มีวัฒนธรรมระดับสูง  อาจกลาวไดวา คติชนเปนการ
แสดงออกอยางแทจริงและตรงไปตรงมาของจิตใจของคนในสมัยดั้งเดิมนั่นเอง

จากการศึกษาความหมายคําวา คติชนวิทยา สรุปไดวา คติชนวิทยา หมายถึง ขอมูลซ่ึงเปน
มรดกทางวฒันธรรมทีไ่ดรับการถายทอดจากชนรุนหนึง่สูชนอกีรุนหนึง่ โดยวธีิบอกเลาเปนขอมลู
มขุปาฐะ ปฏิบตัแิละจดจาํกนัตอๆ มา  บางครัง้อาจมกีารบนัทกึเปนลายลักษณอักษรบาง  มลัีกษณะ
สําคัญ คือ ไมทราบตนตอที่มาแนชัด และมีลักษณะเกาแกพอสมควร

ประเภทของคติชนวิทยา

Brunvand (1968 อางถึงใน อารี, 2546) ไดแบงคติชนวิทยาออกเปน 3 ประเภทใหญๆ
ดังนี้

1.  คติชนวิทยาประเภทที่ใชภาษา (verbal folklore)  คติชนวิทยาประเภทที่ใชภาษาเปน
ตัวกําหนด มี 6 ประเภทยอย ดังนี้

1.1 คาํพดูของชาวบานรวมทัง้ภาษาถิน่และการตัง้ชือ่ (folk speech, dialect naming)
1.2 สุภาษิตและคํากลาวที่เปนภาษิต (folk proverb หรือ proberbail saying)
1.3   ปริศนาคําทาย (folk riddles)
1.4   คําพูดที่คลองจองกัน (folk rhymes)
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1.5 การเลาเรื่อง (folk narrative)
1.6   เพลงชาวบาน (folk songs)

2.  คติชนวิทยาประเภทที่ไมตองใชภาษา (non-verbal folklore)  คติชนวิทยาประเภท
ที่ไมใชภาษาเปนตัวกําหนด มี 7 ประเภทยอย ดังนี้

2.1   สถาปตยกรรมชาวบาน (folk architecture)
2.2   ศิลปะชาวบาน (folk art)
2.3   งานฝมือของชาวบาน (folk craft)
2.4   การแตงกายของชาวบาน (folk costumes)
2.5   อาหารของชาวบาน (folk food)
2.6   อากัปกิริยาของชาวบาน (folk gesture)
2.7   ดนตรีชาวบาน (folk music)

3.  คติชนวิทยาประเภทผสม (partly verbal folklore)  คติชนวิทยาประเภทที่ใชภาษาและ
ไมใชภาษาผสมผสานกัน แบงออกได 6 ประเภทยอย ดังนี้

3.1 ความเชื่อและคติในเรื่องโชคลาง (belief and superstition)
3.2   การละเลนของชาวบาน (folk games)
3.3   ละครชาวบาน (folk dramas)
3.4   ระบําของชาวบาน (folk dances)
3.5   ประเพณีของชาวบาน (folk customs)
3.6 งานมหกรรม งานพิธี งานรื่นรมยของชาวบาน (folk festival)

กิ่งแกว (2519: 6) ไดกลาวถึงการจัดจําแนกขอมูลทางคติชนวิทยาไววา โดยทั่วไปการ
จําแนกขอมูลทางคติชนวิทยามักจัดไวสามประเภท คือ มุขปาฐะ  อมุขปาฐะ  และผสมดังนี้

มุขปาฐะ  อมุขปาฐะ ผสม
บทเพลง ศิลปะ การรองรํา
นิทาน หัตถกรรม ละคร
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มุขปาฐะ  อมุขปาฐะ ผสม
การละเลน สถาปตยกรรม พิธีกรรม
ปริศนา ประเพณี
ภาษิต  คําพังเพย
ภาษาถิ่น
ความเชื่อ

ขนิษฐา (2545: 10-12) จัดแบงประเภทของคติชนวิทยาไวดังนี้

1. ประเภทมุขปาฐะ  เปนคติชนประเภทที่ใชถอยคําเปนเครื่องมือในการถายทอดขอมูล
แบงออกเปนประเภทยอยๆ ดังนี้

1.1  เพลงกลอมเด็ก  เปนเพลงที่ใชเพื่อกลอมเด็ก ปลอบเด็ก และประกอบการละเลน
ของเด็ก

1.2  นิทานชาวบาน  เปนนิทานประเภทตางๆ ใชเลาเพื่อความสนุกสนานบันเทิง  ซ่ึง
อาจมีหลายรูปแบบ  เชน  นิทานปรัมปรา  นิทานทองถ่ิน  นิทานสอนใจ  นิทานศาสนา  ตํานาน
นิทานเรื่องสัตว  เปนตน

1.3  ภาษิต  เปนคํากลาวที่มีการสืบทอดตอกันมา  ซ่ึงจะมีหลายรูปแบบ เชน สํานวน
สุภาษิต  คําพังเพย  ผญาภาษิต  สํานวนโวหารทั่วๆ ไป  เปนตน

1.4  ปริศนาคําทาย  เปนการเลนสนุกที่ใชปฏิภาณไหวพริบในการคิดหาคําตอบ
โดยอาจจะแทรกคติความรูในคําถามนั้นดวย  ซ่ึงมักจะขึ้นตนคําวา อะไรเอย

1.5 เพลงชาวบาน  เปนเพลงพื้นบานที่ชาวบานในทองถ่ินนั้นไดแตงขึ้นเพื่อรองเลน
ใหเกิดความสนุกสนานในโอกาสตางๆ

1.6  ความเชื่อและโชคลาง  เปนความเชื่อในเรื่องไสยศาสตรซ่ึงจะแฝงอยูใน
ขนบธรรมเนียมประเพณี  วิถีชีวิต  เชน  ความเชื่อเกี่ยวกับเสนหยาแฝด  ความเชื่อเกี่ยวกับ
เวทมนตรคาถา เครื่องรางของขลัง เปนตน
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1.7  ภาษาถิ่น  เปนภาษาเฉพาะของคนในทองถ่ินที่ใชกันในวงแคบและเปนที่เขาใจ
กันเฉพาะถิ่นนั้นๆ  เชน  ภาษาอีสาน  ภาษาชาวเขา  ภาษาเหนือ เปนตน

1.8  นามภูมิวิทยา  เปนการกลาวถึงประวัติความเปนมาของชื่อสถานที่ตางๆ

2.  ประเภทอมุขปาฐะ  เปนคติชนประเภทที่ไมใชถอยคําในการถายทอดขอมูล  แตจะ
ถายโดยการประพฤติปฏิบัติ  เอาแบบอยาง  หรือใชวิธีการสังเกต  ซ่ึงแบงออกเปนประเภทยอยๆ
ดังนี้

2.1 ศิลปะชาวบาน คือ ส่ิงประดิษฐตางๆ ที่ชาวบานไดทําขึ้นเพื่อใชประโยชนและ
ใหเกิดความสวยงาม  ซ่ึงเปนสิ่งที่ไดรับการถายทอดสืบตอกันมา

2.2 หัตถกรรมพื้นบาน คือ เครื่องมือ เครื่องใชที่ชาวบานไดคิดประดิษฐขึ้นเพื่อ
ประโยชนใชสอยในชีวิตประจําวัน  ทั้งนี้ รวมถึงเครื่องมือ เครื่องใชในการประกอบอาชีพดวย

2.3 สถาปตยกรรมพื้นบาน คือ ส่ิงกอสรางตางๆ ที่ชาวบานไดสรางขึ้น เชน
หอระฆัง  โบสถ  ซุมประตู  อาคารบานเรือน  เปนตน

2.4 การแตงกาย คือ ลักษณะการแตงกายที่แตกตางกันในแตละภูมิภาค

2.5 ดนตรีพื้นบาน คือ เพลงซึ่งมีเครื่องดนตรีบรรเลงใหเปนเสียงไพเราะ

3.  ประเภทผสม   เปนคติชนที่ผสมระหวางการใชถอยคํากับไมใชถอยคํา  ทั้งนี้รวมถึง
การใชอากัปกิริยาทาทาง  ลักษณะการกระทํา  ซ่ึงแบงออกเปนประเภทยอยๆ  ไดดังนี้

3.1  การละเลนพื้นบาน  อาจจะเปนการละเลนของเด็ก  หรือกีฬาพื้นบาน  ซ่ึงจะมี
เพลงประกอบทาทางการละเลน

3.2  การแสดงพื้นบาน  มีทั้งการรอง  การรํา  การรองผสมรํา  หรือ อาจผสมดนตรี
ใหเขาจังหวะ  เชน  เพลงฉอย  ลําตัด  เปนตน
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3.3 ละครชาวบาน  เปนการละเลนโดยทั่วไปของชาวบานที่มีการแสดงเปนเรื่องราว
เชน  ละครชาตรี  ลิเกทรงเครื่อง เปนตน

3.4  ประเพณีและพิธีกรรมตางๆ  เปนงานประเพณีตามเทศกาลตางๆ  งานประเพณี
ทางศาสนา  งานประเพณีเนื่องในโอกาสตางๆ  เชน  แหนางแมวขอฝน  เมื่อเกิดความแหงแลง
การไหวครู  พิธีทําขวัญขาว  เปนตน

การศึกษาเชิงวิเคราะหการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวเปนการศึกษาภาษาที่มีความเกี่ยวของ
สัมพนัธกบัการศกึษาดานคตชินวทิยา  ประเภทนามภมูวิทิยา ซ่ึงเปนการกลาวถึงประวตัคิวามเปนมา
ของชือ่สถานทีต่างๆและสมัพนัธกบัภาษาของถิน่นัน้ๆ ดวย  ดงันัน้การศกึษาเชงิวเิคราะหการตัง้ชือ่
สถานที่ทองเที่ยวจึงจําเปนตองศึกษาภาษาถิ่น และประวัติความเปนมาของสถานที่นั้นๆ ดวย

การศึกษาภาษาถิ่น

การตัง้ชือ่สถานทีท่องเทีย่วมคีวามสมัพนัธกบัภาษาถิน่ในแตละทองถ่ิน  เนือ่งจากภาษาถิน่
แตละทองถ่ินที่แตกตางกัน ทําใหการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวแตกตางกันไปดวย เชน คําวา “ภูเขา”
ภาษาไทยถิ่นเหนือใชคําวา “ดอย”  เชน  ดอยสุเทพ  ดอยตุง  ดอยอินทนนท  ดอยขุนตาล  ขณะที่
ภาษาไทยถิ่นอีสาน ใชคําวา “ภู” เชน  ภูกระดึง  ภูเรือ  ภูเวียง  ภูลังกา  ภูสระดอกบัว  เปนตน
ดังนั้น การศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวจึงควรศึกษาภาษาถิ่น และภาษาชนกลุมตางๆ
ที่อาศัยอยูบริเวณสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ ดวย

ความหมายของภาษาถิ่น

คําวา “ภาษาถิ่น” มีผูใหความหมายไวหลายความหมาย ดังตอไปนี้

ธวัช (2529: 3) กลาววา ภาษาถิ่น  คือ ภาษาที่ใชพูดกันตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมาย
ความเขาใจกันระหวางคนในทองถ่ินนั้นๆ  ซ่ึงอาจจะแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน (ภาษากลาง)
และภาษาในทองถ่ินอื่นทั้งทางดานเสียง  คํา  การใชคํา  แตการเรียงคําในประโยค และความหมาย
ของคํานั้นคงเดิม คือ ไมแตกตางกันหรือตางกันบางแตสามารถที่จะทําความเขาใจกันได  ภาษาถิ่น
ของไทย ไดแก ภาษาทีใ่ชพดูกนัอยูในทองถ่ินตางๆ เชน ภาคเหนอื ภาคอสีาน ภาคใต และภาคกลาง
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ในภูมิภาคตางๆ นั้น ยังสามารถแบงกลุมภาษาถิ่นยอยๆ ลงไปอีก  เชน  ภาษาถิ่นสุพรรณบุรี
ก็มีเสียงเพี้ยนไปจากภาษาภาคกลาง และในภาคเหนือยังแบงออกเปนภาษาถิ่นยอยลงไปอีก เชน
ภาษายอง  ภาษาไทเขิน  ภาษาเงี้ยว (ไทใหญ)  สวนในภาคอีสานยังมีภาษาถิ่นยอยๆ อีก เชน  ภาษา
พูไท  ภาษาพวน  ภาษายอ (ไทยอ)  สวนภาษาถิ่นภาคใตก็ยังมีความแตกตางกันในทองถ่ินตางๆ
เชน  ภาษาสงขลา  ภาษานครศรีธรรมราช  ภาษาภูเก็ต  นอกจากนี้ ภาษาไทยถิ่นนั้นยังหมายถึง
ภาษาไทยนอกประเทศอีกดวย เชน ภาษาไทอาหม  ภาษาไทพาเก  ภาษาไทลื้อ  และภาษาไทยที่ใช
อยูในรัฐฉานของพมา  เปนตน

กรรณิการ (2534: 2) อธิบายความหมายของภาษาถิ่นวา ภาษายอยของภาษาใดภาษาหนึ่ง
ที่ใชพูดในแตละชุมชน  ตัวอยางเชน ในประเทศไทยเราสามารถแบงภาษาไทยตามความคลายคลึง
กันทางเสียงและคําศัพทได 4  กลุม คือ ภาษาถิ่นกลาง  ภาษาถิ่นเหนือ  ภาษาถิ่นอีสาน และภาษา
ถ่ินใต  โดยทั่วไปแลวคนไทยจะสามารถระบุไดวาภาษาที่ตนไดยินอยูนั้นเปนเสียงพูดของคน
ภาคใดหรือเปนภาษาถิ่นใด  แตจะไมอาจระบุไดวาเปนคนจังหวัดใดยกเวนคนที่อยูในภาคนั้นๆ
จึงจะทราบไดเพราะความแตกตางที่ละเอียดปลีกยอยเล็กลงไปอีกจากความแตกตางของภาษา
ระหวางภาค  ฉะนั้น จะเห็นไดวาในแตละภาคนั้นหากตางจังหวัดกันหรือจังหวัดเดียวกัน
แตตางตําบลกัน  ภาษาก็จะแตกตางกันออกไปอีกเปนภาษาถิ่นยอยของแตละทองถ่ินโดยเฉพาะ

เรืองเดช (2531: 27-36)  ศึกษาภาษาถิ่นตระกูลไท และใหความหมายของภาษาถิ่นวา
ตรงกับภาษาอังกฤษ คือ Dialect  เปนภาษายอย (Sub Language) ของภาษาที่คนสวนใหญพูดกัน
ในแตละประเทศหรือในแตละทองถ่ินของประเทศ  บางทีเรียกวา ภาษาทองถ่ิน โดยปกตินักภาษา
ศาสตร จะหมายถึงภาษาที่แตกตางกันไปตามทองถ่ินตางๆ ที่เจาของนั้นๆ มีหลักแหลงอยู
แตเจาของภาษาถิ่นเหลานั้นสามารถพูดจาติดตอส่ือความกันไดจากการใชภาษาถิ่นของตน เชน
ภาษาไทยถิ่นเหนือ  ภาษาไทยถิ่นอีสาน  ภาษาไทยถิ่นใต   เพราะฉะนั้นภาษาถิ่นก็คือ ภาษาที่มี
ลักษณะทั่วๆไป ไมวาทางดานเสียง คําศัพทและระบบประโยคเหมือนกัน หรือคลายคลึงกัน
มากที่สุด และเจาของภาษามีความสัมพันธทางเชื้อชาติอยางใกลชิดกันมาแตดั้งเดิมจนเจาของ
ภาษาถิ่นนั้นๆ  ส่ือความหมายซึ่งกันและกันโดยใชภาษาถิ่นของตน  แมวาอยูกันในคนละทองถ่ิน
คนละภูมิภาค หรือคนละประเทศก็ตาม เชน คนไทยเหนือในประเทศไทยกับคนไทลื้อในประเทศ
จีน สามารถสื่อสารไดโดยที่ตางก็ใชภาษาของตนเอง
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ภาษาไทยถิ่น บางทีเรียกวา ภาษาพื้นเมืองนั้น ไมเปนที่ยอมรับกันวาเปนภาษามาตรฐาน
(Standard  Language) ของประเทศ  ซ่ึงที่จริงแลวภาษามาตรฐานก็เปนภาษาถิ่นหนึ่ง  แตบังเอิญ
เปนภาษาถิน่ทีถื่อเปนภาษามาตรฐาน  ทัง้นี ้อาจเปนเพราะเปนภาษาทีพ่ดูกนัในเมอืงหลวง  ภาษาถิน่
ตางๆ ทีจ่ดัอยูในภาษาถิน่ตระกลูไท  ไดแก  ภาษาไทยถิน่เหนอื  ภาษาไทยถิน่อสิาน ภาษาไทยถิน่ใต
นอกจากนี้นักภาษาศาสตรยังใหความสําคัญของภาษาถิ่นวาเปนเอกลักษณของวัฒนธรรมทองถ่ิน
การศึกษาภาษาถิ่นจึงเปนการแลกเปลี่ยนภาษาอันเปนวัฒนธรรมของตนเอง  กับภาษาถิ่นและ
วัฒนธรรมของคนในทองถ่ินอื่นดวย

สรุปไดวา “ภาษาถิ่น” หมายถึง ภาษาที่คนในแตละทองถ่ินใชพูดคุยส่ือสารกัน  ซ่ึงเปน
ภาษาที่แสดงเอกลักษณและวัฒนธรรมของทองถ่ินนั้นๆ

การแบงภาษาถิ่น

ภาษาถิ่นในประเทศไทย โดยท่ัวไปแบงออกเปน 4 กลุม ตามภูมิภาคของประเทศ  ดังที่
วิไลศักดิ์ (2544: 1) กลาวถึงการแบงภาษาถิ่นที่ใชพูดกันในทองถ่ินตางๆ ของประเทศไทยวา
ถาแบงตามสภาพภูมิศาสตร หรือทองที่ที่ผูพูดภาษานั้นอาศัยอยู อาจแบงไดเปน 4 กลุมใหญๆ
ซ่ึงมีความสอดคลองกับการแบงภาษาถิ่นของ กาญจนา (2528: 1) ดังนี้

1.  ภาษาถิ่นเหนือ  ไดแก  ภาษาที่พูดในจังหวัดทางภาคเหนือของประเทศไทย  เชน
จังหวัดเชียงใหม  เชียงราย  แมฮองสอน  เปนตน

2.  ภาษาถิ่นอีสาน  ไดแก  ภาษาที่พูดในจังหวัดทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย  เชน  จังหวัดนครราชสีมา  อุบลราชธานี  มหาสารคาม  รอยเอ็ด  เปนตน

3.  ภาษาถิ่นใต  ไดแก  ภาษาที่พูดในจังหวัดทางภาคใตของประเทศไทย เชน จังหวัด
นครศรีธรรมราช  สุราษฎรธานี  พัทลุง  ภูเก็ต  พังงา  เปนตน

4.  ภาษาถิ่นกลาง  ไดแก  ภาษาที่ใชพูดในจังหวัดทางภาคกลางของประเทศไทย
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การศึกษาดานความหมาย

ความหมายของคํา

พรพิลาส (2535: 8-24) กลาววา คําประกอบดวยรูป (Form) และความหมาย (Meaning)
รูปของคําจะสื่อถึงความหมาย  การวิเคราะหความหมายของคําจะตองแยกความหมายออกเปน
สวนตางๆ ไดแก

       1.    ความหมายตรง
2. ความหมายแฝง

 3.  ขอบเขตการใช

1. ความหมายตรง (Designation, Conceptual meaning) คือ ความหมายที่ระบุถึงลักษณะ
ที่ประกอบกันขึ้นเปนสิ่ง   ซ่ึงจะแสดงหมวดหมูพรอมทั้งรายละเอียดอื่นๆ เชน วัตถุประสงค
สวนประกอบ รูปราง หนาที่ การทํางาน ฯลฯ ของสิ่งที่คํานั้นกลาวถึง เชน คําวา “ปากกา”          
มีความหมายตรง คือ เปนอุปกรณ (หมวดหมู) ใชสําหรับเขียน (วัตถุประสงค) รูปรางยาว
ปลายแหลม มีไสหมึก (สวนประกอบและรายละเอียดอื่นๆ) เปนตน

2. ความหมายแฝง (Connotation) คือ ความหมายสวนที่ระบุทัศนคติตอส่ิงที่คํานั้นบงถึง
ประเภทของความหมายแฝงแบงได 2 แบบ ดังนี้

       2.1 แบงตามดานของความหมาย ไดเปน 2 สวน คือ

2.1.1 ความหมายแฝงดานนัยประหวัด คือ ความหมายที่เจาของภาษา (Native
speaker) หรือผูใชภาษา มีประสบการณเกี่ยวกับสิ่งที่คํานั้นบงถึง อาจเปนเหตุการณหรือเร่ืองราว
ที่ประสบหรือไดยินไดฟงมา เชน คําวา “เหี้ย”  เจาของภาษาจะมีความเชื่อกันตอๆ มาวาถาขึ้นบาน
ใครจะนําความอัปมงคลมาสูบานนั้น

2.1.2 ความหมายแฝงดานความรูสึก คือ ความหมายที่เจาของภาษา (Native
speaker) หรือผูใชภาษา มีความรูสึกตอส่ิงที่คํานั้นกลาวถึงอยางไร  ซ่ึงอาจแสดงความรูสึกใน
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ทางบวกทางลบหรือเปนกลางก็เปนได อาจเปนความรูสึกที่เปนอารมณ เชน รูสึกวาสิ่งนั้น
นาพอใจ  นารักนาสงสาร นากลัว นารังเกียจ นาเกลียด อาจเปนความรูสึกเกี่ยวกับสถานภาพ
ทางสังคม เชน รูสึกวาสิ่งนั้นสูงสง หรือต่ําตอย อาจเปนความรูสึกเกี่ยวกับความเหมาะสมตาม
กฎเกณฑของชุมชน เชน รูสึกวาสิ่งนั้น เหมาะสม ถูกตอง ไมสมควร หรือผิด เปนตน เชน คําวา
“ขโมย” มีความหมายแฝงดานความรูสึกวา ไมดี ต่ํา  กลาวคือ มีความหมายแฝงดานความรูสึก
ทั้งที่เกี่ยวกับความเหมาะสมตามกฎเกณฑของชุมชน และสถานภาพ

2.2 แบงตามที่มาของความหมาย ไดเปน 2 สวน คือ

         2.2.1 ความหมายแฝงของสังคม คือ ความหมายที่มาจากทัศนคติของเจาของ
ภาษาทีม่รีวมกนัทัง้สงัคม หรือกลาวไดวา เปนวฒันธรรมทางความรูสึกนกึคดิ เชน “เทา” สังคมไทย
ถือวาเทาเปนของต่ํา  ดังจะเห็นไดวาคนไทยจะไมใชเทาชี้หรือเขี่ยอะไรใหใคร หากทําเชนนั้น
ถือวาเปนการลบหลูไมใหความเคารพในศักดิ์ศรีของผูอ่ืน ผูที่ทําเชนนั้นถือวามีกิริยามารยาททราม

2.2.2 ความหมายแฝงของบุคคล คือ ความหมายที่มาจากทัศนคติของบุคคลใด
บคุคลหนึง่ เปนทศันคตซ่ึิงเปนผลจากประสบการณเฉพาะตวั หรือเปนความรูสึกสวนตวั ไมเกีย่วกบั
วัฒนธรรมของสังคม

3. ขอบเขตการใช (Range of application) คอื ความหมายสวนทีร่ะบถึุงขอจาํกดัในการนาํ
คําไปใชในการสื่อสาร  คําบางคํามีขอจํากัดวาจะตองใชในภาษายอย (language variety) แบบหนึ่ง
เทานั้น เชน คําวา “โรงพัก”  “เมีย”  “หมา”  ใชเฉพาะในภาษาแบบไมเปนทางการ (informal)
คําวา “สถานีตาํรวจ”  “ภรรยา”  “สุนัข”  จะใชเฉพาะในภาษาแบบเปนทางการ (formal) บางคํามี
ขอจํากัดวาจะตองใชคูกับคําหนึ่ง เชนคําวา “เมีย” “ผัว” “ภรรยา” และ “สามี”  เราจะใชคําวา “เมีย”
คูกับคําวา “ผัว” (ในภาษาแบบไมเปนทางการ) และใชคําวา “สามี” คูกับ “ภรรยา” (ในภาษาแบบ
เปนทางการ)  คําสรรพนามบุรุษที่ 1 “กู” ใชคูกับคําสรรพนามบุรุษที่ 2 “มึง” คําสรรพนามบุรุษที่ 1
“อ๊ัวะ” ใชคูกับคําสรรพนามบุรุษที่ 2 “ล้ือ” กลาวไดวาคําบางคํามีขอบเขตการใช

อุดม (2537: 232-233)  กลาววา การวิเคราะหความหมายของคํา จําเปนที่จะตองรูเกี่ยวกับ
ความหมายโดยตรงและความหมายโดยนัย  กลาวคือ
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ความหมายโดยตรง (Denotation) หมายถึง ความหมายที่คําเชื่อมโยงกับสัตภาพ (Entities)
อันเปนสิ่งที่มีตัวตนที่อางถึงได หรือขออางอิง (Referents) เปนความหมายที่เจาของภาษารูและ
ใชกันโดยทั่วไปทั้งในรูปแบบของสัญลักษณหรือตัวอักษรอาจจะนํามาเก็บบรรจุไวใน
พจนานุกรมหรือไมก็ได เชน คําวา หนาหนาว หรือ ฤดูหนาว เปนหนาหรือฤดูที่ตามหลังหนาฝน
หรือฤดูฝน เชนนี้ถือวาเปนความหมายตรง

ความหมายโดยนัย (Connotation) หมายถึง ความหมายที่เพิ่มเตมิขึ้น หรือความหมายรอง
นอกเหนือจากความหมายโดยตรง เชน คําวา หนาหนาว คนเชียงใหมอาจจะนึกถึงความหนาวเย็น
มีแมคะนิ้งเกาะใบไมใบหญา ตองหมผาหนาๆ และผิงไฟจึงจะทุเลาความหนาว ลักษณะเชนนี้เปน
ความหมายโดยนัย

สุริยา (2544: 120-124) แบงประเภทความหมายของคําออกเปนความหมายหลักและ
ความหมายเปรียบ  สรุปไดดังนี้

ความหมายหลัก (literal meaning) และความหมายเปรียบ (figurative meaning หรือ
metaphorical meaning)

ความหมายหลัก (literal meaning) เปนความหมายตรงเปนความหมายที่เกิดขึ้นในการพูด
อยางตรงไปตรงมา บางทานก็เรียกวาเปนความหมายตรงตามตัวอักษร พูดหรือเขียนวาอยางไร
ก็หมายความตามที่พูดหรือเขียนนั้น ไมมีการเปลี่ยนแปรความหมายไปเปนอยางอื่น โดยทั่วไป
แลวบรรดาพจนานุกรมตางๆ มักจะใหความหมายหลัก (literal meaning) ของคําไวเปนลําดับแรก
แลวจึงใหความหมายอื่นๆ (ถามี) เรียงลําดับตอจากความหมายหลักนั้น  คนสวนมากเขาใจวา
ความหมายหลกั (literal meaning) เปนความหมายทีต่ายตวั ดดัแปลงใหผิดเพีย้นไปจากความหมาย
หลักที่ปรากฏในพจนานุกรมไมได เชนความหมายหลักของคําวา เกลือ ก็คือวัตถุที่มีรสเคม็        
ใชประกอบอาหาร เปนตน โดยท่ัวไปไดมาจากน้ําทะเล นาสังเกตวาพจนานุกรมไมกลาวถึง
คุณสมบัติอ่ืนของเกลือที่ไมใชความหมายหลัก เชน ไมกลาววาสีขาว  เพราะเกลือในนาเกลือก็มีที่
สีขุนดําๆ แลวก็ไมกลาวถึงรูปลักษณวาเปนผงหรือเปนเม็ด  เพราะไมใชความหมายหลัก
ในอนาคตอาจมีบริษัทที่ผลิตเกลือในเชิงพาณิชยในรูปแบบของการอัดเปนแทงก็เปนได
ความหมายหลักจึงเปนทั้งความหมายตรงและความหมายสําคัญที่ผูเปนเจาของภาษามักจะนึกถึง
เปนลําดับแรกในเวลาที่ไดยินคํานั้น โดยทั่วไปแลวความหมายหลักมักจะเปนความหมายที่ไมดิ้น
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ถาไมใชคําที่มีหลายความหมาย (polygamy) ถาไมใชในกรณีที่เปนคําหลายความหมายแลว   
ความหมายหลักของคําแตละคําจะไมเปนความหมายที่ดิ้นไดในกรณีที่พูดจากันอยางปรกติสามัญ
ทั่วไป

ความหมายเปรียบ (figurative meaning หรือ metaphorical meaning) เปนการเกิด
ความหมายขึ้นไดจากการเปรียบเทียบ โดยอิงความหมายหลักไวเปนแนวยึด ความหมายเปรียบ
ของคําวา เกลือ ก็คือเปนคนที่มีอุปนิสัยเค็ม ไมยอมเสียเปรียบใครจะเอาใหมาก ยอมเสียแตนอย
หรือไมยอมเสียอะไรใหใครเลย โดยท่ัวไปแลวการใชความหมายเปรยีบ จะไมไดความหมายที่
ตรงไปตรงมา ตามตัวอักษร แตจะเปนการพุงการเปรียบไปตรงที่คุณสมบัติบางอยางของ
ความหมายหลักเทานั้น

ทัศนาลัย (2543: 115) แบงประเภทของความหมายออกเปน 2 ประเภทใหญๆ ไดแก

1. ความหมายตรงของรูปภาษา (Denotation) หมายถึง ความหมายตามรูปภาษา เชน
คําหรือวลีที่แสดงความสัมพันธระหวางรูปภาษากับสรรพสิ่งหรือปรากฏการณตางๆ ในโลก
ภายนอก จัดวาเปนความหมายหลักหรือความหมายแกนของคําศัพท

2. ความหมายแฝง (Connotation meaning) หมายถึง ความหมายอื่นนอกเหนือจาก
ความหมายตรงของรูปภาษา ครอบคลุมดานตางๆ เชน อารมณ ความรูสึก ทัศนคติที่ผูใชภาษา
มีตอคําหรือวลีนั้นๆ

ดังนั้น จากประเภทของความหมายที่กลาวมาแลวขางตน แสดงใหเห็นวา การวิเคราะห
ประเภทของความหมายของคําจะตองวิเคราะหความหมาย 3 ลักษณะสําคัญ คือ

1. ความหมายโดยตรงหรือความหมายหลัก
2. ความหมายโดยนัย  แฝง  หรือเปรียบ
3. ความหมายตามขอบเขตการใช
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Jackson (1988: 60-64) กลาวถึงประเภทของความหมายตามสังคม (Associative
meaning)  ซ่ึงสรุปไดวา ส่ิงที่จะนําไปสูลักษณะของความหมายของคํา นอกจากความหมายที่ได
จากความคิดหรือมโนทัศนและสรรพสิ่งในโลกแหงความเปนจริงแลว  คํายังแสดงความหมายตอ
สังคมอีกดวย  มีคําหลายคําสรางความเราใจหรือกอใหเกิดอารมณความรูสึกแกผูที่ใชภาษานั้น
เปนภาษาแมได  เพราะเปนความหมายที่เกิดขึ้นในระหวางการสื่อสาร และเปนสิ่งที่รับรูรวมกัน
ในสังคม  ส่ิงเหลานี้จะนําพาใหผูใชภาษามีทัศนคติในการเรียนรูความหมายของคําในแงของ
สังคม  เพื่อใชส่ือความหมายดานความรูสึกและทัศนคติของตนเองในการใชภาษาเพื่อส่ือ
ความหมายไดอยางเหมาะสม  ความหมายตามสังคมออกแบงเปน 5 ประเภท ไดแก

1.    Connotative meaning คือ ความหมายวาคํานั้นใหความรูสึกไปทางดานใด บวก ลบ
หรือเปนกลาง ๆ ความหมายนัยประเภทนี้จะเกี่ยวเนื่องมาจากวัฒนธรรมและประสบการณสวนตัว
ของบคุคลเปนสาํคญั เชน คาํวา mother ใหความหมายแฝงทีใ่หความรูสึกทีด่ ีwoman มคีวามหมาย
แฝงที่ใหความรูสึก กลางๆ สวน witch มีความหมายแฝงที่ใหความรูสึกที่ไมดี คําวา fox ในภาษา
อังกฤษจะใหความหมายแฝงในทางที่ไมดี โดยท่ีคนจะนึกถึงความเจาเลห ไมซ่ือสัตย แตในสังคม
อ่ืนอาจไมมีความรูสึกเกี่ยวกับคํานี้ก็ได

2. Stylist (social) meaning คือ ความหมายตามรูปแบบการใช แบงเปน 6 รูปแบบยอย
คือ

2.1 geographical dialect  ความหมายนัยตามทองถ่ิน ความหมายเฉพาะถิ่น British
English ใชวา petrol  สวน American English ใชวา gas หรือ happy กับ diaper

2.2 technical language  คําศัพทเฉพาะแตละวงการ เชน incision-medical term for
‘cut’ กับ lesion-medical term for ‘wound’

  2.3 levels of  formality  ระดับภาษา

     - formal ระดับทางการ
     - neutral ระดับกลางๆ

        - informal ระดับไมเปนทางการ
     - slang ระดับคําสแลง หรือคําเฉพาะกลุม
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เชน lexicon/dictionary, antirrhinum/snapdragon, younger generation/children/kids, residence/
villa/house

2.4 poetic language  คําศัพททางคํากลอน กวีนิพนธ เชน whither (= where to),
bard (= poet), arbour (= shady place), bower (= pleasant, flowery place)

 2.5 time restricted  ยุคสมัยของคําศัพทแบงเปน 3 ยุค คือ

- archaic ภาษาโบราณ
- old-fashioned ภาษาเกา
- ‘mod’ ภาษาสมัยใหม

เชน peradventure (archaic, = perhaps) กับ thou, thee, ye (archaic, = you singular or plural)

      2.6 age or sex restricted  คําศัพทที่ใชโดยคนตางวัยตางเพศกัน

3. Affective meaning คือ ความหมายที่ตองการสื่อความแบบไมตรงไปตรงมา แฝงดวย
อารมณความรูสึกของผูพูดวารูสึกตอส่ิงนั้นๆ อยางไร เชน You’re a liar! ใหความรูสึกรุนแรง
กับ You’re telling fibs! ใหความรูสึกลดลงมา

4. Reflected meaning คือ ความหมายชวนคะนึง เกิดจากคําหรือเสียงของคํานั้นชวนให
ระลึกหรือนึกไปถึงคําและความหมายอื่นได เชนคําวา Daz, Lux, Rice, Krispies, Cream Crackers,
Energen rolls เปนคําที่ชวนใหนึกถึงขนมขบเคี้ยว เปนตน

5. Collocative meaning คือ ความหมายพิเศษโดยการเปลี่ยนที่ หรือโดยการนําคํานั้น
มาใชใหไดความหมายอยางที่ตองการ เชน วิธีการพูดที่จะเลี่ยงไมใหเกิดความสะเทือนใจ เมื่อพูด
ถึงสิ่งที่รูสึกไมดีโดยใชถอยคําที่ทําใหเกิดความรูสึกดี เชน die-pass away กับ toilet-restroom

เห็นไดวา ความหมายตามสังคม หรือ Associative Meaning ทั้ง 5 ประเภทนี้มีลักษณะ
ครอบคลุมความหมายโดยนัยของคํา ความหมายเปรียบ และความหมายตามขอบเขตการใช
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ดังที่ พรพิลาส อุดม ทัศนาลัย และสุริยาไดกลาวไวขางตน  ดังนั้น การพิจารณาความหมายของคํา
ในงานวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยจะศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยว โดยแบงออกเปนการศึกษา
ความหมายตรงตามรูปภาษา และการศึกษาความหมายเปรียบ

การศึกษาดานโครงสรางภาษา

การศึกษาดานโครงสรางภาษาในงานวิจัยนี้เปนการศึกษาโครงสรางภาษาในระดับคํา
เนื่องจากเปนการศึกษาเฉพาะชื่อสถานที่ทองเที่ยวเทานั้น โดยผูวิจัยไดคนควาเอกสารและตําราที่
เกี่ยวกับโครงสรางของในภาษาไทยไวดังนี้

วิจินตน (2541: 8-11) อธิบายเรื่องโครงสรางของคําในภาษาไทย โดยกลาวถึงหนวยคําใน
ภาษาไทยวา หนวยคําหรือหนวยความ (morpheme) คือ สวนของคําพูดที่เล็กที่สุดที่มีความหมาย
ซ่ึงอาจเปนคาํดวย หรือเปนเพยีงสวนหนึง่ของคาํกไ็ด เชน นาฬกิา นาท ี ถือวาเปนคาํทีม่ ี1 หนวยคาํ
สวนคําวา สิบหา  ถือวามี 2 หนวยคํา  เพราะแยกไดอีกเปนสิบกับหา

หนวยคําแบงออกเปน 2 ประเภท คือ หนวยคําอิสระ และหนวยคําไมอิสระ

1. หนวยคําอิสระ หมายถึง หนวยคําที่ปรากฏตามลําพังเปนคําได เชน ยืน คน สบาย
นาฬิกา  ฯลฯ

2. หนวยคําไมอิสระ  หมายถึง  หนวยคําที่ตองปรากฏรวมกับหนวยคําอื่นเทานั้น เชน
นัก-ตองปรากฏรวมกับคําอื่น เชน เรียน รอง เขียน เปนคําวา นักเรียน  นักรอง  นักเขียน  เปนตน

อุดม (2542: 125-140) กลาวถึงการศึกษาเรื่องโครงสรางของคํา โดยจํากัดเฉพาะหนวยคํา
พันธะ  หนวยคํามูล  คําประสาน  คําประสม  คําสมาส  และการรวมคําเปนวลี  สรุปไดดังนี้

หนวยคําพันธะ เปนหนวยคําที่ไมอิสระตองอาศัยเกาะหนวยคําอื่น  ซ่ึงมีทั้งในภาษาไทย
และทั้งที่ยืมมาจากภาษาเขมร และภาษาบาลีสันสกฤต
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หนวยคํามลู เปนหนวยคําอสิระท่ีสามารถเกดิโดดๆ โดยไมจาํเปนตองเกาะพงิหนวยคาํอืน่
อาจจะเปนคําไทยแท หรือคําที่ยืมจากภาษาอื่นก็ได

คําประสาน  แบงออกเปน  คําประสานแท  ไดแก  การนําหนวยคําพันธะมารวมกัน
คาํประสานเทยีม ไดแก การนาํคาํมลูรวมกบัหนวยคาํพนัธะ  คาํประสานเสรมิ ไดแก คาํประสานแท
รวมกับหนวยคําพันธะ

คําประสม ไดแก การประสมหนวยคํามูลกับหนวยคํามูลมีทั้งนามประสมและกริยา
ประสม ตามโครงสรางแบบขยาย แบบแยก แบบเชื่อม และ/หรือ แบบเชื่อมอนุกรมและแบบซอน

คําสมาส  เปนการนําเอาคําบาลีสันสกฤตหลายคํามาประกอบกันตามระเบียบของ
ไวยากรณภาษาบาลีสันสกฤต  มีทั้งคําสมาสแบบขยาย  และคําสมาสแบบเชื่อม

การรวมคําเปนวลีในภาษาไทย  วลีที่สําคัญที่ใชในภาษาไทย  คือ นามวลี  และกริยาวลี
นามวลอีาจประกอบดวยนาม  สรรพนาม  ลักษณนาม  สังขยา  นยิมลักษณและอาจมกีริยานเุคราะห
และกริยาแทรกอยูก็ได  สวนกริยาวลีประกอบดวย  คําปฏิเสธ  กริยานุเคราะห  กริยา  นามวลี
คําทายประโยค

ธวัช (2545: 52-55)  อธิบายเกี่ยวกับโครงสรางของคําไวในเรื่องการสรางคําตามแบบ
ไวยากรณภาษาบาลี และสันสกฤตวา คําภาษาบาลีและสันสกฤตไดถูกนําเขามาใชในภาษาไทย
จํานวนมากกวารอยละ 20  ของคําในภาษาไทยทั้งหมด  ฉะนั้น หลักไวยากรณภาษาบาลีและ
สันสกฤตจึงมีอิทธิพลตอไวยากรณภาษาไทยดวย  แมวาการสรางคําในภาษาบาลีจะมีหลายวิธี
เชน วิธีกฤต (การลงปจจัย) วิธีตัทธิต วิธีลงอุปสรรค วิธีสมาส วิธีสนธิ  แตวิธีที่ภาษาไทยยืมมาใช
ในการสรางคําใหมในภาษาไทย คือ วิธีสมาส และวิธีสนธิ

คําสมาส คือ การสรางศัพทวิธีหนึ่งของภาษาบาลีสันสกฤตมีลักษณะคลายกับคําประสม
ของภาษาไทย  แตคําประกอบจะนํามาวางไวหลังคาํหลัก  ซ่ึงตางกับคําประสมที่นําคําประกอบ
มาวางไวหลังคําหลักเสมอ คําสมาสจึงควรแปลจากหลังมาหนา เชน อากาศยาน (ยานพาหนะทาง
อากาศ) มหันตโทษ (โทษหนัก) เปนตน
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คําสนธิ คือ การเชื่อมคําในภาษาบาลีและสันสฤตใหมีเสียงกลมกลืนกัน  เพื่อใหไดรูป
ศัพทใหมมีความหมายเดน และรูปศัพทสละสลวย  เชน  วิทยาลัย (วิทยา +  อาลัย)  ราโชบาย
(ราช + อุบาย)  อรุโณทัย (อรุณ +  อุทัย)  เปนตน

งานวิจัยท่ีเก่ียวของ

เพียรทอง (2537)  ศึกษาวิเคราะหวัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบานในเขตอําเภอเมือง
ตาก จังหวัดตาก  ผลการศึกษาพบวา ช่ือบานในเขตอําเภอเมืองตาก จังหวัดตาก ในป พ.ศ. 2537
มีจํานวนทั้งสิ้น 114 ช่ือ เปนชื่อบานที่มี ประวัติทั้งสิ้น จําแนกได 6 ประเภท คือ 1) ประวัติช่ือบาน
ที่มีช่ือเรียกตามลักษณะภูมิประเทศ มี 29 ช่ือ  2) ประวัติช่ือบานที่เรียกตามชื่อพันธุไมและลกัษณะ
ที่เกี่ยวของ มี 36 ช่ือ  3) ประวัติช่ือบานที่เรียกตามชื่อสัตวและลักษณะอาการของสัตว มี 10 ช่ือ
4) ประวัติช่ือบานที่เรียกตามชื่อบุคคลและลักษณะอาการของคน มี 16 ช่ือ  5) ประวัติช่ือบานที่
เรียกตามชื่อสถานที่และสิ่งกอสรางที่มีอยูเดิม มี 10 ช่ือ 6) ประวัติช่ือบานที่เรียกชื่อตามลักษณะ
อ่ืนๆ มี 13 ช่ือ  จากการศึกษาประวัติช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองตาก จังหวัดตาก สามารถ
สะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมดานการเลือกที่อยูอาศัย มีหลากหลายดวยกัน คือ ที่ใกลแหลงน้ํา
ลําคลอง หวย หนอง ตลุก ที่ดอน และที่โลงกวาง  ดานการประกอบอาชีพ คือ การเกษตรกรรม
มีการทํานา ทําไร เปนอาชีพหลัก ดานความเชื่อมี 4 ประเภท คือ 1) เชื่อเร่ืองธรรมชาติ  2) เชื่อเร่ือง
วิญญาณผีบรรพบุรุษ  3) เชื่อเร่ืองปาฏิหาริยและบุญบารมี 4) เชื่อเร่ืองคําและความหมายของคํา
ดานภาษามีลักษณะเดน 3 ลักษณะ คือ 1) ตัดพยางคของคําใหส้ันเพื่อสะดวกรวดเร็วในการสื่อสาร
2) การกลายเสียง  3) การสรางคําขึ้นใหมใชเรียกสิ่งใหมๆ ดวยวิธีการแบบคําประสม

จินตนา (2519) ศึกษาประวัติของชื่อตําบลและหมูบานในเขตอําเภอเมืองแพร จังหวัดแพร
จากการวิจัยพบวา ช่ือตําบลและหมูบานในเขต อําเภอเมือง จังหวัดแพร มีที่มาดังนี้  1) สวนใหญ
จะตั้งตามตามลักษณะภูมิศาสตร เชน ตั้งตามลักษณะภูมิประเทศ ช่ือตนไม ช่ือแมน้ํา ลําคลอง
หนอง หวย  2) ช่ือตําบลและหมูบานบางแหง ไดมาจากตํานานซึ่งมีลักษณะเปนนิทานชาวบาน
ที่เลาสืบตอกันมาจนถึงปจจุบัน ไมปรากฏผูเลาดั้งเดิมวาเปนใคร ลักษณะตํานานจะมีเนื้อเร่ือง
สัมพันธกับชื่อตําบลและหมูบาน  3) ตําบลและหมูบานหลายแหงตั้งชื่อตามวัด  ช่ือเหลานี้ตั้งขึ้น
ใหมภายหลังเพื่อใหเปนสิริมงคลแกประชาชนในทองถ่ิน   4)  มีตําบลและหมูบานบางแหงที่ตั้ง
ช่ือตามถิ่นฐานเดิมที่ยายมา



34

โฉมสุภางค (2535) ศึกษาความหมายชื่อหมูบาน และตําบลในอําเภอเมือง จังหวัดเลย
พรอมทั้งศึกษาวิธีการตั้งชื่อ การเปลี่ยนแปลงชื่อและสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงชื่อ  ตลอดจน
ศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อหมูบานและตําบลกับสภาพชีวิต สังคม และสิ่งแวดลอม
ผลการศึกษาพบวา 1) ช่ือหมูบานและชื่อตําบล 111 ช่ือ สามารถจําแนกตามความหมายได
5 ประเภท คือ ช่ือที่มีความหมายเดียว ช่ือที่พิจารณาความหมายจากชื่อคําแรกและคําถัดไป
ช่ือที่พิจารณาความหมายจากการนําคําขยายมาไวหนาคาํที่มีความหมายเปนหลัก และชื่อที่
พิจารณาความหมายจากกลุมคําเปนชื่อแรก  2) ช่ือหมูบานและตําบลที่มีความหมายเดียวตั้งตาม
ช่ือพืชพรรณมากที่สุด  ช่ือที่พิจารณาความหมายจากชื่อแรกและถัดไปเปนชื่อที่แสดงลักษณะ
ภูมิประเทศ  ช่ือที่มีคําขยายเปนชื่อคําแรกเปนชื่อที่แสดงจํานวนหรือขนาด และชื่อที่มีกลุมคําเปน
ช่ือคําแรกเปนชื่อพืชพรรณ  3) การเปลี่ยน แปลงชื่อและสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงนั้นหมูบาน
สวนใหญใชช่ือเดิมแตบางหมูบานเปลี่ยนชื่อตามความนิยม  เปลี่ยนตามที่มาของชื่อตามลกัษณะ
ภูมิประเทศ  และเปลี่ยนเนื่องจากความเขาใจผิด  4) ช่ือหมูบานและตําบลสัมพันธกับสภาพชีวิต
และสิ่งแวดลอม  ในดานทรัพยากรธรรมชาติ การประกอบอาชีพ  การเลือกทําเลที่ตั้งหมูบาน

รุงอรุณ และ มะลิวัลย (2537) ศึกษาลักษณะการตั้งชื่อหมูบานในอําเภอทาอุเทน จังหวัด
นครพนม และศึกษาลักษณะความเชื่อ  คานิยม  วัฒนธรรม  ประเพณี และสภาพภูมิศาสตรของ
อําเภอทาอุเทน จังหวัดนครพนม ที่ปรากฏในชื่อหมูบานเหลานั้น  ผลการศึกษาสรุปไดวา จํานวน
ช่ือหมูบานทัง้หมด 90 ช่ือ สามารถจดัหมวดหมูตามประเภทของคาํทีน่าํมาประกอบกนัได 3 ประเภท
คือ ช่ือหมูบานที่ประกอบดวยคําคําเดียว  สองคํา  และสามคํา ตามลําดับ และจัดหมวดหมูตาม
ความหมายของคําคําแรก สามารถจัดไดเปน 5 ประเภท คือ ประเภทที่บอกลักษณะทางภูมิศาสตร
ประเภทที่ไมใชลักษณะทางภูมิศาสตร  ประเภทที่บอกทิศทางหรือที่ตั้ง  ประเภทที่บอกลักษณะ
เฉพาะดานอื่นๆ  และประเภทที่เปนชื่อประเพณี  ในจํานวนชื่อหมูบานทั้งหมดนั้น  ช่ือหมูบานที่
เปนลักษณะทางภูมิศาสตรมีจํานวนมากที่สุด และชื่อหมูบานประเภทที่บอกที่ตั้งหรือช้ีทิศทาง
มีจํานวนนอยที่สุด  นอกจากนี้ การศึกษาชื่อหมูบานทําใหเห็นภาพของหมูบานในดานภูมิศาสตร
กลาวคอื อําเภออเุทนนัน้เปนพืน้ทีลุ่มทีอุ่ดมสมบรูณ มลํีาหวย มทีีด่อน และปาโปรงอยูบางเลก็นอย
ในดานประวัติศาสตรนั้นชื่อหมูบานทําใหทราบขอมูล  ที่มาของผูคนในหมูบานมาอพยพมาจาก
ประเทศลาว  สวนดานสังคมและวัฒนธรรม  ช่ือหมูบานในฐานะที่เปนเครื่องรักษาวัฒนธรรม
ไดแสดงลักษณะความคิด ความเชื่อ ในการดํารงชีวิตของชาวบาน 6 ประการ คือ วัฒนธรรม
การเลือกทําเลที่ตั้งหมูบาน  วัฒนธรรมการเกษตร วัฒนธรรมน้ํา  วัฒนธรรมการดํารงชีวิต
วัฒนธรรมเครือญาติ  และวัฒนธรรมความเชื่อ
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สุวิไล และ สุขุมาวดี (2527) ศึกษาชื่อหมูบานของอําเภอเมืองสุรินทร  ผลการศึกษาพบวา
ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดสุรินทร มีจํานวน 463  หมูบาน  ช่ือหมูบานสวนใหญเปนชื่อ
ที่มาจากภาษาเขมรสูง และสวนนอยที่เปนภาษาสวย  การตั้งชื่อหมูบานนั้นมาจากสิ่งแวดลอมและ
โลกทัศนของชาวบานในเขตนั้น ไดแก การตั้งชื่อตามชื่อตนไม  การตั้งชื่อตามชื่อสัตว   การตั้งชื่อ
ตามลักษณะพื้นที่และภูมิประเทศ  การตั้งชื่อตามชื่อบุคคลที่มีความเกี่ยวของกับหมูบานนั้น
การตั้งชื่อตามสิ่งที่คนสรางขึ้น  การตั้งชื่อตามสิ่งแปลกๆ ส่ิงเดนๆ หรือลักษณะบางประการ
นอกจากนี้ ผลการศึกษายังพบวา ช่ือพื้นบานกับชื่อราชการมีความแตกตางกันมากนอยเปนระดับ
ตางๆ กัน  ซ่ึงแสดงใหเห็นปญหา และวิธีการในการบันทึกชื่อพื้นบานซึ่งเปนภาษาทองถ่ิน
ลงเปนชื่อราชการดวยภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี้  1) เขียนชื่อพื้นบานเปนภาษาไทยตามเสียงภาษา
ทองถ่ิน (ภาษาเขมรสูง, สวย) ตรงตัว แตไมสามารถถายทอดเสียงภาษาเขมรไดถูกตองทั้งหมด
2) เขยีนชือ่พืน้บานเปนชือ่ราชการโดยอาศยัเคาเสยีงเดมิในภาษาเขมรแลวนาํมาเขยีนเปนคาํภาษาไทย
ที่มีเสียงใกลเคียงกันโดยที่ความหมายมิไดสัมพันธกันแตอยางใด  3) เขียนชื่อพื้นบานเปนภาษา
ราชการ โดยแปลจากชื่อภาษาพื้นบานเปนภาษาไทย  4) เขียนชื่อพื้นบานเปนชื่อราชการดวย
การเขยีนตามเสยีงภาษาทองถ่ิน (เขมร) ดวยอักษรไทยหรอืแปลภาษาทองถ่ินเปนไทย  5)  การเขยีน
ช่ือราชการเปนภาษาไทยบางชื่อไมสัมพันธกับชื่อบานไมวาจะเปนดานความหมายหรือรูปเสียง
6)  ช่ือหมูบานที่เปนภาษาไทย หรือภาษาสวย  แตการออกเสียงในภาษาพื้นบานจะมีลักษณะเปน
เสียงภาษาเขมร

ปราณี (2535) ศึกษาชื่อหมูบานในมณฑลกวางสีและภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย โดยเปรียบเทียบวาชื่อหมูบานจวงในมณฑลกวางสีกับหมูบานในเขตจังหวัดเลย
หนองคาย  นครพนม  และอุดรธานี  ซ่ึงเปนจังหวัดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยมีกลวิธี
ที่ใชตั้งชื่อหมูบานเหมือนหรือตางกันอยางไร  ผลการศึกษาปรากฏวา วิธีการตั้งชื่อหมูบานของชน
2 กลุม ที่พูดภาษาตระกูลไทดวยกันนี้ มีความเหมือนกันในหลักการ คือ ในลักษณะโครงสราง
ภาษาใชลักษณะชื่อที่เปนคํา 2  คําเปนสวนใหญ โดยคําหลังขยายความหมายของคําหนา และหาก
ช่ือหมูบานเปนคํา 3 คํา ก็ใชลักษณะเหมือนกัน คือ  คําที่สามจะบอกทิศทางเปนสําคัญ  สวน
โครงสรางหลกัทางภาษาของชือ่หมูบานกเ็หมอืนกนัในแงของการเรยีงลําดบัคาํ หรือการใชประเภท
ของคําในชื่อ  นอกจากนี้หลักการในการตั้งชื่อก็มีความเหมือนกัน คือ ใชลักษณะการทํามาหากิน
และลักษณะภูมิประเทศในทองถ่ินเปนสําคัญ
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สุจริตลักษณ และ วชิราภรณ (2544) ศกึษาชือ่หมูบานในภมูภิาคตะวนัตกของประเทศไทย
ซ่ึงไดแก ช่ือหมูบานในจังหวัดกาญจนบุรี  นครปฐม  ราชบุรี  เพชรบุรี  ประจวบคีรีขันธ
สมุทรสงคราม  สมุทรสาคร  และสุพรรณบุรี  จากผลการวิจัยแสดงใหเห็นวา โครงสรางทาง
ภาษาศาสตรของชื่อเรียกหมูบานมีลักษณะเหมือนโครงสรางทางไวยากรณระดับคําในภาษาไทย
สวนโครงสรางทางความหมายของชื่อหมูบานใน 8 จังหวัด  ซ่ึงศึกษาโดยวิเคราะหองคประกอบ
ทางความหมายของนามทั่วไปที่ใชเปนคําแรกของชื่อหมูบาน แสดงใหเห็นวา สามารถแบงกลุม
ช่ือหมูบานตามความหมายเปน 5 กลุมที่สําคัญ คือ 1) กลุมอรรถลักษณทางภูมิศาสตร แบงเปน
นามทั่วไปเกี่ยวกับน้ํา-แหลงน้ํา, นามทั่วไปเกี่ยวกับที่ดอน และนามทั่วไปเกี่ยวกับภูมิประเทศ
ลักษณะอื่นๆ  2) กลุมอรรถลักษณที่ไมใชคําบอกสภาพภูมิศาสตร แบงเปนพืชพรรณทาง
ธรรมชาติ, สัตว, พื้นที่ที่ไมไดถากถางเพื่อการเพาะปลูกและอาชีพ, ส่ิงกอสรางหรือสถานที่พบปะ
ของชุมชน, จํานวน, บุคคล, ภาษาชนกลุมอื่น 3) กลุมอรรถลักษณบอกที่ตั้งหรือทิศทาง แบงเปน
บุพบทบอกสถานที่และนามทั่วไปบอกสถานที่หรือจุดตําแหนงที่แนนอน  4) กลุมอรรถลักษณ
บอกความเปนสิริมงคล และ 5) กลุมอรรถลักษณบอกคุณสมบัติ นอกจากนี้ผลการแจกแจงความถี่
ของนามทั่วไปที่ใชเปนคําแรกของชื่อหมูบานปรากฏวา นามทั่วไปเกี่ยวกับน้ําและแหลงน้ํามี
จํานวนมากที่สุดในทุกๆ จังหวัด

วันทนีย (2526) ไดศึกษาภาษาถิ่นยอยของคําเมืองโดยใชศัพทเปนเกณฑ บริเวณที่ทําการ
ศึกษาไดแก 8 จังหวัดภาคเหนือของประเทศไทย คือ จังหวัดแมฮองสอน  เชียงใหม  ลําพูน
เชียงราย  ลําปาง  พะเยา  แพร และนาน  จากผลการวิจัยสรุปไดวา คําเมืองแบงเปนภาษาถิ่นยอย
ที่สําคัญ 2 ภาษา คือ คําเมืองตะวันตก และคําเมืองตะวันออก  คําเมืองตะวันตกใชพูดกันในจังหวัด
แมฮองสอน  เชยีงใหม  ลําพูน  เชียงราย   สวนคําเมืองตะวันออกใชพูดในจังหวัดลําปาง  พะเยา
แพร และนาน  การใชคําศัพทที่แตกตางกันระหวางคําเมืองตะวันตกและคําเมืองตะวันออก  ผูวิจัย
มีความเห็นวามีสาเหตุจาก  ประวัติศาสตรการตั้งถ่ินฐาน  สภาพภูมิศาสตร  การไดรับอิทธิพลของ
ภาษาไทยกรุงเทพฯ และการไดรับอิทธิพลของภาษาไทยถิ่นอีสาน

จาํลอง (2527) ศกึษาการแปรของศพัทในภาษาคาํเมอืงทีพ่ดูในจงัหวดัลําปาง โดยวเิคราะห
ลักษณะความแตกตางของศัพท และนําผลการศึกษามาแบงเขตภาษาถิ่นยอย  ผลการวิจัยพบวา
ภาษาคําเมืองในจังหวัดลําปางมีการใชศัพทแตกตางกันในถิ่นตางๆ โดยสามารถแบงเขตภาษาถิ่น
ยอยของคําเมืองในจังหวัดลําปางไดเปน 2 ถ่ินยอย คือ  ภาษาถิ่นยอยลําปางตอนเหนือ ไดแก ภาษา
ที่ใชในอําเภอวังเหนือ  กิ่งอําเภอเมืองปาน  อําเภอแจหม  อําเภองาว  อําเภอหางฉัตร  อําเภอเมือง
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ลําปาง  กิ่งอําเภอแมเมาะ  อําเภอเสริมงาม  อําเภอเกาะคา  อําเภอแมทะ  อําเภอสบปราบ  และ
ภาษาถิ่นยอยลําปางตอนใต ไดแก ภาษาที่ใชในอําเภอเถินและอําเภอแมพริก  นอกจากพบวานี้
คําศัพทตางๆ มีความแตกตางกัน 3 ลักษณะ คือ แตกตางกันทางลักษณะโครงสรางของคํา
แตกตางกันทางลักษณะการใชคํา  และแตกตางกันตามธรรมชาติของภาษา

 พจนารถ (2526) ไดศึกษาระบบเสียงในภาษาโผลว (กะเหรี่ยงโปว) ที่พูดที่บานนาสวน
ตําบลเขาโจด  อําเภอศรสีวัสดิ์  จังหวัดกาญจนบุรี  ผลการวิจัยพบวา ระบบเสียงของภาษาโผลว
ประกอบดวยเสียงพยัญชนะ  20 หนวยเสียง  ซ่ึงอาจจะปรากฏรวมกันเปนเสียงพยัญชนะประสม
สองเสียง  จํานวน 30 เสียง และเสียงพยัญชนะประสมสามเสียง  จํานวน 11 เสียง  หนวยเสียงสระ
30 หนวยเสียง ซ่ึงแบงตามลักษณะโครงสราง (structure type) ของเสียงได 2 ประเภท คือ หนวย
เสียงสระเดี่ยว จํานวน 17 หนวยเสียง และหนวยเสียงสระประสมจํานวน 17 หนวยเสียง และ
หนวยเสียงสระทั้งสองประเภทแบงตามคุณสมบัติของเสียงออกเปน 3 ลักษณะ คือ หนวยเสียง
สระธรรมดา  หนวยเสียงสระกักเสนเสียง  และหนวยเสียงสระนาสิก  หนวยเสียงวรรณยุกต
4 หนวยเสียง  ซ่ึงแบงออกเปน 2 ประเภท คือ หนวยเสียงวรรณยุกตระดับ 2 หนวยเสียง และ
หนวยเสียงวรรณยุกตตก 2 หนวยเสียง



บทท่ี 3

วิธีการวิจัย

แหลงขอมูล

แหลงขอมูลที่ใชในการวิจัยแบงออกเปน 3 กลุม ไดแก 1) ขอมูลที่ไดจากเอกสารและ
งานวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของกับการศึกษาวิเคราะหในครั้งนี้   2) ขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวที่ใช
ในการวิจัย  3) ขอมูลประวัติที่มาของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยมีรายละเอียดดังนี้

1.  ขอมูลเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการศึกษาวิเคราะหคร้ังนี้ประกอบดวย

1.1 ขอมูลทั่วไปของจังหวัดตาก ไดแก ลักษณะทางภูมิศาสตร ภาษาของกลุมชาติ
พันธุตางๆ ที่พบในจังหวัดตาก ขอมูลเกี่ยวกับชาวเขาที่อาศัยอยูในจังหวัดตาก

1.2  ขอมูลเอกสารที่เกี่ยวของการจัดแบงประเภทของสถานที่ทองเที่ยว  

1.3  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับการศึกษาดานคติชนวิทยา ไดแก ประเภทของ
คติชนวิทยา การศึกษาภาษาถิ่น

1.4  เอกสารที่เกี่ยวกับการศึกษาดานความหมายของคําและการศึกษาดานโครงสราง
ภาษา

โดยผูวจิยัศกึษาไดคนควาขอมลูดงักลาวมาจากหอสมดุแหงชาต ิหองสมดุสภาวจิยัแหงชาติ
สํานกัหอสมดุมหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร วทิยาเขตบางเขน สํานกัหอสมดุจฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั
หองสมดุคณะอกัษรศาสตร จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั สํานกัหอสมดุมหาวทิยาลยัศรีนครนิทรวโิรฒ
ประสานมิตร หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยเชียงใหม สํานักหอสมุดมหาวิทยาลัยนเรศวร หองสมุด
ประชาชน อ.เมือง จ.ตาก  และเว็บไซด www.geocities.com

http://www.geocities.com/
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2.  ขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวที่ใชในการวิจัย ผูวิจัยใชขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยว
ในจังหวัดตาก โดยเก็บขอมูลจากคูมือแนะนําสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ของการทองเที่ยว
แหงประเทศไทย สํานักงานภาคเหนือ เขต 4

 3.  ขอมูลประวัติที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยใชขอมูลจากแหลง
ขอมูล 2 แหลง ดังนี้

3.1 ขอมูลที่เปนเอกสารตางๆ  ผูวิจัยเก็บรวบรวมจากหองสมุดประชาชน อ.เมือง
จังหวัดตาก  หองสมุดประชาชนเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาสยามบรมราชกุมารี
อ.บานตาก จังหวัดตาก สํานักงานการทองเที่ยวแหงประเทศไทย ภาคเหนือ เขต 4 สํานักงาน
วัฒนธรรมจังหวัดตาก อุทยานแหงชาติ และวัดในจังหวัดตาก

     3.2 ขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณบุคคลในทองที่ที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู และ
บุคคลที่มีความรูเกี่ยวกับชื่อและที่มาของสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ  ซ่ึงไดผูวิจัยเก็บขอมูลในเดือน
เมษายน-เดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2548

ประชากรและกลุมตัวอยาง

ประชากรที่ใชในการศึกษา ไดแก รายช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่การทองเที่ยว
แหงประเทศไทยสํานักงานภาคเหนือเขต 4 ระบุวาเปนสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจในจังหวัดตาก
ในป พ.ศ. 2547

กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษา ไดแก ประชากรทั้งหมดซึ่งมีจํานวน 71 ช่ือ

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยคร้ังนี้ ไดแก เกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยว     
เกณฑการพิจารณาความหมายของชื่อสถานที่  โดยมีรายละเอียดดังนี้
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เกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยว

ผูวิจัยสรางเกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยวข้ึนจากการศึกษาเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวของ โดยประมวลความรูทั้งหมดแลวสรางเปนเกณฑการจัดแบงประเภทของ
สถานที่ทองเที่ยวขึ้นเพื่อใชในการศึกษาครั้งนี้ ดังนี้

เกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยวแบงออกเปน 4 ประเภท ไดแก

1.  สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  หมายถึง สถานที่ทองเที่ยวที่เกิดขึ้นเองตาม
ธรรมชาติ ไดแก ภูเขา น้ําตก ถํ้า น้ําพุรอน บอน้ํารอน เขตสงวนพันธุสัตว สวนสัตว อุทยาน
แหงชาติ วนอุทยาน สวนรุกขชาติ ทะเล หาดทราย หาดหิน ทะเลสาบ เกาะ  เปนตน

2.  สถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถานและศาสนา หมายถึง
สถานทีท่องเทีย่วทีม่คีวามสาํคญัทางประวตัศิาสตร โบราณคดหีรือศาสนา ไดแก วดั โบราณสถาน
อุทยานประวัติศาสตร ชุมชนโบราณ พิพิธภัณฑ ศาสนา กําแพงเมือง คูเมือง อนุสาวรีย และ
อนุสรณสถาน

3.  สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม หมายถึง สถานที่ทองเที่ยวที่มีความสําคัญ
ในดานศิลปวัฒนธรรม ความเปนอยู วิถีชีวิต เชน หมูบานชาวเขา ศูนยวัฒนธรรม แหลงจําหนาย
สินคาพื้นเมือง เปนตน

4. สถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในปจจุบัน หมายถึง สถานที่
และสิ่งกอสรางที่สรางขึ้นเพื่อประโยชนอยางใดอยางหนึ่งเปนสําคัญ  แตเอื้อประโยชนดาน
การทองเที่ยว เชน เขื่อน สะพาน อางเก็บน้ํา เปนตน

เกณฑการพิจารณาความหมายของชื่อสถานที่

จากขอมลูทีศ่กึษาผูวจิยัพบวา การศกึษาความหมายของชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก
ควรแบงออกเปน 3 ลักษณะ ดังตอไปนี้
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1.  ความหมายตรงตามรูปภาษา (denotation meaning) หมายถึง ความหมายตามรูปของ
ภาษา เชน  คําและวลีที่แสดงความสัมพันธระหวางรูปภาษากับสรรพสิ่ง หรือปรากฏการณตางๆ
ในโลกภายนอก  อาจจัดไดวาเปนความหมายหลักหรือความหมายแกนของคําศัพท  การศึกษา
ความหมายตรงตามรูปภาษานี้  ผูวิจัยศึกษาโดยยึดความหมายจากแหลงขอมูลตอไปนี้

1.1 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542
1.2 พจนานุกรมคําศัพทลานนาเฉพาะที่ปรากฏในใบลาน ของ อรุณรัตน วิเชียรเขียว

และคณะ
1.3 พจนานุกรมภาษาไทย- กะเหรี่ยงสะกอ เลม 1 และ เลม 2 ของ สุริยา รัตนกุล
1.4  การสัมภาษณผูบอกขอมูลชาวกะเหรี่ยง

2.  ความหมายเปรียบ (figurative meaning หรือ metaphorical meaning) เปนความหมาย
ที่เกิดจากการเปรียบเทียบ โดยอิงความหมายหลักไวเปนแนวยึด โดยทั่วไปแลวการใชความหมาย
เปรียบ จะไมไดความหมายที่ตรงไปตรงมา ตามตัวอักษร แตจะเปนการพุงการเปรียบไปตรงที่
คุณสมบัติบางอยางของความหมายหลักเทานั้น

3. ความหมายตามตํานาน เปนความหมายซึ่งมีที่มาจากเรื่องเลาสืบตอกันมา ความหมาย
ในลกัษณะนี ้ ผูวจิยัเหน็วามคีวามสาํคญัตอการศกึษาความหมายของชือ่สถานทีท่องเทีย่วนอกเหนอื
ไปจากการศึกษาความหมายตรงและความหมายเปรียบ  ทั้งนี้ เพื่อทําใหเกิดความเขาใจที่ลึกซึ้ง
ในการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น

ขอมูลและการเก็บรวบรวมขอมูล

ขอมูลท่ีใชในการวิจัย

ขอมูลที่ใชในการวิจัย คือ ขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ที่การทองเที่ยว
แหงประเทศไทยสํานักงานภาคเหนือเขต 4 ระบุวาเปนสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจในจังหวัดตาก
ในป พ.ศ. 2547
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วิธีการเก็บรวบรวมขอมูล

1. ผูวิจัยเก็บรวบรวมรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  โดยเก็บขอมูลจากคูมือ
แนะนําสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ในป พ.ศ. 2547  ของการทองเที่ยวแหงประเทศไทย
สํานักงานภาคเหนือ เขต 4

2. ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลประวัติที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก         
โดยผูวิจัยแบงการเก็บขอมูลออกเปน 2 ลักษณะ

2.1 เก็บขอมูลปฐมภูมิ (Primary Data) โดยมีวิธีการดังนี้

2.1.1 ติดตอบุคลากรในหนวยงานตางๆ เชน  การทองเที่ยวแหงประเทศไทย
สํานักงานภาคเหนือเขต 4  ซ่ึงเปนหนวยงานที่ใหขอมูลบริการดานการทองเที่ยวในเขตพื้นที่
จังหวัดตาก  ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขาดอยมูเซอ จังหวัดตาก  ที่ทําการอุทยานแหงชาติใน
เขตจังหวัดตาก  เพื่อสอบถามขอมูลพื้นฐานที่เกี่ยวของกับการวิจัย  รวมทั้งเพื่อขอความอนุเคราะห
ในการใหขอมูล และอํานวยความสะดวกในการไปเก็บขอมูล

2.1.2 เลือกวิทยากรที่มีความรูเกี่ยวกับชื่อและที่มาของสถานที่ทองเที่ยวใน
จังหวัดตาก  โดยเปนผูที่มีความสัมพันธหรือเกี่ยวของสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ ไดแก  เจาหนาที่
สํานักงานการทองเที่ยวแหงประเทศไทย ภาคเหนือเขต 4  หัวหนาหรือเจาหนาที่อุทยานแหงชาติ
ในเขตจงัหวดัตาก  เจาอาวาสวดัทีไ่ดรับการระบวุาวดันัน้เปนสถานทีท่องเทีย่ว  บคุคลทีม่ภีมูลํิาเนา
หรืออาศัยอยูในทองที่ที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู

2.1.3 สัมภาษณวิทยากร โดยใชเครื่องมือแถบบันทึกเสียง และกลองถายรูป
สําหรับบันทึกภาพสถานที่ทองเที่ยว

2.2 เก็บขอมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) จากแหลงขอมูลในขอที่ 3.1
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การวิเคราะหขอมูล

การวิเคราะหขอมูลช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยแบงการวิเคราะหขอมูล
ออกเปน 4 สวน ดังตอไปนี้

1.   ผูวิจัยจัดประเภทสถานที่ทองเที่ยวที่รวบรวมไดทั้งหมด ตามเกณฑการจัดประเภท
สถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

2.  ผูวิจัยวิเคราะหที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยวิธีการดังนี้

2.1  ถอดขอความจากแถบบันทึกเสียงที่ไดจากการสัมภาษณวิทยากรโดยละเอียด

2.2 ประมวลและเรียบเรียงขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณ ประกอบกับขอมูลที่ไดจาก
การศึกษาคนควาประวัติความเปนมาของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก จากหนังสือและเอกสาร
ตางๆ

2.3 วิเคราะหที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก   โดยพิจารณาจากประวัติ
ความเปนมาของสถานที่ทองเที่ยวที่เรียบเรียงไว

3.  ผูวิจัยวิเคราะหความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวดวยการพิจารณาความหมายตรง
ของรูปภาษา ความหมายเปรียบ และความหมายตามตํานาน ตามเกณฑการพิจารณาความหมาย

4.  ผูวิจัยวิเคราะหลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยแบงผลการ
วิเคราะหออกเปน 2 สวน ดังนี้

4.1 วิเคราะหลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากวาเปนไปตาม
ลักษณะใด

4.2  วิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
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5.  ผูวิจัยวิเคราะหความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากกับลักษณะ
ทางภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรม  โดยอาศัยขอมูลจากผลการวิเคราะหในสวนที่
กลาวไปขางตนประกอบกับขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของกับจังหวัดตาก



บทท่ี 4

ผลการวิจัย

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

ผูวิจัยนําเสนอผลการศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  โดยแบงตาม
ประเภทของสถานที่ทองเที่ยว ดังตอไปนี้

1. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ
2. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา
3. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม
4. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในสมัยปจจุบัน

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ

อุทยานแหงชาติลานสาง

ตั้งอยูในทองที่บานลานสาง ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

“อุทยานแหงชาติลานสาง”  เดิมคือ “ปาลานสาง”  มีตํานานเลาสืบตอกันมาเกี่ยวกับชื่อนี้
วา เมื่อคร้ังที่สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชยกกองทัพไปตีเมืองเชียงใหมคร้ังที่ 2 ทรงหยุดพักไพร
พลที่บานระแหงแขวงเมืองตาก มีพวกมอญหนีพมาเขามาสวามิภักดิ์ พระเจาตากสินไดยกทัพเขาตี
ขับไลพมาซึ่งตามมอญเขามา ในคืนหนึ่งพระองคไดพลัดหลงทางออกไปจากกองทัพ  ทําให
ไพรพลทหารของพระองคพากันออกติดตาม แตก็ไมพบ ประจวบกับภูมิประเทศซึ่งในสมัยนั้น
เปนปาทบึ ในเวลากลางคนื เดอืนมดืทาํใหยากแกการตดิตาม ทหารทกุคนกล็ากาํลังจงึพากนัหยดุพกั
ขณะที่เหลาทหารหยุดพักอยูนั้น ไดเกิดแสงสวางพุงสูทองฟาพรอมกับไดยินเสียงมารองอื้ออึง
ทหารตางพากันรีบตรงไปหาจุดที่เกิดแสงสวางนั้น พอไปถึงจึงเห็นพระเจาตากสินประทับมา
อยูกลางลานหิน มีแสงสวางออกมาจากพระวรกาย  พรอมทั้งมีทหารพมาคุกเขาหมอบสวามิภักดิ์
ยอมแพอยูเบื้องหนา ทหารไทยตางตกตะลึงกับเหตุการณปาฏิหาริยที่เกิดขึ้น ประจวบกับเปนเวลา
ที่ฟาสางพอดี ตอมาจึงเรียกบริเวณนั้นวา “ลานฟาสาง” และกลายเปน “ลานสาง” เชนในปจจุบัน
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เมื่อป พ.ศ. 2504  กรมปาไมไดริเร่ิมดําเนินการสํารวจเบื้องตนผืนปาลานสาง และ
ไดประกาศใหปาลานสางเปนปาสงวนแหงชาติ  แตเนื่องดวยสภาพปาธรรมชาติที่สวยงาม อีกทั้ง
มีน้ําตกหลายแหง มีสัตวปาชุกชุม และมีทิวทัศนที่สวยงาม จึงไดรับการจัดตั้งเปน “อุทยานแหง
ชาติลานสาง” เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม 2522 เปนอุทยานแหงชาติลําดับที่ 15 ของประเทศไทย

น้ําตกลานสาง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือของ “น้ําตกลานสาง” มีที่มาจากตํานานเดียวกันกับของชื่อ “อุทยานแหงชาติลานสาง”
ซ่ึงบริเวณ  “น้ําตกลานสาง” นี้เอง มีลักษณะพื้นที่เปนลานหิน และมีรอยคลายรูปเกือกปรากฏอยูที่
บริเวณลานหินนั้น  ซ่ึงชาวบานเชื่อกันวาเปนรอยเทามาทรงของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
เมื่อคร้ังที่พระองคประทับอยูทามกลางทหารพมาคุกเขาหมอบสวามิภักดิ์ยอมแพ และมีแสงสวาง
ออกมาจากพระวรกายในเวลาที่ฟาสาง

น้ําตกลานเลี้ยงมา

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้าํตกลานเลีย้งมา” นี ้มตีาํนานเลาสบืตอกนัมาวา บริเวณน้าํตกแหงนีเ้คยเปนทีห่ยดุพกั
ไพรพลและหยุดพักมาศึก ของกองทัพทหารของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช เมื่อคร้ังเสด็จ
ยกทัพไปตีเมืองเชียงใหมคร้ังที่ 2  ซ่ึงเปนตํานานที่มีความเกี่ยวเนื่องสัมพันธกับตํานานของ
“อุทยานแหงชาติลานสาง” และ “น้ําตกลานสาง” นั่นเอง

น้ําตกผาลาด

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกผาลาด” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของน้ําตกแหงนี้  กลาวคือ น้ําตก
ผาลาด เปนน้ําตกที่ไหลลงมาตามหนาผาหินที่มีความลาดชันเล็กนอย กระแสน้ําของหวยลานสาง
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จะไหลบาไปตามผาหินที่ลาดชันนี้ แลวแผกระจายออกเปนแผนบางๆ แลวคอยรวมตัวไหลลงแอง
เล็กๆ เบื้องลาง   ดวยเหตุที่น้ําตกนี้มีลักษณะดังกลาว จึงมีช่ือวา “น้ําตกผาลาด”

น้ําตกผาผึ้ง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกผาผึ้ง” มีที่มาจากในอดีตบริเวณหนาผาดานตรงขามกับน้ําตกแหงนี้ มีผ้ึงหลวง
ทํารังขนาดใหญ อาศัยอยูเปนจํานวนมาก  โดยเมื่อทางอุทยานแหงชาติลานสางสํารวจแหลง
ทองเที่ยวในเขตพื้นที่อุทยาน และพบวาบริเวณดานหนาน้ําตกแหงนี้มีลักษณะดังกลาว จึงเรียก
น้ําตกนี้วา “น้ําตกผาผึ้ง”

น้ําตกผานอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกผานอย” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของหนาผาบริเวณน้ําตก  กลาวคือ
“น้ําตกผานอย”  เปนน้ําตกที่ไหลผานหนาผาหิน  ซ่ึงเปนชองแคบๆ ลงสูแองน้ําดานลาง  ลักษณะ
ของน้ําตกที่ไหลผานผาชองเล็กๆ นี้ จึงเปนที่มาของชื่อ “น้ําตกผานอย”

น้ําตกผาเท

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “ น้ําตกผาเท” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของหนาผาบริเวณน้ําตก  กลาวคือ
“น้ําตกผาเท”  เปนน้ําตกที่กระแสน้ําไหลมาตามซอกเขา  และไหลผานหนาผาหินที่สูงชัน และ
มีความลาดเทมาก กอนที่จะตกลงสูแองน้ําดานลาง  ดวยลักษณะของหนาผาหินดังกลาวจึงเปนที่
มาของชื่อ “น้ําตกผาเท” นั่นเอง
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อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช

อยูในเขต อ.เมือง และ อ.แมสอด ติดถนนทางหลวงแผนดินหมายเลข 105 (ตาก-แมสอด)

“อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช” เดิมมีช่ือวา “อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ”
ช่ือเดิมของอุทยานแหงนี้ มีที่มาจากเมื่อป พ.ศ. 2523 นายสวาท  ณ นาน ชางอันดับ 2 ของสถานี
โทรคมนาคม จังหวัดตาก ไดรับการบอกเลาจากชาวเขาเผามูเซอวา บริเวณปาแหงนี้ซ่ึงเปนเขต
พื้นที่ของอุทยานแหงนี้ในปจจุบัน มีตนไมขนาดใหญประมาณสิบคนโอบอยูตนหนึ่ง และ
มีสะพานหินที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  จึงเขาไปสํารวจและพบวาเปนสภาพธรรมชาติที่สวยงาม
ควรคาแกการอนุรักษไว  จึงไดทําหนังสือถึงกองอุทยานแหงชาติ  เพื่อรายงานถึงลักษณะทาง
ธรรมชาติซ่ึงมีความโดดเดนดังกลาว   

ทางกองอุทยานแหงชาติจึงไดมีคําสั่งให นายสมยศ  สุขะพิบูลย ปฏิบัติหนาที่หัวหนา
อุทยานแหงชาติลานสางในขณะนั้น ออกไปตรวจสอบ และพบเห็นวาเปนจริงดังคําบอกเลา
ซ่ึงพืน้ทีป่าแหงนีม้คีวามเหมาะสมทีจ่ะจดัตัง้เปนอทุยานแหงชาตไิด  จงึเสนอเรือ่งตอคณะกรรมการ
อุทยานแหงชาติ และไดรับการประกาศเปน “อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ”  เมื่อวันที่ 23
ธันวาคม 2524 นับเปนอุทยานแหงชาติอันดับที่ 40 ของประเทศไทย

ช่ือ “อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ” จึงมีที่มาจากลักษณะเดนที่ปรากฏภายในพื้นที่
เขตอุทยาน  นั้นคือ ตนกระบากตนใหญที่สุดในประเทศไทยเทาที่สํารวจพบในขณะนั้น

ตอมากองอุทยานแหงชาติ กรมปาไม พิจารณาเห็นวา เพื่อเปนการเทิดพระเกียรติแด
องคสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช และเพื่อความเปนสิริมงคลแกอุทยานแหงนี้  ตลอดจนเพื่อเปน
การราํลึกถึงสถานทีอั่นมคีาทางประวตัศิาสตรของชาตไิทย  เหน็สมควรเปลีย่นชือ่ “อุทยานแหงชาติ
ตนกระบากใหญ” เปน “อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช”  กรมปาไมจึงไดดําเนินการกราบบงัคม
ทูลขอพระราชทานพระบรมราชานุญาต  เพื่อใชพระนามของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชเปน
ช่ืออุทยานแหงชาติ และไดพระราชทานพระบรมราชานุญาตตามหนังสือสํานักราชเลขาธิการ
พระบรมมหาราชวัง ลงวันที่ 31 สิงหาคม 2529 ใหใชช่ือวา “อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช”

“อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ” จึงเปลี่ยนชื่อเปน “อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช”
นับแตนั้นมา



49

ตนกระบากใหญ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือสถานที่ทองเที่ยว  “ตนกระบากใหญ”  มีที่มาจากชื่อของตนไมชนิดหนึ่ง  ที่พบใน
บริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้  นั่นคือ “ตนกระบาก”2/   ซ่ึงตนกระบากดังกลาวนี้ มีขนาดใหญ
กวาตนกระบากที่พบโดยทั่วไป และเปนตนกระบากที่ใหญที่สุดในประเทศไทย   มีขนาดลําตน
วัดโดยรอบได 16.10 เมตร สูง 50 เมตร ตองใชคนประมาณ 12 คน จึงจะโอบไดรอบลําตน

ดวยบริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ มีตนกระบากซึ่งมีลักษณะเดนดังกลาว  จึงเรียกชื่อ
สถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา “ตนกระบากใหญ”

สะพานหินธรรมชาติ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือสถานที่ทองเที่ยว “สะพานหินธรรมชาติ” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของแทง
หินและหนาผา   กลาวคือ สะพานหินธรรมชาติมีลักษณะเปนแทงหินขนาดใหญเชื่อมติดหนาผา
สองขางเขาดวยกัน  คลายสะพาน  ซ่ึงลักษณะดังกลาวนี้เปนสิ่งที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ
จึงเรียกสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา “สะพานหินธรรมชาติ”

น้ําตกผาขาว-ผาแดง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ  “น้ําตกผาขาว-ผาแดง”  มีที่มาจากชื่อลําหวยซ่ึงเปนตนกําเนิดของน้ําตก  นั่นคือ
“ลําหวยผาขาว” และลําหวยซ่ึงไหลผานถ้ําที่อยูบริเวณใกลเคียง นั่นคือ “ลําหวยผาแดง”  ซ่ึงชื่อ

                                                                                               

2/  ตนกระบาก (ดูรายละเอียดหนา 98)
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ของลําหวยนั้น  มีที่มาจากลักษณะสีของหนาผาซึ่งอยูบริเวณตนน้ําของลําหวยทั้งสอง  กลาวคือ
บริเวณตนน้ําของลําหวยผาขาว  และลําหวยผาแดง  มีหนาผาหินปูนสีขาว  และหนาผาหินสีแดง
ปรากฏอยู ตามลําดับ

สวนเหตุผลที่ทางอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช ตั้งชื่อน้ําตกแหงนี้วา “น้ําตกผาขาว-
ผาแดง” ไมใช “น้ําตกผาขาว” เพียงอยางเดียว ทั้งที่น้ําตกผาขาวมีตนกําเนิดจากลําหวยผาขาวนั้น
เพราะทางอุทยานฯ มีความเห็นวาหากเรียกชื่อคูกัน  ทําใหเกิดความไพเราะและมีความนาสนใจ
มากกวา

ถ้ําธารลอดผาขาว-ผาแดง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “ถํ้าธารลอดผาขาว-ผาแดง” มีที่มาจากลักษณะของถ้ํา และชื่อของลําหวย  ซ่ึงไหล
ลัดเลาะผานถ้ําแหงนี้ และชื่อลําหวยซ่ึงเปนตนกําเนิดของน้ําตกบริเวณใกลเคียง  กลาวคือ ถํ้า
แหงนี้มีลําหวย “ผาแดง” ลอดผาน  อีกทั้งถํ้านี้อยูไมไกลจากน้ําตกผาขาว-ผาแดงมากนัก
ดวยเหตุผลเดียวกันกับการตั้งชื่อ “น้ําตกผาขาว-ผาแดง”  จึงไมเรียกชื่อเพียง  “ถํ้าผาแดง”  หรือ
“ถํ้าธารลอดผาแดง”  ทั้งที่มีเพียงลําหวยผาแดงลอดผานถ้ํา เทานั้น แตเนื่องจากสถานที่ทองเที่ยว
ทั้ง 2 แหงนี้ อยูไมไกลกันมากนัก และเพื่อใหเกิดความไพเราะและนาสนใจทางอุทยานแหงชาติ
ตากสินมหาราชจึงตั้งชื่อวา “ถํ้าธารลอดผาขาว-ผาแดง”

เนินพิศวง

อยูบนถนนสายตาก-แมสอด บริเวณหลักกิโลเมตรที่ 68

ช่ือสถานทีท่องเทีย่วแหงนีม้ทีีม่าจากลกัษณะของเนนิเขาแหงนี ้ ซ่ึงสิง่ทีม่องเหน็ไมสัมพนัธ
กบัลักษณะทีเ่ปนจรงิของสถานทีแ่หงนี ้ กลาวคอื เนนิพศิวง  มลัีกษณะตามทีม่องเหน็เปนทางขึน้เนนิ
แตมีส่ิงที่สรางความพิศวงใหกับนักทองเที่ยว  นั่นคือ  เมื่อจอดรถยนตไวตรงทางที่มองเห็นวาเปน
ทางขึ้นเนิน  โดยท่ีดับเครื่องยนต  รถยนตจะสามารถเคลื่อนที่ขึ้นเนินไปไดเอง  ซ่ึงปจจุบันไดมี
การพิสูจนแลววา เปนภาพลวงตา   ดังนั้น สถานที่แหงนี้จึงมีช่ือเรียกวา “เนินพิศวง”
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น้ําพุรอนแมกาษา

อยูในเขตหมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “น้ําพุรอนแมกาษา” มีที่มาจากชื่อตําบล  นั่นคือ เปนสถานที่ทองเที่ยวที่มีน้ําพุรอน
อยูในเขตตําบลแมกาษา จึงเรียกสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา “น้ําพุรอนแมกาษา”

สวนที่มาของชื่อ “แมกาษา” นั้น ไมปรากฏที่มาแนชัด  มีเพียงตํานาน ที่เลาตอกันมาวา
ในอดีตมีชางเผือกดุรายออกอาละวาด  ชาวบานจึงไดปรึกษาหารือกันวาจะจับชางเผือกนั้นอยางไร
ณ ที่แหงหนึ่งซึ่งตอมาที่แหงนั้นเรียกวา “บานแมกาษา” (เพี้ยนมาจากคําวา ปรึกษา)  จากนั้น
ไดออกตามชางไปยังที่อีกแหงหนึ่ง และไดเลาลือกันเรื่องชางเผือกนี้ ที่แหงนั้นตอมาจึงเรียกวา
“บานแมจะเรา” (เพี้ยนมาจากคําวา เลาลือ) ชาวบานไดตามชางไปอีกที่หนึ่งแตก็ไมพบ และคิด
ไมออกวาจะไปตามจับไดที่ไหน (คิดไมออก ภาษาถิ่นเหนือเรียกวา กึดบออก) ที่แหงนี้ตอมา
เรียกวา “บานแมกื้ด” (เพี้ยนมาจากคําวา กึด มีความหมายวา คิด) ในที่สุดก็ตามมาพบชางเผือก
ที่ในปจจุบันเรียกวา “บานแมปะ” (คําวา ปะ ในภาษาไทยถิ่นเหนือแปลวา พบ เจอ) จากนั้นจึงนํา
ชางนั้นไปเดินสอดไปสอดมาในเมือง  ซ่ึงคืออําเภอแมสอดในปจจุบัน (คําวา สอด ในที่นี้หมายถึง
เดินวนไปเวียนมา)

ถ้ําแมกาษา หรือถ้ําแมอุษา

อยูในเขตหมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก อยูหางจากบอน้ํารอนแมกาษา
ประมาณ 800 เมตร

ช่ือ “ถํ้าแมกาษา”  ซ่ึงเปนชื่อที่ทางราชการเรียกนั้น มีที่มาจากชื่อตําบลแมกาษา เชนเดียว
กับชื่อของน้ําพุรอนแมกาษา  เนื่องจากเปนถํ้าที่อยูในเขตพื้นที่ตําบลแมกาษาและอยูบริเวณ
ใกลเคียงกับน้ําพุรอนแมกาษา

สวนชื่อที่ชาวบานนิยมเรียกนั้น มี 2 ช่ือ คือ ถํ้าหัวดอย และถํ้าแมอุษา

ช่ือ “ถํ้าหัวดอย” เปนชื่อเดิมที่ชาวบานเรียกกอนทีจะมีการสํารวจใหเปนแหลงทองเที่ยว
ช่ือนี้มีที่มาจากตําแหนงที่ตั้งของถ้ําแหงนี้  ซ่ึงตั้งอยูบริเวณสวนตนๆ ของภูเขา ชาวบานจึงเรียกถํ้า
นี้วา “ถํ้าหัวดอย”
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สวนชื่อ “ถํ้าแมอุษา” เปนชื่อที่ชาวบานนิยมเรียกกันในปจจุบัน มีที่มาจากตํานานที่
ชาวบานเลาตอกันมาวา ในอดีตพระนางอุษาซึ่งเปนธิดากษัตริยมอญหรือพมาไมแนชัด ไดอาศัย
ถํ้าแหงนี้เปนที่หลบภัยสงคราม โดยขนทรัพยสมบัติมาไวในถํ้าเปนจํานวนมาก และไดเสียชีวิต
ในถํ้าแหงนี้  ตอมาเมื่อชาวบานเขาไปในถ้ํา บางคนมองเห็นผูหญิงแตงกายสวยงามไมเหมือน
ชาวบานทั่วไปจึงเชื่อวาเปนพระนางอษุาซึ่งสิงสถิตเฝาสมบัติอยูในถํ้า ช่ือ “ถํ้าแมอุษา”

อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ  

ตั้งอยูริมทางหลวงหมายเลข 1090  สายแมสอด-อุมผาง  ครอบคลุมพื้นที่ใน อ.แมสอด
และ อ.พบพระ จังหวัดตาก

ช่ือ “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ” มีที่มาจากชื่อของน้ําตกพาเจริญ ที่อยูในเขตอุทยานฯ
ซ่ึง “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ”  เดิมชื่อ “วนอุทยานน้ําตกพาเจริญ” โดยกองอุทยานแหงชาติ
กรมปาไม ไดจัดตั้งวนอุทยานขึ้นในเขตพื้นที่ปาสงวนแหงชาติปาแมสอด ทองที่อําเภอพบพระ
จังหวัดตาก ตั้งแตเดือนกุมภาพันธ 2535  ตอมากรมปาไมไดพิจารณาแลวเห็นวาพื้นที่ปาบริเวณ
ตางๆ โดยรอบ กําลังถูกทําลาย และถูกยึดถือครอบครองเปนจํานวนมาก  จึงมีคําสั่งใหเจาหนาที่
วนอุทยานดําเนินการสํารวจเพิ่มเติมและจัดตั้งพื้นที่ปาบริเวณวนอุทยานน้ําตกพาเจริญ และพื้นที่
ปาบริเวณใกลเคียงที่มีสภาพเหมาะสม จัดตั้งเปนอุทยานแหงชาติ โดยมติที่ประชุมคณะกรรมการ
อุทยานแหงชาติเห็นชอบในหลักการใหจัดตั้งเปน “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ” เมื่อวันที่ 8
พฤศจิกายน 2537

น้ําตกพาเจริญ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ อ.พบพระ จ.ตาก

 ช่ือ “น้ําตกพาเจริญ” มีที่มาตามเรื่องเลาขานวา ตั้งตามชื่อของผูกอการรายคอมมิวนิสต
ซ่ึงเปนผูพบน้ําตกคนแรกนามวา “สหายพา” (คําวา สหาย เปนคําหนาชื่อที่ใชเรียกกันในหมูผูกอ
การรายคอมมิวนิสต) เมื่อทางราชการปราบปรามกลุมผูกอการรายไดแลว ชาวบานจึงอพยพเขามา
อาศัยอยูพื้นที่บริเวณนี้  เนื่องจากเปนพื้นที่ที่อุดมสมบูรณไปดวยทรัพยากรธรรมชาติ จึงเกิดเปน
ชุมชนที่เจริญขึ้น จากเดิมชาวบานเรียกวา “น้ําตกสหายพา” หรือ “น้ําตกพา” จึงตอคําวา “เจริญ”
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ทายชื่อน้ําตก  ซ่ึงเปนการบงบอกวาพื้นที่บริเวณดังกลาวมีความเจริญขึ้นแลว จึงเปนที่มาของชื่อ
“น้ําตกพาเจริญ”

บอน้ํารอนพาเจริญ หรือบอน้ํารอนหวยน้ํานัก

อยูบริเวณหมูบานหวยน้ํานัก ต.พบพระ อ.พบพระ จ.ตาก

ช่ือ “บอน้ํารอนพาเจริญ”  เดิมชื่อ “บอน้ํารอนหวยน้ํานัก”  ซ่ึงชื่อเดิมนั้น เรียกตามชื่อของ
หมูบาน  เนือ่งจากอยูในเขตหมูบานหวยน้าํนกั จงึเรยีกบอน้าํรอนแหงนีว้า “บอน้าํรอนหวยน้าํนกั”

สวนชื่อ “บอน้ํารอนพาเจริญ” เปนชื่อที่เรียกภายหลัง มีที่มาจากปจจุบันบอน้ํารอนแหงนี้
อยูในความดูแลของอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ ทางอุทยานจึงเห็นวานาจะใชช่ือเดียวกันกับชื่อ
ของอุทยานและชื่อน้ําตก  เพื่อจะไดเปนที่รูจักของนักทองเที่ยวมากขึ้น

น้ําตกปาหวาย

อยูในทองที่หมู 3 ตําบลคีรีราษฎร อ.พบพระ จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกปาหวาย” มีที่มาจากลักษณะสภาพธรรมชาติบริเวณน้ําตก   เนื่องจากบริเวณ
น้ําตกแหงนี้ในอดีตมีไมหวายขึ้นตามธรรมชาติอยูเปนจํานวนมาก  ลักษณะทางธรรมชาติเชนนี้
จึงเปนที่มาของชื่อน้ําตกแหงนี้วา “น้ําตกปาหวาย”

สวนเทพพิทักษ

ตั้งอยูเลขที่ 130 หมู 9 ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก

ช่ือ “สวนเทพพิทักษ” มีที่มาดังนี้ ในอดีตกอนที่เจาของสวน คุณไพรัตน ไชยนอก
จะมาทําสวนผลไมแหงนี้ ไดประกอบอาชีพคาขายสงขับรถรับ-สงผลไมจากจังหวัดหนึ่งไปยัง
จังหวัดหนึ่งครั้งหนึ่ง บริเวณ อ.ภูพาน จ.นครพนม มีโจรกอการรายชุกชุมสรางความหวาดเกรงให
ชาวบานและผูคนสัญจรไปมาเปนอันมาก  ชวงเวลานั้นคุณไพรัตนเองจําเปนตองอาศัยเสนทางนั้น



54

ในการขับรถรับ-สงผลไม  เมื่อคุณไพรัตนขับรถผาน จ.นครราชสีมาและมีโอกาสไดเขาไปทําบุญ
ที่วัดเทพพิทักษบุญณาราม  จึงไดสนทนากับหลวงพอเมตตาหลวงซึ่งเปนเจาอาวาสที่คุณไพรัตน
เล่ือมใสศรัทธา หลวงพอจึงเจิมรถบรรทุกผลไมคันนั้นให และใหช่ือรถวา “รถเทพพิทักษ”  เพื่อ
สรางขวัญและกําลังใจใหแคลวคลาดปลอดภัยในการเดินทาง

ตอมาเมื่อคุณไพรัตนเปลี่ยนอาชีพจากคาขายสง มาประกอบอาชีพเกษตรกรโดยทําสวน
ผลไมอยูที่ อ.พบพระ จ.ตาก จึงตั้งชื่อสวนนี้วา “สวนเทพพิทักษ” เหมือนกับชื่อรถที่หลวงพอ
เมตตาหลวงตั้งให ดวยเหตุผลวาชื่อนี้เปนชื่อที่เปนสิริมงคลตอตนเองและครอบครัว

ดอยหัวหมด

อยูในเขตบานอุมผาง ต.อุมผาง อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “ดอยหัวหมด” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้  กลาวคือ
ดอยหัวหมด เปนสวนหนึ่งของเทือกเขาซึ่งยาวติดกันหลายลูก  ซ่ึงบนดอย (ภูเขา) ลูกนี้ไมมีตนไม
ใหญขึ้นอยูเลย มีเพียงตนหญาและตนไมเล็กๆ และมีโขดหินกระจัดกระจายอยูบาง  ดวยลักษณะ
ดังกลาวชาวบานจึงเรียกสถานที่แหงนี้วา “ดอยหัวหมด”

ถ้ําตะโคะบิ

อยูในเขตบานแมกลองใหม หมู 1 ต.แมกลอง อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “ถํ้าตะโคะบิ” มีที่มาจากในอดีตบริเวณถํ้าแหงนี้มีตนมะมวงปาชนิดหนึ่ง ลําตนใหญ
ผลมีลักษณะแบน มีรสชาติเปรี้ยวขึ้นอยูทั่วไป  ชาวบานซึ่งเปนชาวเขาเผากะเหรี่ยง เรียกมะมวง
ชนิดดังกลาววา “ตะโคะบิ”  ดังนั้น ช่ือของมะมวงปาดังกลาว ซ่ึงเปนภาษากะเหรี่ยง จึงเปนที่มา
ของชื่อถํ้าแหงนี้
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น้ําตกทีลอเล

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาทุงใหญนเรศวรฝงตะวันออก อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “น้าํตกทลีอเล” มทีีม่าจากคาํวา “ทหีลอเล” ในภาษากะเหรีย่งทีใ่ชเรียกน้าํตกโดยทัว่ๆ ไป
ที่มีกระแสน้ําไหลลดหลั่นลงมาตามหนาผา

ช่ือของน้ําตกแหงนี้ จึงเปนชื่อที่คนไทยเรียกตามชาวกะเหรี่ยงซึ่งเปนชนดั้งเดิมที่อาศัยอยู
ที่ อ.อุมผางมากอน  ซ่ึงเรียกน้ําตกใดก็ตามที่พบเห็นในปาและมีลักษณะดังกลาววา “ทีหลอเล”
แตคนไทยนํามาเรียกเปนชื่อน้ําตกและออกเสียงเพี้ยนเปน “ทีลอเล”

ดังนั้น คําวา “ทีหลอเล” ในภาษากะเหรี่ยงจึงเปนที่มาของชื่อน้ําตกแหงนี้

น้ําตกทีลอซู

ตั้งอยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาอุมผาง อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกทีลอซู” มีที่มาจากคําวา “ทีหลอชู” ในภาษากะเหรี่ยงที่ใชเรียกน้ําตก
โดยทั่วๆ ไป ที่มีน้ําในปริมาณมาก ไหลทิ้งตัวดิ่งลงจากหนาผา

เมื่อคนไทยไดยินชาวกะเหรี่ยงเรียกน้ําตกที่มีลักษณะดังกลาววา “ทีหลอชู”  จึงเรียกตาม
ชาวกะเหรี่ยง แตออกเสียงเพี้ยนไปจาก “ทีหลอชู” เปน “ทีลอซู ”  และใชคําวา “ทีลอซู” นี้เองเปน
ช่ือของน้ําตก

น้ําตกทีลอจอ หรือน้ําตกสายฝน

อยูหางจาก อ.อุมผาง ประมาณ 3 กิโลเมตร ตามเสนทางสายอุมผาง-บานปะหละทะ

ช่ือ “น้ําตกทีลอจอ” มีที่มาจากคําวา “ทีหลอจอ”  ในภาษากะเหรี่ยง  ซ่ึงชาวกะเหรี่ยงจะ
เรียกน้ําตกที่มีปริมาณน้ําไมมากนักและเปนสายน้ําที่หยดติ๋งๆ ลงจากหนาผา วา “ทีหลอจอ”
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เมื่อคนไทยไดยินชาวกะเหรี่ยงเรียกน้ําตกที่มีลักษณะดังกลาววา “ทีหลอจอ” จึงเรียกตาม
ชาวกะเหรี่ยง  แตออกเสียงเพี้ยนไปจาก “ทีหลอจอ” เปน “ทีลอจอ”  และใชคําวา “ทีลอจอ” นี้เอง
เปนชื่อของน้ําตกแหงนี้

ดังนั้นคําวา “ทีหลอจอ” ในภาษากะเหรี่ยงจึงเปนที่มาของชื่อน้ําตกแหงนี้

สวนชื่อ “น้ําตกสายฝน”  ซ่ึงเปนอีกชื่อหนึ่งที่คนไทยเรียกตามลักษณะน้ําตกนั้น ซ่ึงมองดู
คลายสายฝนตกลงมาจากหนาผานั่นเอง จึงมีช่ือเรียกเปนภาษาไทยวา “น้ําตกสายฝน”

อุทยานแหงชาติแมเมย

อยูใน อ.ทาสองยาง จังหวัดตาก ติดชายแดนประเทศพมา

  ช่ือ “อุทยานแหงชาติแมเมย” นั้น มีที่มาจากชื่อของแมน้ําเมย  ซ่ึงเปนแมน้ําที่เปน
พรมแดนกั้นระหวางประเทศไทยกับประเทศพมา   

สาเหตุที่ทางกองอุทยานแหงชาติ ตั้งชื่ออุทยานฯ แหงนี้วา “อุทยานแหงชาติแมเมย” นั้น
เนื่องจากอุทยานฯ แหงนี้มีแมน้ําเมยซึ่งกั้นระหวางประเทศไทยและประเทศพมา เปนเขตดาน
ทิศตะวันตกมีระยะทางเกือบ 50 กิโลเมตร จากทิศเหนือจรดทิศใต  อีกทั้งแมน้ําเมยนั้นเปนแมน้ํา
ที่มีความพิเศษ  กลาวคือ เปนแมน้ําไหลมาจากทางทิศใตขึ้นไปทางทิศเหนือ

อุทยานแหงชาตินี้ไดรับการประกาศจัดตั้งโดยมีช่ือวา “อุทยานแหงชาติแมเมย”
ตามพระราชกฤษฎีกา วันที่ 20 พฤษภาคม 2542

น้ําตกผาเทวะ หรือน้ําตกแมสลิดนอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย อ.ทาสองยาง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกแมสลิดนอย” เปนชื่อเดิมของชื่อน้ําตกแหงนี้ มีที่มาจากน้ําตกนี้เปนตนน้ําของ
ลําหวยแมสลิดนอยซ่ึงไหลผานที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย และไหลผานหมูบานแมสลิดนอย
และหมูบานแมสลิดหลวง
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เมื่อเจาหนาที่ของการทองเที่ยวแหงประเทศไทย สํานักงานภาคเหนือเขต 4 ออกสํารวจ
น้าํตก  พบวา เมือ่มองจากยอดเขาอกีฟากหนึง่ จะเหน็น้าํตกชัน้บนสดุของน้าํตกแมสลิดนอยแหงนี้
มีความสูงใหญ มองเห็นสายน้ําขาวโพลนไหลยาวลงมาจากหนาผาและสวยงามมาก เมื่อมีช่ือ
เรียกวา “น้ําตกแมสลิดนอย” จึงดูไมเหมาะสมกับลักษณะของน้ําตก  จึงตั้งชื่อใหมเปน “น้ําตก
ผาเทวะ”   เนื่องจากเปนน้ําตกที่มีความสูงชันและยิ่งใหญ  เปรียบเหมือนน้ําตกที่ไหลลงมาจาก
หนาของเทวดาเทพารักษ

น้ําตกชาวดอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย อ.ทาสองยาง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกชาวดอย” มีที่มาจากชื่อของเกสตเฮาสแหงหนึ่ง  กลาวคือ ในอดีตกอนที่จะมี
การประกาศเขตพื้นที่อุทยานแหงชาติแมเมย  บริเวณใกลเคียงกับน้ําตกแหงนี้มีเกสตเฮาสช่ือวา
 “เกสตเฮาสชาวดอย” และเจาของไดตั้งชื่อน้ําตกตามชื่อเกสตเฮาทของตนวา “น้ําตกชาวดอย”
ตอมาเมื่อมีการประกาศใหพื้นที่ดังกลาวอยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  เกสตเฮาทแหงนี้จึงตอง
ร้ือถอนออกไปแตทางการยังคงเรียกชื่อน้ําตกแหงนี้วา “น้ําตกชาวดอย” ดังเดิม

น้ําตกแมระเมิง

อยูหางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย ตามเสนทางสูมอนกิ่วลม อยูบริเวณหลัก
กิโลเมตรที่ 20

 ช่ือ “น้ําตกแมระเมิง” นี้เรียกตามชื่อ “หมูบานแมระเมิง” และ “ดอยแมระเมิง”  เนื่องจาก
เปนน้ําตกที่อยูใกลกับหมูบานแมระเมิงซึ่งเปนหมูบานชาวกะเหรี่ยง และอยูใกลกับดอยแมระเมิง
ซ่ึงเปนจุดชมวิวที่สวยงาม  น้ําตกแหงนี้จึงมีช่ือเรียกตามสถานที่ดังกลาว

สวนคําวา “แมระเมิง” ไมปรากฏที่มาที่แนชัด



58

ถ้ําแมอุสุ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย หางจากที่วาการอําเภอทาสองยางตามทางหลวงแผนดิน
หมายเลข 105 สายแมสอด-แมสะเรียง ระยะทางประมาณ 12 กิโลเมตร

ช่ือ “ถํ้าแมอุสุ” นี้ เรียกชื่อตามชื่อหมูบานที่ถํ้าแหงนี้ตั้งอยู  นั่นคือ “หมูบานแมอุสุ”
นอกจากนี้ลําหวยที่ไหลผานเขาไปในถ้ํา มีช่ือเรียกวา “หวยแมอุสุ” เชนกัน  ซ่ึงชาวกะเหรี่ยงเรียก
ลําหวยดังกลาวนี้วา “อุซุโกล” (“โกล” ในภาษากะเหรี่ยงมีความหมายวา ลําหวย)

ตามตํานานของหมูบานแมอุสุซ่ึงเปนหมูบานของชาวกะเหรี่ยง เลาวา หมูบานนี้เดิมมี
ช่ือวา “หมูบานทีโก”  ซ่ึงมีความหมายวาหมูบานน้ํารอน คร้ังหนึ่งไดเกิดโรคระบาดขึ้นในหมูบาน
ทําใหชาวบานเจ็บปวย ลมตายเปนจํานวนมาก หมอผีประจําหมูบานจึงเปลี่ยนชื่อหมูบานใหมเปน
“หมูบานอูซุ”  ซ่ึงคําวา “อูซุ” ในภาษากระเหรี่ยง มีความหมายวา เปา หรือทําใหเย็น

ดังนั้น จึงสันนิษฐานวาชื่อ “ถํ้าแมอุสุ” นี้ เรียกตามชื่อลําหวย และชื่อหมูบานของ
ชาวกะเหรี่ยง  ซ่ึงคนไทยเรียกเพี้ยนจากคําวา “อูซุ” เปนคําวา “อุสุ”  สวนเหตุที่มีคําวา “แม”
นําหนานั้น  สันนิษฐานวาคนไทยถิ่นเหนือซ่ึงอพยพมาอยูภายหลังเปนผูเรียกตามภาษาของตน
ที่จะเรียกชื่อหมูบานโดยมีคํานําหนาวา “แม” เชน หมูบานแมปะ หมูบานแมจะเรา หมูบาน
แมกาษา ฯลฯ

มอนกิ่วลม

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย บริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง

 สถานที่แหงนี้มีช่ือวา “มอนกิ่วลม”  เนื่องจากคําวา “มอน” ในภาษาไทยถิ่นเหนือ
มีความหมายวา เนินเขา ยอดเขา  เมื่อยืนอยูบริเวณภูเขาหรือมอนแหงนี้ จะมองเห็นชองของ
เทือกเขาที่สลับซับซอนดานหนา  ดวยลักษณะที่เปนชองเขานั้นเองทําใหมองดูเหมือนชองคอดกิ่ว
ที่ลมสามารถพัดผานชองเขานี้ไดตลอดเวลา  และในเวลาเชาของฤดูหนาวสามารถมองเห็นสาย
หมอกเคลื่อนที่ผานชองเขานั้นตามแรงลม  สถานที่แหงนี้จึงมีช่ือวา “มอนกิ่วลม”
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มอนพูนสุดา

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย อยูบริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ตั้งขึ้นตามชื่อของนักถายภาพชั้นครูของเมืองไทย  นั่นคือ
อาจารยพูน เกษจํารัส และภรรยาของทานชื่อ คุณสุดา  เกษจํารัส  เพื่อเปนเกียรติแดอาจารยพูน
ในฐานะที่เปนผูเดินทางมาถายภาพความสวยงามของทิวทัศนบนมอนนี้เปนคนแรก  และทําให
มอนแหงนี้เปนที่รูจักของบรรดานักถายภาพ และนักทองเที่ยว  จึงเรียกสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา
“มอนพูนสุดา”

มอนครูบาไส

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย หางจากมอนพูนสุดา 200 เมตร

 ช่ือสถานที่แหงนี้มีที่มาจากในอดีตมีพระธุดงครูปหนึ่งไดมาปกกลดวิปสสนา ณ มอน
แหงนี้  ชาวบานที่ทราบขาวไดนําอาหารไปถวาย พรอมทั้งสนทนาธรรมกับทาน และเรียกทานวา
“ครูบาไส”  ซ่ึงคําวา ครูบา (ภาษาไทยถิ่นเหนือ) หมายถึง พระสงฆผูที่ไดรับการยกยองอยางสูง

ตอมาเมื่อทานธุดงคตอไปยังที่อ่ืนแลว ชาวบานยังคงเรยีกดอยหรือมอนแหงนี้วา “มอน
ครูบาไส”

ดอยสอยมาลัย

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาแมตื่น ตามทางหลวงหมายเลข 1175 สายบานตาก-แมระมาด

ดอยสอยมาลยัไดรับการขนานนามวาเปน “หลังคาเมอืงตาก”  เนือ่งจากเปนภเูขาทีสู่งทีสุ่ด
เมื่ออยูดานลางจะมองเห็นกอนเมฆลอยอยูรอบๆ ยอดเขา  จึงเปรียบเทียบเมฆเหลานั้นเปนพวง
มาลัยคลองอยู   ลักษณะดังกลาวจึงกลายเปนที่มาของชื่อ “ดอยสอยมาลัย” คําวา “ดอย”  เปนคําที่
คนไทยถิ่นเหนือนิยมเรียกแทนภูเขาที่มีลักษณะคอนขางสูง เชน ดอยเตา ดอยตุง ดอยสุเทพ ฯลฯ
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อุทยานแหงชาติขุนพะวอ

อยูในเขต อ.แมสอด และ อ.แมระมาด จังหวัดตาก

ช่ือ “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ” มีที่มาจากชื่อของเจาพอพะวอ  ซ่ึงชาวจังหวัดตากเชื่อวา
เปนเทพารักษที่ปกปกคุมครองบริเวณขุนเขาพะวอ

อุทยานแหงชาตินี้เดิมมีช่ือวา “อุทยานแหงชาติน้ําตกแมกาษา”  เนื่องจากเดิมจะตั้ง
ที่ทําการอุทยานใกลบริเวณน้ําตกแมกาษา  ซ่ึงในทองที่หมูบานแมกาษา อ.แมสอด  แตบริเวณ
ดังกลาวไมมีสถานที่ที่เหมาะสมสําหรับจัดตั้งที่ทําการอุทยานได  จึงยายมาจะจัดตั้งบริเวณใกลๆ
ศาลพะวอ จึงเปลี่ยนชื่อจาก “อุทยานแหงชาติน้ําตกแมกาษา” เปน “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ”
เพื่อเปนการแสดงเคารพสักการะแดเจาพอพะวอ  ซ่ึงชาวจังหวัดตากเชื่อกันวาทานเปนนายดาน
แมละเมา  ชาวกะเหรี่ยงที่ตอสูปองกันขาศึกอยางกลาหาญจนกระทั่งเสียชีวิตบริเวณที่แหงนั้น
ซ่ึงคําวา “ขุน”   ในที่นี้หมายถึง ขุนหวย หรือขุนเขา  แตอยางไรก็ตามก็มิไดจัดตั้งที่ทําการอุทยาน
ณ บริเวณดังกลาวอีก และไดยายการกอสรางที่ทําการอุทยานมาที่ บานหนองหลวง หมู 3
ต.สามหมื่น อ.แมระมาด จ.ตาก  หัวหนาอุทยานฯ เห็นวาชื่อมีความเปนมงคลดีแลวแมไมไดตั้งที่
บริเวณขุนเขาพะวอ แตก็ใหใชช่ือวา “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ” ตามเดิม

น้ําตกปาหมาก

อยูบริเวณหมูบานปาหมาก ต.พะวอ อ.แมสอด จ.ตาก

เนื่องจากน้ําตกแหงนี้อยูในเขตหมูบานปาหมาก  จึงเรียกชื่อน้ําตกตามชื่อหมูบานวา
“น้ําตกปาหมาก”

บานปาหมาก  เปนชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยงที่อาศัยอยูกันมาชานาน ในเขต อ.แมสอด
โดยทางราชการตัง้ชือ่ให  เนือ่งจากในอดตีชาวกะเหรีย่งนยิมกนิหมากกนัมาก  จงึไดปลูกตนหมาก
ไวรับประทาน  บริเวณหมูบานแหงนี ้จงึมตีนหมากเปนจาํนวนมาก  เมือ่ทางราชการไดออกสาํรวจ
จํานวนประชากร จึงตั้งชื่อหมูบานนี้วา “หมูบานปาหมาก”  ปจจุบันนี้ตนหมากในหมูบาน
หลงเหลือใหเห็นนอยมาก  เนื่องจากความนิยมในการกินหมากของชาวกะเหรี่ยงลดนอยลง
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ผาปรง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ อ.แมระมาด จ.ตาก หางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติ
ขุนพะวอประมาณ 1 กิโลเมตร

ช่ือ  “ผาปรง” มีที่มาจากชื่อของตนไมชนิดหนึ่ง ที่พบในบริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้
นั่นคือ “ตนปรง”   กลาวคือ บริเวณหนาผาแหงนี้มีตนปรงอายุไมต่ํากวา 70 ป ขึ้นอยูทั่วไปเปน
จํานวนมาก  ดวยเหตุที่สถานที่แหงนี้มีลักษณะดังกลาวจึงมีช่ือเรียกวา “ผาปรง”

น้ําตกขุนพะวอ หรือน้ําตกหวยโปง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  อ.แมระมาด จ.ตาก  หางจากที่ทําการอุทยานฯ
ประมาณ 1.5 กิโลเมตร

ช่ือ “น้ําตกขุนพะวอ” มีที่มาจากชื่อของอุทยานแหงชาติขุนพะวอ

น้ําตกขุนพะวอ  เดิมมีช่ือวา “น้ําตกหวยโปง”  เนื่องจากมีลําหวยโปงซึ่งเปนลําหวยส้ันๆ
เปนตนน้ําของน้ําตกแหงนี้  แตทางอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เห็นวาน้ําตกนี้อยูไมไกลจาก
ที่ทําการอุทยานฯ มากนัก และน้ําตกแหงนี้เปนจุดเดนของอุทยานฯ จึงนาจะใชช่ือเดียวกันเพื่อให
นักทองเที่ยวไดรูจักน้ําตกแหงนี้มากขึ้น จึงเปลี่ยนชื่อน้ําตกแหงนี้เปน “น้ําตกขุนพะวอ” ตามชื่อ
ของอุทยานแหงชาติขุนพะวอ

น้ําตกผึ้งหลวง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  อ.แมระมาด จ.ตาก อยูริมถนนหมายเลข 1175  
สายแมระมาด-บานตาก

ช่ือ “น้ําตกผึ้งหลวง” มีที่มาจากชื่อของแมลงชนิดหนึ่งซึ่งพบเปนจํานวนมาก   กลาวคือ
บริเวณใกลๆ  น้ําตกแหงนี้มีตนไมใหญชนิดหนึ่งซึ่งมีผ้ึงหลวงทํารังอยูเปนจํานวนมาก และ
ในปจจุบันก็ยังมีใหพบเห็นอยู  ทางอุทยานแหงชาติขุนพะวอจึงเรียกชื่อน้ําตกแหงนี้วา  “น้ําตก
ผ้ึงหลวง”
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ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา

ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

ตั้งอยูบนเนินใกลส่ีแยกถนนจรดวิถีถองตัดกับถนนมหาดไทยบํารุง ต.หนองหลวง
อ.เมือง จ.ตาก

“ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”  เดิมชื่อ “ศาลสมเด็จพระเจาตากสิน” ที่มาของชื่อ
สถานที่แหงนี้สืบเนื่องมาจากเปนสถานที่ประดิษฐานพระบรมราชานุสาวรียสมเด็จพระเจาตากสิน
มหาราช   เดิมศาลนี้เปนศาลเทพารักษ อยูที่วัดดอยขอยเขาแกว ทางฝงขวาของแมน้ําปง ตรงขาม
กับตัวเมืองตากในปจจุบัน  ตอมาชาวเมืองตากเห็นวา สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  เคยดํารง
ตําแหนงเจาเมืองตาก  และพระองคทรงมีพระมหากรุณาธิคุณตอแผนดินไทยอยางใหญหลวง
สมควรจะมีบรมราชานุสาวรียไวเพื่อใหประชาชนไดสักการบูชา  และเปนที่ตั้งแหงความกตัญู
กตเวทีตอแผนดินไทย  ชาวเมืองตากจึงไดรวมใจกันสรางศาลแหงนี้ขึ้นบริเวณเนินเขา  ทางฝงซาย
ของแมน้ําปง และขอใหกรมศิลปากรหลอพระบรมราชานุสาวรียประดิษฐานไว ณ ศาลนี้  และ
ไดทําพิธีเปดอยางเปนทางการเมื่อวันที่ 24 มิถุนายน 2492

เนื่องจากศาลแหงนี้เปนที่ประดิษฐานพระบรมราชานุสาวรียของสมเด็จพระเจาตากสิน
มหาราช จึงเรียกชื่อวา “ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”

สําหรับพระนามของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช นั้น  พระองคมีพระนามเดิมวา “สิน”
เมื่อคร้ังพระองคดํารงตําแหนงเจาเมืองตาก  ประชาชนนิยมเรียกพระนามของพระองควา “พระยา
ตากสนิ”  ตอมาเมือ่พระองคไดชวยราชการสงครามในพระนครศรอียธุยาปองกนัทพัพมา  พระยาตาก
จึงไดเล่ือนตําแหนงเปนพระยาวชิรปราการ  สําเร็จราชการเมืองกําแพงเพชรแทนเจาเมืองเดมิ
ซ่ึงถึงแกกรรมแตระหวางทางตองตอสูกับขาศึกเพื่อรักษาพระนคร จึงยังมิไดไปครองเมือง
กาํแพงเพชร  ในการรบกบัพมาครัง้นัน้เปนศกึทีใ่หญหลวงนกั  พระยาตากตระหนกัวากรงุศรอียธุยา
คงพายแพแกพมาเปนแนแท จึงรวบรวมไพรพลราว 500 คน ตีฝาวงลอมพมาออกจากคายวัดพิชัย
ไปทางทิศตะวันออก โดยหมายไปตีเอาเมืองระยองเปนที่ตั้งมั่น
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เวลานั้นกรุงศรีอยุธยายังมิไดเสียแกพมา  การที่พระยาตากตีเอาเมืองระยอง จึงถือเสมือน
เปนผูละเมิดกฎหมายบานเมือง เพื่อแสดงวามิไดตั้งตนเปนกบฏ  พระยาตากจึงใหบริวารเรียกตน
อยางเจาเมืองเอก บริวารจึงเรียกวา “เจาตาก” ตั้งแตนั้นมา

เมื่อพระองคทรงนํากองทัพกอบกูเอกราชจากพมาคืนไดในชวงระยะเวลาราว 7 เดือน
พระองคทรงทําพิธีปราบดาภิเษกขึ้นเปนกษัตริยครองกรุงธนบุรี ทรงพระนามวา “สมเด็จพระบรม
ราชาที่ 4” หรือ “สมเด็จพระศรีสรรเพชญ”  แตตอมาประชาชนทั่วไปไดขนานพระนามวา
“สมเด็จพระเจากรุงธนบุรี” และ “สมเด็จพระเจาตากสินกรุงธนบุรี”  เมื่อวันที่ 27 ตุลาคม 2524
คณะรัฐมนตรีไดมีมติ ใหเทิดพระนามพระองคเปน “สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”  ศาลสมเด็จ
พระเจาตากสิน จึงเปลี่ยนชื่อเปนศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  นับตั้งแตนั้นเปนตนมา

ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

ตั้งอยูเชิงสะพานกิตติขจร ดานทิศตะวันตก

เดิมศาลหลักเมืองตาก  ตั้งอยูบานปามะมวง  ต.แมทอ  อ.เมืองตาก  แตดวยลักษณะที่ตั้งที่
ไมเหมาะสม และดวยสภาพศาลที่ชํารุดทรุดโทรม  ชาวเมืองตากจึงไดพรอมใจกันสรางศาล
หลักเมืองขึ้นใหม ณ ที่แหงนี้ เมื่อป พ.ศ. 2527 เหตุที่ใชช่ือวา “ศาลหลักเมืองสี่มหาราช”  เนื่องจาก
เพื่อเปนการระลึกถึงพระมหาราชเจาที่เคยมีความเกี่ยวพันกับดินแดนเมืองตากถึง 4 พระองค
ชาวเมืองตากจึงเรียกเมืองของตนวา “เมืองสี่มหาราช” พระมหาราชทั้งสี่พระองคไดแก

พอขุนรามคําแหงมหาราช  ทรงชนชางกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด ณ เมืองตาก
ดังปรากฏหลักฐานในหลักศิลาจารึกหลักที่ 1  ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงวา

…ขุนสามชนเจาเมืองฉอด มาที่เมืองตาก พอกูไปรบขุนสามชนหัวซาย ขุนสามชน
ขับมาหัวขวา ขุนสามชนเกลื่อนเขา ไพรฟาหนาใส พอกูหนีญญายจะแจน กูบหนี กูขี่ชาง
เบกพล กูขับเขากอนพอกู กูตอชางดวยขุนสามชน ตนกูพุงชางขุนสามชนตัวช่ือมาสเมือง
แพ ขุนสามชนพายหนี พอกูจึงขึ้นชื่อกูช่ือพระรามคําแหง เพื่อกูพุงชางขุนสามชน…
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สมเด็จพระนเรศวรมหาราช  หลังจากที่พระองคประกาศอิสรภาพ ณ เมืองแครง วาจะไม
ยอมขึ้นกับหงสาวดีอีกตอไป  พระองคทรงนํากองทัพชาวไทยเดินทางกลับราชอาณาจักรไทย
โดยเดินทางเขาดานแมละเมา จนกระทั่งถึงเมืองตาก จังหวัดตากจึงเปนดินแดนแหงแรกที่พระองค
ทรงชางยกกองทัพเขามาถึงราชอาณาจักรไทยหลังจากไดประกาศอิสรภาพ

สมเดจ็พระนารายณมหาราช  หลังจากทีพ่ระองคเสดจ็นาํกองทพักลับจากตเีมอืงเชยีงใหมได
ใน พ.ศ. 2205  พระองคไดเสดจ็ผานมาประทบัทีเ่มอืงตาก  ดงัหลักฐานปรากฏวาพระองคทรงสราง
วัดพระนารายณ  ซ่ึงปจจุบันเปนโบราณสถานอยูเชิงสะพานกิตติขจร

สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพไดเสด็จขึ้นไปตรวจวัดนี้ เมื่อคร้ังเสด็จลองแกง
แมน้ําปงใน พ.ศ. 2465 ทรงพบพระอุโบสถ วิหารนอย และเจดียคูกันอีก 2 องค  ซ่ึงลวนเปนฝมือ
ชางในสมัยอยุธยาสิ่งที่ทําใหสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงสันนษิฐานวาวัดนี้นาจะ
เปนวัดที่สมเด็จพระนารายณมหาราชโปรดใหสรางเฉลิมพระเกียรติที่ทรงตีเมืองเชียงใหมได
เนื่องจากที่กําแพงรอบอุโบสถและฐานเจดียคูทั้ง 2 องคนั้น  มีชองสําหรับตามประทีปโดยรอบ
ซ่ึงลักษณะเชนนี้เปนหลักฐานสําคัญไดวาสิ่งกอสรางเหลานี้นาจะสรางหรือปฏิสังขรณในสมัย
แผนดินสมเด็จพระนารายณ

สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช   ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาเอกทัศน  พระองคเคยไดรับ
พระบรมราชโองการแตงตั้งเปน “หลวงยกกระบัตรเมืองตาก”  และตอมาไดเล่ือนตําแหนงเปน
“พระยาตาก” ปกครองเมืองตาก

วัดดอยขอยเขาแกว หรือวัดพระเจาตาก

  ตั้งอยู ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

  ที่มาของชื่อ “วัดดอยขอยเขาแกว” นั้น  เนื่องมาจากในอดีตบริเวณวัดแหงนี้ มีตนขอย
ตนใหญยืนตนตระหงานอยู  ประกอบกับมีตํานานเกี่ยวกับการกระทําสัตยาธิษฐานเสี่ยงบารมีของ
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชวา ระหวางที่สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช เสด็จพระราชดําเนิน
ไปประทับอยูที่เมืองตาก ภายหลังจากเสร็จศึกกับพมาที่เมืองเชียงใหมนั้น พระองคไดเสด็จฯ ไป
ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลและนมัสการพระปฏิมากรที่วัดแหงนี้ คร้ังนั้นไดตรัสถามพระสงฆวา
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จําพระองคไดหรือไม  พระสงฆรูปนั้นยังจําพระองคไดดี เนื่องจากเมื่อคร้ังพระองคดํารงตําแหนง
พระยาตากปกครองเมอืงตากอยูนัน้  พระองคไดกระทาํสตัยาธษิฐานเสีย่งบารมวีา ถาพระองคจะได
ตรัสแกพระปรมาภิเษกสัมโพธิญาณในอนาคตกาล  เมื่อพระองคตีระฆังแกวเขาบัดนี้ ขอใหระฆัง
แกวแตกจาํเพาะแตทีจ่กุ จะไดทาํเปนพระเจดยีบรรจพุระบรมสารริีกธาต ุ คร้ันอธษิฐานแลวตรีะฆงั
ระฆังก็แตกแตเฉพาะจุก  ซ่ึงสรางความอัศจรรยใจแกชาวเมืองเปนอยางยิ่ง

เร่ืองการเสี่ยงทายบารมีนี้มีบางตํานานเลาวา พระองคไดตั้งสัตยาธิษฐานวา ถาบารมีของ
พระองค จะถึงแกบรมสุขเปนพระยามหากษัตริยแลว ขอใหไมเคาะระฆังที่ขวางไปยังลูกแกวหรือ
ถวยแกว  ถูกจําเพาะสวนที่คอดกิ่วอยู สวนลูกแกวนั้นไดเสียหาย  ปรากฏวาไมเคาะระฆังขวาง
ไปถกูดังคําอธิษฐาน  พระองคจึงไดนําลูกแกวนั้นไปติดไวที่ยอดพระเจดีย ณ วัดแหงนี้   แตใน
ปจจุบันนี้ ลูกแกวยอดพระเจดียวัดดอยขอยเขาแกวไดหายไปแลว

ดวยเหตนุีช้าวบานจงึเรยีกวดั ทีต่ัง้อยูบนเนนิเขาทีม่ตีนขอยตนใหญ  และเปนวดัทีม่ตีาํนาน
เลาขานเรื่องการเสี่ยงทายลูกแกวของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชวา “เขาดอยขอยเขาแกว”
หรืออีกชื่อหนึ่ง คือ “วัดพระเจาตาก”  เนื่องจากมีตํานานเลาขานเกี่ยวกับการกระทําสัตยาธิษฐาน
เสี่ยงบารมีของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

วัดมณีบรรพตวรวิหาร หรือวัดเขาแกว

ตั้งอยูบริเวณบานเขาแกว ถ.พหลโยธิน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก

“วัดมณีบรรพตวรวิหาร” มีช่ือเดิมวา “วัดเขาแกว”  ช่ือเดิมนี้มีที่มาเนื่องจากวัดนี้ตั้งอยูบน
ภูเขาลูกเตี้ยๆ  ในอดีตเมื่อขุดลงไปในพื้นดินจะพบหินแกวน้ําคาง หรือหินเขี้ยวหนุมานเปนแทง
หกเหลี่ยมหรือแปดเหลี่ยม ขนาดเทานิ้วมือ เล็กบางใหญบาง ในเวลากลางคืนเมื่อหินแกวน้ําคาง
เหลานี้สะทอนแสงจันทร จะเห็นเปนประกายแวววาว โดยเฉพาะในฤดูฝน น้ําจะเซาะใหเห็น
ความงดงามระยิบระยับโดยทั่วบริเวณวัด

ตอมาเมื่อวัดแหงนี้ไดรับการสถาปนาใหเปนพระอารามหลวงชั้นตรีชนิดวรวิหาร
ช่ือ “วัดเขาแกว” จึงเปลี่ยนเปน “วัดมณีบรรพตวรวิหาร” นับตั้งแตวันที่ 21 สิงหาคม พ.ศ. 2505
เปนตนมา
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ที่มาของชื่อ “วัดมณีบรรบตวรวิหาร”  จึงมาจากความหมายของชื่อเดิม  นั่นคือ
“วัดเขแกว” นั่นเอง

วัดสีตลาราม หรือวัดน้ําหัก

ตั้งอยูบริเวณบานจีน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก

“วัดสีตลาราม”  เดิมเรียกวา  “วัดน้ําหัก”  ช่ือเดิมของวัดนี้ มีที่มาจากดานตะวันตกของวัด
ในสมัยกอนใกลกับฝงแมน้ําปง  และบริเวณแมน้ําตรงนั้นเปนคุงน้ํากระแสน้ําไหลหักวน
เนื่องจากในฤดูน้ําหลากกระแสน้ําจากหวยแมทอ  ซ่ึงไหลแรงมากไดไหลพุงตัดกระแสน้ําของ
แมน้ําปงใหเบนหักมายังทาน้ําวัดนี้ ชาวบานทั่วไปจึงนิยมเรียกวา “วดัน้ําหัก”  เมื่อสมัย จอมพล
ถนอม  กิตติขจร เปนนายกรัฐมนตรี คณะกรรมการพัฒนาการภาคเหนือไดทําการถมดินทั้งสองฝง
ของแมน้ําปง ตามผังเมืองตากใหม รองน้ําเปลี่ยนไปจึงไมมีคุงน้ําที่มีกระแสน้ําไหลหักวนใหเห็น

พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลาเจาอยูหวั รัชกาลที ่6 ไดพระราชทานนามวา “วดัสตีลาราม”
เมื่อวันที่ 13 มกราคม พ.ศ. 2448

ที่มาของชื่อ “วัดสีตลาราม” ตามประวัติของวัดมีขอสันนิษฐานวา ตั้งชื่อเพื่อเปนอนุสรณ
แกผูสรางวัด  นั่นคือ หลวงจิตร จํานงควานิช  ซ่ึงมีช่ือเดิมวา บุญเย็น  เนื่องจากคําวา “สีตล”
มีความหมายวา เย็น หรือหนาว

วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง

ตั้งอยูบริเวณบานรมณีย ถนนตากสิน ต.หนองหลวง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง” มีที่มาจากชื่อของวัด 2 วัดรวมกัน  ซ่ึงมีความสืบเนื่องจาก
ประวัติของวัด  กลาวคือ วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง เปนวัดนับตั้งแตประมาณ พ.ศ. 2397-2400
แตเดิมนั้นมีอยู 2 วัดติดกัน คือ “วัดโบสถมณีราษฎร”  พระยาวิชิตรักษา (แกว) เปนผูสราง
ราว พ.ศ. 2397 กับ “วัดศรีบุญเรือง”  เจานายฝายเหนือเปนผูสราง  โดยมีกําแพงกั้นอยูดานหลัง
อุโบสถของวดัโบสถมณรีาษฎร เมือ่ พ.ศ. 2456 สมเดจ็พระมหาสมณเจา กรมพระยาวชริญาณวโรรส
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ไดเสด็จตรวจการคณะสงฆ จังหวัดตาก ไดเสด็จเยี่ยมวัดโบสถมณีราษฎร วันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ.
2456  พระองคทรงปรารภวา ถาไดรวมวัดศรีบุญเรืองกับวัดโบสถมณีราษฎรเปนวัดเดียวกัน
จะเปนการดียิ่ง  หลังจากนั้นจึงไดรวมวัดทั้งสองดังกลาวเปนวัดเดียวกัน  ตอมาไดเปลี่ยนชื่อวัด
เปน “วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง” เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม พ.ศ. 2497

ตามประวัติของวัดโบสถมณศีรีบุญเรือง มิไดมีการบันทึกที่มาของชื่อวัดเดิมทั้ง 2 วัด
แตผูวิจัยสันนิษฐานวา ช่ือ “วัดโบสถมณีราษฎร” นี้มีที่มาจากชื่อเดิมของผูสราง  นั่นคือ พระยา
วิชิตรักษา (แกว)  เนื่องจากคําวา “มณี” มีความหมายวา “แกว” นั่นเอง

วัดเขาถ้ํา

ตั้งอยูบานแพะ ถ.พหลโยธิน ต.ไมงาม อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “วัดเขาถ้ํา” มีที่มาจากลักษณะทางภูมิประเทศ ที่วัดนี้ตั้งอยู  กลาวคือ วัดเขาถ้ํา เปนวัด
ที่ตั้งอยูบริเวณภูเขาหินสูงประมาณ 70 เมตร ภายใตภูเขาหินดังกลาวนี้  มีถํ้าลึกเขาไปทางทิศ
ตะวันออก ตามประวัติวัดเขาถ้ํากลาวไววา ครูบายศ เจาอาวาสวัดศรีบุญเรือง (ปจจุบัน คือ
วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง) เปนผูพบเห็นบริเวณเขาถ้ําดังกลาว โดยเห็นวาเปนสถานที่ที่เงียบสงบ
วิเวกวังเวง  มีภูเขาหินกอนใหญโต ตั้งสลับซับซอนกันสูงพนยอดไม  บริเวณโดยรอบเปนปา
เบญจพรรณ  จงึริเร่ิมกอตัง้เปน “สํานกัสงฆเขาถ้าํ” ขึน้  ซ่ึงตอมาไดพฒันาจนกลายเปน “วดัเขาถ้าํ”
ตราบจนปจจุบัน

ศาลเจาพอพะวอ

ตั้งอยูบนเนินดินเชิงเขาพะวอ ระหวางหลักกิโลเมตรที่ 62-63  ริมทางหลวงหมายเลข 105
(ตาก-แมสอด)

ที่มาของชื่อ “ศาลเจาพอพะวอ” คือ ศาลแหงนี้เปนที่ประดิษฐานรูปหลอจําลองของเจาพอ
พะวอ  เหตทุีเ่รียกวา “เจาพอพะวอ” นัน้  เนือ่งจากคาํวา “เจาพอ” มคีวามหมายวา เทพารกัษผูปกปก
คุมครองถิ่นนั้นๆ  ซ่ึงเจาพอองคนี้มีนามวา “พะวอ”  เดิมทีศาลเจาพอพะวอนี้เปนศาลเล็กๆ อยูอีก
ดานหนึ่งของภูเขา  ซ่ึงในอดีตเปนเสนทางเดินเทาเขตหมูบานแมละเมา   แตเมื่อมีการตัดถนน
จึงไดสรางศาลขึ้นใหมซ่ึงอยูริมถนนที่ตัดใหมนี้
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ตํานานที่ไดกลาวถึงประวัติของ “พะวอ” มี 2 ตํานานดวยกัน ตํานานแรกเปนตํานาน
ที่เลาขานโดยทั่วไปวา ทานเปนนักรบชาวกะเหรี่ยง (ช่ือผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีพยางคแรกวา
“พะ”  สันนิษฐานวาเดิม อาจชื่อ “พะวา” หรือ “พะหวอ”)  มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมา
เมืองหนาดานของไทย  ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ราวพุทธศักราช 2318 กองทัพ
พมายกทัพมารุกรานไทยโดยผานทางดานแมละเมา  เจาพอพะวอตัดสินใจนํากําลังไพรพลเขาสูรบ
กับกองทัพขาศึกอยางหาญเด็ดเดี่ยว โดยยอมพลีชีพอยูในสมรภูมิคร้ังนั้น

อีกตํานานหนึ่งกลาววา ชนชาติลาว 2 คน  ซ่ึงเปนสหายกันชื่อวา “พะวอ” กับ “พะตา”
ไดพากันหลบหนีจากการกดขี่ขมเหงของเจาเมืองเวียงจันทน  ขามฝงโขงมาสรางบานเมืองที่
หนองบัวลุมพู เมืองหมากแขง (อุดรธานี)  ตอมาเจาเมืองเวียงจันทนทราบขาวจึงยกทัพมา
ปราบปรามกวาดลาง  เนื่องจากมีกําลังนอยกวา ทั้งสองจึงไดหลบหนีไปตั้งเมืองใหมอีก
ที่ดอนมดแดง (เขตจังหวัดอุบลราชธานี)

ราวพุทธศักราช 2136 สมเด็จพระนเรศวรมหาราชไดยกกองทัพมาปราบปรามเมือง
ละแวก (ประเทศกัมพูชา)  ซ่ึงเจาเมืองตั้งตนเปนกบฏคิดทรยศตอกรุงศรีอยุธยา  กองทัพของ
สมเด็จพระนเรศวรมหาราชไดพักทัพอยูที่หนองบัวลุมพู  เมื่อสองสหายทราบขาวจึงพากันไป
สวามิภักดิ์ และอาสานําทัพปราบกบฏในครั้งนั้น

เมื่อทําการปราบกบฏในครั้งนั้นสําเร็จ สมเด็จพระนเรศวรมหาราชจึงโปรดเกลาฯ
พระราชทานปูนบําเหน็จรางวัลให “พระตา” ไปรักษาเมืองดอนมดแดง  สวน “พะวอ” นั้น
เนื่องจากเปนผูที่มีฝมือในการรบ ยากที่จะมีผูใดเสมอเหมือน สมเด็จพระนเรศวรมหาราช
จึงโปรดเกลาฯ ใหดํารงตําแหนง “เจาเมืองหนาดาน”  เพื่อสกัดกั้นเสนทางเดินทัพของพมาที่จะ
ยกเขามารุกรานกรุงศรีอยุธยา แตไมปรากฏหลักฐานแนชัดวาเปนเจาเมืองหนาดานใดแน  อาจเปน
ดานเจดียสามองค เมืองกาญจนบุรี หรือดานแมละเมา เมืองตาก

วัดโพธิคุณ หรือวัดหวยเตย

ตั้งอยูใกลถนนสายเอเชียตาก-แมสอด หมูที่6 ต.แมปะ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “วัดโพธิคุณ” นี้มีที่มาสืบเนื่องจากประวัติความเปนมาของวัด  กลาวคือ เมื่อเดือน
มกราคม พ.ศ. 2523  มีพระเที่ยวกัมมัฏฐานสายปฏิบัติของพระโพธิญาณเถระ วัดหนองปาพง
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จ.อุบลราชธานี สองรูปดวยกัน คือ พระอาจารยวิจิตร และพระอาจารยถาวร ไดมาปกกลดบําเพ็ญ
สมณธรรมอยูบริเวณบานหวยเตยปจจุบัน  ในเวลานั้นมีชาวบานอาศัยอยูอยางกระจัดกระจายยัง
ไมมีหมูบานหวยเตยเชนในปจจุบัน   เมื่อชาวบานที่อาศัยในละแวกนั้นทราบวามีพระสงฆมาปก
กลดบําเพ็ญสมณธรรม  นอกจากจะถวายอาหารและสนทนาธรรมกับทานทั้งสองแลว ยังนิมนต
ใหทานอยูนานๆ และพาขึ้นมาดูบริเวณที่สรางวัดในปจจุบัน ทานทั้งสองพึงพอใจมาก  ชาวบาน
จึงตกลงจะสรางวัดขึ้นบริเวณที่แหงนี้

ในเวลานั้น หลวงพอมหาวิบูลย พุทฺธญาโณ เจาอาวาสวัดโพธิคุณรูปปจจุบัน  ซ่ึงมีสังกัด
อยูวัดอินทารามวรวิหาร เดินทางกลับจากไปจําพรรษาที่วัดไทยพุทธคยา ประเทศอินเดีย  ซ่ึงเปน
เวลาหลงัจากที ่หลวงพอวเิชยีรมนุ ี เจาอาวาสอนิทารามวรวหิารในเวลานัน้ มรณภาพลงไมนานนกั
ทานไดรับหนังสือจาก นายสิงหนอย  ชาพรม บานแมตาว อ.แมสอด จ.ตาก วาพระอาจารยทั้งสอง
บําเพ็ญสมณธรรมอยูยังที่ตั้งวัดโพธิคุณในปจจุบันตองการพบทานมาก  หลวงพอมหาวิบูลย
พทุธฺญาโณ จงึไดเดนิทางมายงัทีแ่หงนี ้หลังจากไดสนทนากบัพระอาจารยทัง้สองถงึความตองการ
ที่จะสรางวัดของชาวบาน ทานก็เห็นพองดวย  เนื่องลักษณะภูมิประเทศมีความเหมาะสมที่จะเปน
วดัฝายอรัญวาสี (วัดปา) อยางยิ่ง  ทานจึงไดบําเพ็ญสมณธรรมอยูกับพระอาจารยทั้งสองที่นี่  เมื่อ
จวนใกลงานพระราชทานเพลิงศพ  หลวงพอวิเชียรมุนี  คือ ชวงตนเดือน เมษายน 2523  จึงไดลาก
ลับไปวัดอินทารามวรวิหาร  ขณะที่ทานยังชวยเปนธุระใหกับทางวัดหลังงานพระราชเพลิงศพ
หลวงพอวิเชียรมุนี  ทานก็ไดรับหนังสือจากครูประสิทธิ์  สิทธิสงคราม หนึ่งในผูมีจิตศรัทธาสราง
วัด วาขอนิมนตขึ้นมาอยูจําพรรษา ณ ที่พักสงฆดวย  เพราะไมมีพระภิกษุอยูจําพรรษา  เนื่องดวย
พระอาจารยทั้งสองเดินทางกลับวัดหนองปาพงไปแลว  ทานจึงเดินทางมาที่พักสงฆแหงนี้อีกครั้ง
ซ่ึงตอมาตั้งชื่อที่พักสงฆนี้วา  “ที่พักสงฆสวนโพธิญาณอรัญวาสี ”  เพื่อถวายเกียรติแกพระสาย
กัมมัฏฐาน คือ พระโพธิญาณเถระ (หลวงพอชา สุภทฺโท ) ตอมาเมื่อมีการขออนุญาตสรางวัดไป
ทางกระทรวงศึกษาธิการ และไดรับหนังสืออนญุาตใหสรางวัดไดวันที่ 22 กันยายน 2528 โดยขอ
อนุญาตใชช่ือวา “วัดโพธิญาณอรัญวาสี”  แตทางมหาเถรสมาคมทวงติงวาไมเหมาะสม  เนื่องจาก
เปนพระพุทธทินนามขององคสมเด็จพระสัมมาสัมมพุทธเจา จึงประกาศตั้งชื่อวัดวา “วัดโพธิคุณ”
แทน

ช่ือ “วัดหวยเตย” เปนชื่อที่ชาวบานบริเวณนั้นนิยมเรียกตั้งแตเมื่อคร้ังยังเปนที่พักสงฆ
สวนโพธิญาณอรัญวาสี  เนื่องจาก ภายในบริเวณวัดมีตนเตยหนามขนาดใหญ ขึ้นอยูเปนจํานวน
มากใกลกบัลําหวยซ่ึงมีน้ําไหลมาจากเชิงเขา  เมื่อมีที่พักสงฆสวนโพธิญาณอรัญวาสี  หรือวัด
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หวยเตยเกิดขึ้น  ชาวบานที่อาศัยอยูอยางกระจัดกระจายก็เร่ิมอพยพมาอยูเปนกลุมกอนในบริเวณ
หมูบานหวยเตย และหมูบานหวยหินฝนในปจจุบัน และชาวบานนิยมเรียกวัดดังกลาวนี้วา
“วัดหวยเตย”

วัดไทยวัฒนาราม หรือวัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ

ตั้งอยูบานแมตาวเมย หมูที่ 1 ต.ทาสายลวด  อ.แมสอด จ.ตาก

วัดไทยวัฒนาราม  เดิมวัดนี้มีช่ือวา “วัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ”  ช่ือเดิมนี้ที่มีมา
เนื่องจากเปนวัดที่สรางขึ้นในหมูบานแมตาวซึ่งในอดีตเปนชุมชนของชาวไทยใหญ  วัดนี้เร่ิม
กอตั้งเมื่อ พ.ศ. 2410  โดยนายมุง พอคาชาวไทยใหญ  ซ่ึงเดินทางผานมาพบวา บริเวณที่แหงนี้
มีความอุดมสมบูรณดี จึงตัดสินใจกอตั้งบานเรือนขึ้น โดยใชช่ือหมูบานวา “บานแมตาว” และ
สรางวัดนิกายมหายานขึ้น อันเปนนิกายที่นับถือของชาวไทยใหญ  วัดแหงนี้จึงมีช่ือวา
“วัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ” (เงี้ยวเปนชื่อหนึ่งของชนชาวไทยใหญที่ใชเรียกกันเปนสามัญ
ในประเทศไทยในสมัยกอน)  ซ่ึงหมายถึงวัดของชาวไทยใหญซ่ึงอยูที่หมูบานแมตาว ตอมาทาง
กระทรวง ศึกษาธิการไดเปลี่ยนชื่อเปน “วัดไทยวัฒนาราม” เมื่อวันที่ 17 มกราคม พ.ศ. 2499

วัดชุมพลคีรี

ตั้งอยูในตัวเมือง อ.แมสอด จ.ตาก

วัดชุมพลคีรี  เดิมชาวบานเรียกวา “วัดกลาง”  ที่มาของชื่อนี้ คือ อําเภอแมสอดในอดีต
เปนชุมชนของชาวกระเหรี่ยงบาง  ชาวไทยใหญบาง  ตอมาเมื่อมีกลุมคนไทยอพยพมาจาก
เมืองเถิน (อ.เถิน จ.ลําปาง)  เพื่อทําการติดตอคาขายกับพมา จึงมีชุมชนคนไทยเกิดขึ้น  ซ่ึงวัดแรก
ที่ชาวบานสรางขึ้นคือ วัดนี้เอง  ดวยเหตทุี่วัดยังตั้งอยูใจกลางชุมชนและเปนศูนยกลางของชุมชน
ชาวบานจึงเรียกวา วัดกลาง  ตอมาทางราชการเปลี่ยนชื่อใหเปน “วัดชุมพลคีรี”  ซ่ึงสันนิษฐานวา
มีที่มาจากลักษณะภูมิประเทศของอําเภอแมสอดที่ลอมรอบไปดวยภูเขา และมีผูคนจากที่ตางๆ
มาอยูรวมกัน  เนื่องจากใน อ.แมสอดนั้น มีชนหลายเชื้อชาติ หลายชนเผา อาศัยอยูรวมกัน
จึงเปลี่ยนชื่อจาก “วัดกลาง” เปน “วัดชุมพลคีรี”
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พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่

ตั้งอยูในเขตบานวังตะเคียน ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่” มีที่มาจากลักษณะขององคพระธาตุ  ซ่ึงเปนเจดียทรงมอญ
ขนาดเล็ก สูงประมาณ 1.5 เมตร ประดิษฐานอยูบนกอนหินขนาดใหญที่มีฐานเล็กมาก ตั้งอยูบน
ชะงอนผา  ดวยเหตุที่กอนหินนี้มีฐานที่คอดกิ่ว  จึงทําใหแลดูคลายจะตกจากหนาผา  ดวยลักษณะ
ดงักลาวจงึเปนทีม่าของชือ่ “พระธาตหุนิกิว่” และเนือ่งดวยกอนหนิบนภเูขาทีพ่ระธาตปุระดษิฐานอยู
รวมทั้งผนังถํ้าบนภูเขานั้น มีลักษณะเหมือนมีอิฐมอญผสมอยู ชาวบานบริเวณนั้นซึ่งเปนชาวไทย
ถ่ินเหนือเรียก “อิฐมอญ” วา “ดินกี่”  ซ่ึงหมายถึงดินที่ปนเปนกอนแลวนําไปเผาไฟนั่นเอง
ชาวบานจึงนิยมเรียกพระธาตุองคนี้วา “พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่”

ตามประวัติพระธาตุแหงนี้ มีตํานานเลาวามีชาวกระเหรี่ยงผูหนึ่ง ช่ือ นายเปพอ มาพบ
กอนหินที่มหัศจรรยนี้ จึงชักชวนชาวบานในหมูบานชวยกันสรางเจดีย และพระพุทธรูปในถ้ํา
บนภูเขานี้ขึ้น  เพื่อเปนที่สักการบูชา   ตอมาเมื่อมีคนไทยถิ่นเหนืออพยพมาอยู จึงเรียกเจดียนี้วา
เจดียหินพระอินทรแขวน  เพราะมีลักษณะเปนเจดียที่สรางอยูบนกอนหินที่ดูนาอัศจรรย
เปรียบเหมือนพระอินทรสรางแขวนไว  แตช่ือพองกับพระธาตุอินทรแขวนในประเทศพมา
ชาวบานในปจจุบันจงึนิยมเรียก “พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ ” ตามลักษณะทางธรรมชาติที่พบ

คอกชางเผือก

ตั้งอยูในเขตบานทาอาจ ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

ที่มาของชื่อ “คอกชางเผือก” นี้ ตามพงศาวดารกลาววา ในรัชสมัยพอขุนรามคําแหง
มหาราชครองเมืองสุโขทัยนั้น  มะกะโทหนุมชาวมอญ ไดเขารับราชการเปนขุนวัง  มีโอกาสได
ใกลชิดกับพระธิดาของพอขุนรามคําแหง  เมื่อคร้ังพอขุนรามคําแหงฯ ยกทัพไปตีเมือง
นครศรีธรรมราช  มะกะโทจึงลักลอบพาพระราชธิดาหนีไปที่เมืองเมาะตะมะ และไดมีหนังสือ
แจงเรื่องราวทั้งหมดแกพอขุนรามคําแหงฯ  ตอมามะกะโทไดรับการสถาปนาเปนกษัตริยครอง
เมืองเมาะตะมะ  พอขุนรามคําแหงจึงพระราชทานนามใหวา พระเจาฟาร่ัว  ตอมาไดมีชางเผือก
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ดุรายออกอาละวาด ณ เมืองตาก  ซ่ึงเปนชานเมืองของกรุงสุโขทัยในสมัยนั้น พอขุนรามคําแหง
ทรงทราบ พระองคทรงประกอบพิธีเสี่ยงทายและทรงเสี่ยงสัตยอธิษฐานวา หากชางเผือกเชือกนี้
เปนชางคูบารมีของกษัตริยนครใด ก็ขอใหบายหนาไปทางทิศนั้น ส้ินคําอธิฐานชางเผือกนั้นชูงวง
เปนทักษิณาวรรต เปลงเสียงรอง 3 คร้ัง แลวบายหนาไปทางทิศตะวันตก  พอขุนรามคําแหง
จึงทราบไดทันทีวาเปนชางคูบารมีของเจาฟาร่ัว จึงใหทหารนําพระราชสาสนไปแจงวา จะนํา
ชางเผือกมามอบให โดยใหทหารติดตามชางเผือกมาจนถึงบริเวณเชิงเขาแหงหนึ่งซึ่งมีแมน้ํา
ขวางกั้น จึงทําเพนียดลอมเอาไว และทําพิธีมอบชางใหกับพระเจาฟาร่ัว ณ ที่แหงนี้

ช่ือ “คอกชางเผือก” นี้ จึงมีที่มาจากขอสันนิษฐานทางประวัติศาสตรวาในอดีตเคยเปน
เพนียดหรือคอกลอมชาง  ซ่ึงพอขุนรามคําแหงเคยประกอบพิธีมอบชางใหแกพระเจาฟาร่ัวนั้นเอง

วัดดอนแกว

ตั้งอยูหลังที่วาการอําเภอแมระมาด จ.ตาก

ที่มาของชื่อวัดดอนแกวนี้ไมปรากฏหลักฐานที่แนชัด มีเพียงขอสันนิษฐาน บางเลาวา
เนื่องจากวัดแหงนี้สรางอยูบนเนินเขาชาวบานจึงเรียกวา “วัดดอน” และเมื่อไดอัญเชิญพระพุทธ
รูปหินออนมาประดิษฐาน ณ วัดดอนแหงนี้  ซ่ึงชาวบานเรียกพระพุทธรูปหินออนองคนี้วา
“พระเจาแกวขาว” เรียกชื่อวัดนี้วา “วัดดอนแกว”  บางเลาวาวัดแหงนี้นาจะชื่อวาวัดดอนแกวมา
กอนหนาที่จะมีการอัญเชิญพระพุทธรูปมาประดิษฐาน  เนื่องจากชาวบานนิยมที่จะสรางสถานที่
สําคัญๆ ของชุมชนไวบนเนิน  ไมวาจะเปนวัด หรือในสมัยตอมา ทั้งที่วาการอําเภอ หรือโรงเรียน
ก็สรางบนเนินทั้งสิ้น  วัดซึ่งเปนศูนยรวมจิตใจและถือวาเปนสิ่งมีคาตอจิตใจของคนในชุมชน
ซ่ึงเปรียบเสมือนแกวที่ลํ้าคา จึงเรียกวัดที่อยูบนเนินสูงนี้วา “วัดดอนแกว”

วัดพระบรมธาตุ

ตั้งอยูบานทาพระธาตุ ต.เกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก

วัดพระบรมธาตุ ชาวบานเรียกวา “วัดพระเจาทันใจ”  เนื่องจากเปนที่ประดิษฐาน
พระพุทธรูปทันใจ (คนไทยถิ่นเหนือเรียก “พระพุทธรูป” วา “พระเจา”)
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ช่ือ “วัดพระบรมธาตุ” มีที่มาอันเนื่องมาจากในวัดพระบรมธาตุมีเจดียบรรจุพระบรม
สารีริกธาตุ  ซ่ึงเปนเจดียโบราณ  เดิมองคพระบรมธาตุเปนเจดียส่ีเหล่ียม  จนกระทั่งเมื่อพระครู
เทพพิทักษบรมธาตุ (ทองอยู) อดีตเจาอาวาสวัดพระบรมธาตุ  ทานไดเดินทางไปนมัสการพระธาตุ
ชเวดากอง  และไดจําแบบมาทานไดสรางพระบรมธาตุองคปจจุบันครอบพระบรมธาตุองคเดิม
รอบๆ องคพระบรมธาตุ  มีเจดียองคเล็กๆ 16 องค   เจดียที่ประดิษฐานพระพุทธรูปอีก 12 องค
โขง คือ ซุมสําหรับจุดเทียนไฟอีก 6 โขง

พระบรมธาตุองคนี้ ตามตํานานพระเจาเลียบโลก  ซ่ึงเปนตํานานพระพุทธศาสนาของ
ชาวลานนา  กลาวไววา เมื่อคร้ังที่องคพระสัมมาสัมพุทธเจาตรัสรูและประกาศพระพุทธศาสนา
แลว ไดจาริกไปแสดงธรรมสั่งสอนประชาชนไปในที่ตางๆ  คร้ังหนึ่งพระองคไดเสด็จมาประทับ
อยูที่ดอยมหิยังคะ (บริเวณที่สรางวัดพระบรมธาตุในปจจุบัน) เปนระยะ เวลาหนึ่ง  กอนที่จะเสด็จ
ไปยังที่แหงอื่น  พระพุทธองคตรัสแกพระอานนทวา  ที่แหงนี้สงบนับวาสําราญแท  จึงควรเอา
เกศาธาตขุองพระตถาคตบรรจไุว ณ ทีน่ี ้ใหเปนทีสั่กการะกราบไหวบชูาแกคนและเทวดาทัง้หลาย
ตรัสแลวก็ทรงลูบพระเศียรและไดพระเกศา 4 เสน มอบใหแกพระอรหันต และตรัสวาหากเรา
ตถาคตปรินิพพานไปแลว ใหบรรจุไว ณ ที่นี้เถิด  พระอรหันตองคหนึ่งชื่อคีรีนันทเถระ  จึงได
ตัดไมไผมาลําหนึ่งอธษิฐานปลูกไวเปนที่หมาย โดยใชปลายปลูกไวใหรากชี้ฟา  เสร็จแลว
พระอรหันตก็เสด็จเขาสูพมา คร้ันเมื่อพระองคเสด็จปรินิพพานแลว พระอรหันตทั้ง 4 องค ที่เคย
ตามเสด็จ คือ โสถิตเถระ สุพัณณเถระ มหาเถระ และคีรีนันทเถระ จึงไดนําพระบรมสารีริกธาตุ
และพระเกศากลับมายังดอยมหิยังคะ  เพื่อจะเอามาบรรจุไวเปนที่สักการบูชา และเปนที่จําหมาย
ตนไผที่ปลูกไวได  พระอรหันตจึงไดมอบพระบรมสารีริกธาตุและพระเกศาใหแกชาวบานใน
บริเวณนั้น  เพื่อบรรจุไวที่ดอยมหิยังคะนี้แลวใหสรางสถานที่บรรจุพระบรมสารีธาตุและพระเกศา
ซ่ึงตรงกับวันขึ้น 15 ค่ํา เดือน 11 พ.ศ. 40

จากนั้นชาวบานไดชวยกันหักรางถางปาจนราบเรียบเปนบริเวณกวาง 8 วา ยาว 22 วา
แลวขุดหลุมกึ่งกลางบริเวณนั้น  เอาผาสังฆาฏิผืนใหญปูลง จากนั้นเอาพระบรมสารีริกธาตุและ
พระเกศาธาตุบรรจุลงในไหจีน  พรอมดวยแกวแหวนเงินทองวางลงบนผาสังฆาฏินั้น เสร็จแลว
จึงเอาหินกอนใหญ 4 กอน ลอมรอบ 4 ดาน แลวจึงใชอิฐกอขึ้นมาเปนเจดียครอบไว
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เจดียยุทธหัตถี

อยูในเขตทองที่ตําบลเกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก

“เจดียยุทธหัตถี” หรือเรียกอีกชื่อวา “เจดียเฉลิมพระเกียรติพระเจารามคําแหงมหาราช”
ชาวบานทั่วไปเรียก “เจดียชนชาง”

ที่มาของชื่อ “เจดียยุทธหัตถี”  สืบเนื่องมาจาก ขอสันนิษฐานของ สมเด็จฯกรมพระยา
ดํารงราชานุภาพ   กลาวคือ พระองคทรงอธิบายวา พระเจดียนี้เปนศิลปะแบบสุโขทัย เหมือน
พระเจดียกลางที่วัดเจดียเจ็ดแถว เมืองศรีสัชนาลัย และพระเจดียที่วัดตระพังเงินในเมืองสุโขทัย
เขาใจวาเปนฝมือชางครั้งกรุงสุโขทัยสรางไว  อีกทั้งทรงผนวกกับเหตุการณที่กลาวไวในศิลาจารึก
พอขุนรามคําแหง  หลักที่ 1 วาเมื่อคร้ังที่ขุนสามชนเจาเมืองฉอดยกทัพมาตีเมืองตาก  ทําให
พอขุนศรีอินทราทิตยเจาครองกรุงสุโขทัย ตองยกทัพออกไปขับไล ในครั้งนั้นพอขุนรามคําแหง
ผูเปนราชโอรสทรงชนชางกับขุนสามชนจนมีชัยชนะ  ทําใหขาศึกแตกพายไป  พระองคจึง
สันนิษฐานวา พระเจดียองคนี้นาสรางขึ้นเพื่อเฉลิมพระเกียรติพอขุนรามคําแหงมหาราชเรื่อง
ชนชางในครานั้น  แตพอขุนรามคําแหงจะโปรดใหสรางขึ้นเอง หรือจะสรางในรัชกาลหลังมา
ไมมีเคาเงื่อนจะรูไดแน

อยางไรก็ตามคณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการ
อํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542 (2544)
กลาววา เจดียองคนี้ไมนาจะเปนเจดียยุทธหัตถีของพอขุนรามคําแหง  ดวยเหตุผลดังนี้

ประการที่ 1  ในประเพณีของไทยแตโบราณ ไมเคยพบเห็นคติการสรางอาคารหรือ
ส่ิงกอสรางเดี่ยวๆ (single monument)  เพื่อเปนอนุสาวรียที่มีก็เปนการสรางวัดเทานั้น ดังเชน
การสรางวัดสวนหลวงสบสวรรค ที่สมเด็จพระมหาจักรพรรดิ ทรงสรางขึ้นในที่ถวายพระเพลิง
พระศพของสมด็จพระสุริโยทัย และพระเจดียเจาอายเจายี่ ที่สมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ 2
(เจาสามพระยา) ทรงสรางขึ้นในเขตวัดราชบูรณะอันเปนที่ถวายพระเพลิงพระศพเจาอายพระยา
และเจายี่พระยา เปนตน
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ประการที่ 2   การพบซากวิหารอยูหนาพระเจดียทรงดอกบัวตูมนั้น ยอมเปนการยืนยันให
เห็นวา พระเจดียองคนี้เปนเจดียประธานของวัดไมใชเจดียโดดๆ ที่สรางขึ้นเปนอนุสาวรีย

ประการที่ 3  ยังไมพบหลักฐานทั้งในทางเอกสารและศิลาจารึกหรือโบราณวัตถุสถาน
แตอยางใดที่จะบอกวาพระเจดียองคนี้ พอขุนรามคําแหงฯ ทรงสราง โดยเฉพาะในเรื่องศิลป
สถาปตยกรรมของพระเจดียแลว ก็ยังไมมีผูใดไดทําการคนควาวา เปนลักษณะแบบอยางที่สราง
ขึ้นในสมัยพอขุนรามคําแหงฯ เปนแตเพียงยอมรับโดยทั่วไปวาเปนรูปแบบศิลปกรรมสุโขทัย
เทานั้น  โดยเชื่อวาพระเจดียองคนี้นาจะเปนพระเจดียที่สรางขึ้นสรางในสมัยพระธรรมราชาลิไทย
โดยเปนพระเจดียที่สรางเพื่อบรรจุพระบรมธาตุ  เชนเดียวกับพระเจดียทรงดอกบัวที่สรางขึ้นตาม
หัวเมืองตางๆ เชน เมืองบางพาน เมืองนครชุม

ประการที่ 4  หากพิจารณาเรื่องลักษณะภูมิประเทศ  บริเวณดังกลาวไมนาจะเคยเปน
สถานที่ทํายุทธหัตถี  เนื่องจากเนินเขาลูกนี้มีเนื้อที่แคบ อีกทั้งทางดานเหนือและทิศตะวันออกเปน
ที่ติดกับบริเวณหลมและหนองน้ํา ไมเหมาะสมกับการชนชางเปนอยางยิ่ง เพราะอาจพลัดตกเขาได

ดังนั้น ช่ือเรียก “เจดียยุทธหัตถี” นี้ จึงมีที่มาจากขอสันนิษฐานทางประวัติศาสตรของ
สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ นั่นเอง

ผาสามเงา

ตั้งอยูที่ ต.ยานรี ริมทางหลวงหมายเลข 1107 อ.สามเงา จ.ตาก

ที่มาของชื่อ “ผาสามเงา” มีที่มาจาก ตํานานเลาขานสืบตอกันมาวา เมื่อประมาณพันกวาป
มาแลว มีพระฤๅษี 2 ตน  ซ่ึงเปนผูสรางเมืองหริภุญชัย (เมืองลําพูน) ไดสงคนมาทูลเชิญราชวงศ
กษัตริยเมืองละโว (เมืองลพบุรี) ขึ้นไปครองเมืองหริภุญชัย เจาเมืองละโวจึงรับสั่งใหพระราชธิดา
ซ่ึงมีพระนามวา พระนางจามเทวี  เสด็จขึ้นไปครองเมืองตามความประสงคของพระฤๅษี พระนาง
จามเทวีจึงเสด็จทางเรือมาตามลําน้ําปง จนมาบริเวณภูเขาลูกหนึ่ง ก็เกิดพายุฝนพัดกระหน่ํา  ทําให
เรือไมสามารถแลนตอไปได  พระนางและขาราชบริพารตองจอดเรือพักอยูริมฝงแมน้ําแหงนั้น
เมื่อเวลาผานไปถึงสามวันสามคืนพายุฝนก็ยังไมสงบลง  พระนางจามเวทีจึงตั้งสัตยาธิษฐานวา
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ถาพระนางมีบุญยาบารมีที่จะไดครองเมืองหริภุญชัย ก็ขอใหพายุฝนนั้นสงบลงเถิด เมื่อส้ินคํา
อธิษฐานพายุฝนก็สงบลง และมีเงาพระพุทธรูป 3 องค ปรากฏขึ้นที่บริเวณหนาผาของภูเขาลูกนั้น
กอนที่พระนางจะเดินทางตอไปยังเมืองหริภุญชัย   พระนางไดรับสั่งใหขาราชบริพารเจาะหนาผา
นั้นเปน 3 ชอง และสรางพระพุทธรูปประดิษฐานไวชองละหนึ่งองค   ดวยเหตุนี้สถานที่ทองเที่ยว
แหงนี้จึงมีช่ือวา “ผาสามเงา” ตามตํานานที่กลาวไวขางตน

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม

ตรอกบานจีน  

อยูบริเวณหาแยก ใกลสํานักงานสาธารณสุขชุมชน เทศบาลเมืองตาก อ.เมือง จ.ตาก

 ช่ือ  “ตรอกบานจีน” มีที่มาจากในอดีตไมต่ํากวา 200 ปมาแลว บริเวณแหงนี้เปนที่อยู
อาศัยของชาวจีนกลุมแรกๆ ที่อพยพมาจากเมืองหลวง มาตั้งถ่ินฐานเพื่อทําการคาขาย  ซ่ึงกอน
หนาที่จะมีชุมชนหมูบานชาวจีนเกิดขึ้นนั้น บริเวณดังกลาวเดิมเปนยานการคาของเมืองตาก
มีช่ือวา “ตลาดระแหง”  ตอมาเมื่อมกีลุมชนเชื้อสายจีนอาศัยอยูมากขึ้น จึงเรียกวา “ตลาดระแหง
บานจีน”  ดวยเหตุที่เปนตลาดที่อยูริมฝงแมน้ําปง  ดังนั้น ตรอกบานจีนในอดีตจึงเปนยานชุมชน
ที่คึกคัก มีทาเทียบเรือขนถายสินคา ที่มาจากปากน้ําโพ และเปนยานการคาขายสินคาตางๆ ของ
เมืองตากในอดีต  แตปจจุบันเมื่อบานเมืองเจริญขึ้น มีการคมนาคมทางบกมากขึ้น  การคาขาย
ขยายขึ้นไปทางเหนือ  ซ่ึงเปนยานการคาในปจจุบัน  ทําใหการคาทางบานจีนซบเซาลง บริเวณ
ดังกลาวจึงเงียบเหงาเปนเพียงตรอกที่มีหมูบานเรือนไทยโบราณซึ่งหาดูไดยากในปจจุบัน

อําเภอพบพระ  

อยูหางจากตัวเมืองจังหวัดตาก 135 กิโลเมตร เปนอําเภอที่มีชายแดนติดกับประเทศ
สหภาพพมา ตั้งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงใตของจังหวัดตาก

อําเภอพบพระในปจจุบัน เดิมเรียกวา “บานเพอะพะ”  ซ่ึงชื่อนี้มีที่มาจากในอดีตกอนที่
กรมทางหลวงจะตัดถนนลาดยางสายแมสอด-พบพระ (ทางหลวงหมายเลข 1206) นั้น
การคมนาคมระหวางสองอําเภอนั้นยากลําบากมาก  เพราะพื้นที่ของอําเภอพบพระในปจจุบันเปน
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พื้นที่ราบสูงระหวาง ภูเขา รับลมมรสุมจากอาวเมาะตะมะ  ดังนั้นพื้นที่นี้จึงมีฝนตกชุกที่สุดในเขต
ภาคเหนือ  เสนทางการคมนาคมในอดีตจึงมีแตโคลนตม  ซ่ึงชาวบานเรียกวา “ขี้เปรอะเพอะพะ”
ซ่ึงหมายถึงโคลนเปรอะเลอะเทอะ  ชาวบานจงึเรยีกหมูบานทีต่ัง้อยูบริเวณดงักลาววา “บานเพอะพะ”
เมื่อทางราชการประกาศใหเปนกิ่งอําเภอจึงมีช่ือวา “กิ่งอําเภอเพอะพะ” และตอมาแตงตั้งใหเปน
อําเภอจึงเปลี่ยนชื่อเปน “อําเภอพบพระ”

อําเภออุมผาง

อยูทางทิศใตของจังหวัดตาก หางจากตัวอําเภอเมืองตาก 249 กิโลเมตร มีชายแดนติดตอ
กับประเทศสหภาพพมา

ช่ือ “อําเภออุมผาง” เพี้ยนมาจากคําภาษากระเหรี่ยงวา “อุผละ”  เนื่องจากอําเภออุมผาง
เดิมมีชาวกระเหรี่ยงอาศัยอยูทั้งหมด  ตอมาไดมีคนไทยอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานอยูเพิ่มขึ้น  อําเภอ
อุมผางเดิมเปนเมืองหนาดานชายแดนตะวันตกขึ้นอยูกับจังหวัดอุทัยธานี  เปนจุดตรวจหนังสือ
เดินทางของชาวพมาที่เขามาคาขายในเขตไทย  ในสมัยกอนพมาจะนําเอกสารใสกระบอกไมไผ
มีฝาปดเพื่อปองกันฝนและการฉีกขาดระหวางการเดินทาง  เมื่อมาถึงอุมผางก็จะเปดกระบอก
ไมไผที่เก็บเอกสารเพื่อแสดงใหเจาหนาที่ในเขตไทยตรวจประทับตรา  กระบอกไมไผสําหรับใส
เอกสารเดินทางนี้ชาวกะเหรี่ยงเรียกวา “อุผละ”  ตอมาเพี้ยนเปน “อุมผาง”  ซ่ึงเปนชื่อของอําเภอ
อุมผางในปจจุบัน

อําเภอบานตาก

อยูทางทิศเหนือของ อ.เมืองตาก หางจาก อ.เมืองตาก ประมาณ 22 กิโลเมตร

ที่มาของชื่ออําเภอบานตากไมปรากฏหลักฐานที่แนชัด มีเพียงตํานานที่เลาสืบตอกันมาวา
คร้ังหนึ่งนานมาแลว มีคนลองสําเภามาตามลําน้ําปง (บางตํานานเลาวาเปนพระนางจามเทวี
เจาครองนครหิริภุญชัย  ลองเรือมาพรอมขาทาสบริวาร) จนมาถึงตําบลหนึ่ง  เรือสําเภาเกิดลม
บรรดาลูกเรือก็ไดชวยกันกูเรือขึ้นมา  คร้ันพอกูเรือไดสําเร็จแลว เสื้อผาเปยก พวกลูกเรือตางก็พา
กันถอดเสื้อผาออกตากแดด จึงเรียกตําบลนี้วา “บานตาก”  สวนเสื้อผาที่ตากไวมาแหงตรงบริเวณ
ตําบลที่อยูใตลงมา จึงเรียกตําบลนั้นวา “ระแหง”  ซ่ึงก็คือตัวเมืองตากในปจจุบัน
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อําเภอแมระมาด

เปนอําเภอที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมา อยูหางจากตัวจังหวัด 120 กิโลเมตร

ช่ืออําเภอแมระมาดนั้น ไมมีหลักฐานปรากฏแนนอนวามีที่มาและมีความหมายอยางไร
คําวา “ระมาด” พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  ใหความหมายไววา ระมาด (น.)
หมายถึง แรด (ข. รมาส) แตจากคําบอกเลาของชาวกระเหรี่ยงซึ่งเปนกลุมชนที่อาศัยอยูที่นั่น
ดั้งเดิม เรียกอําเภอแมระมาดวา “แมตะหมา”  ซ่ึงคําวา “หมา” ในภาษากะเหรี่ยงมีความหมายวา
“กํามะถัน, ลูกเขย” จึงอาจสันนิษฐานไดวา เปนคําที่คนไทยเรียกเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยง

อําเภอทาสองยาง

เปนอําเภอที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมา มีรูปรางเรียวยาวทอดตามลําน้ําเมย อยูหางจาก
ตัวจังหวัด 120 กิโลเมตร

ช่ืออําเภอทาสองยางไมมีหลักฐานปรากฏที่มาแนชัดมีเพียงตํานานที่เลาสืบตอกันมาวา
มีพี่นองชาวกระเหรี่ยงสองคน ลองเรือมาตามลําน้ําเมื่อมาถึงบริเวณที่บานทาสองยางปจจุบัน
พบวามีความอุดมสมบูรณดี จึงสรางบานอยูที่นั่นซึ่งใกลกับทาน้ําที่ลองเรือมา  ตอมาไดกลายเปน
ชุมชนที่ใหญขึ้น เมื่อมีคนไทยอพยพเขาไปตั้งถ่ิน  จึงเรียกชุมชนนี้วา “ทาสองยาง” (คําวา ยาง เปน
คําที่คนไทยใชเรียกชาวกะเหรี่ยง) ช่ือนี้จึงมีความหมายวา ทาน้ําของพี่นองชาวยาง (กะเหรี่ยง)
สองคน

อําเภอแมสอด

เปนอําเภอที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมา อยูทางทิศตะวันตกของ อ.เมืองตาก อยูหาง
จากตัวจังหวัด 86 กิโลเมตร

ช่ืออําเภอแมสอดนีไ้มมหีลักฐานปรากฏแนชัดวาทีม่าอยางไร หรือมคีวามหมายวาอยางไร
มีเพียงขอสันนิษฐานดังนี้
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1. สันนิษฐานวาเปนเมืองเดียวกันกับ “เมืองฉอด”  ซ่ึงปรากฏหลักฐานวาเปนเมืองที่ตั้ง
ประชิดชายแดนราชอาณาจักรสุโขทัย มีเจาเมืองชื่อ “ขุนสามชน”  คําวา “เมืองฉอด” อาจเพี้ยน
กลายเปนคําวา “แมสอด”  แตอยางไรก็ตามเมื่อดูตามสภาพบานเมืองของอําเภอแมสอด ยังไมพบ
ส่ิงกอสรางที่เกาแกที่มีอายุอยูในยุคสุโขทัยเลย จึงไมนาจะใชเมืองเดียวกัน  ขณะเดียวกันเมื่อ พ.ศ.
2502 กรมศิลปากรไดสํารวจพบเมืองโบราณอยูในปาทึบในทองที่อําเภอทาสองยาง จึงสันนิษฐาน
วาอาจเปนเมืองฉอดตามที่ปรากฏในหลักฐานศิลาจารึกก็เปนได

2. จากคําบอกเลาของชาวกะเหรี่ยงซึ่งเดิมเปนชนชาติที่อาศัยอยูที่แมสอดมากอน  เรียก
อําเภอแมสอดวา “แมโฉะ” และเรียกหวยแมสอดวา “แมโฉะคี”  (คี ในภาษากะเหรี่ยง แปลวา
ขุนหวย) จึงอาจสันนิษฐานไดวา “แมสอด” อาจเพี้ยนมาจาก “แมโฉะ” ในภาษากะเหรี่ยง

 นอกจากนี้ยังมีเร่ืองเลาขานที่เกี่ยวกับชื่อแมสอด  ซ่ึงเปนตํานานเรื่องเดียวกับชื่อของ
หมูบานแมกาษาที่กลาวไปในที่มาของชื่อ “น้ําพุรอนแมกาษา” วา ในอดีตชาวบานติดตามจับ
ชางเผือกเชือกหนึ่งไปตามที่ตางๆ แตก็ไมพบ  ในที่สุดก็ไปพบที่บานแมปะ (ปะ ในภาษาไทยถิ่น
เหนือ แปลวา พบ เจอ) แลวจึงพาชางเดินสอดไปสอดมา (เดินวนไปวนมา) ในสถานที่แหงหนึ่ง
ซ่ึงตอมาชาวบานเรียกกันวา “แมสอด”

หมูบานปะหละทะ

ตั้งอยูริมแมน้ําแมกลอง อยูทางทิศใตของ อ.อุมผาง จ.ตาก
ที่มาของชื่อนี้มาจากภาษากะเหรี่ยง เนื่องจากเปนชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยง ใน อ.อุมผาง
ช่ือ “ปะหละทะ” สันนิษฐานวาเพี้ยนมาจากคําวา “ปลาทะ”
คําวา “ปะหละ” สันนิษฐานวามาจากคําวา “ปลา”  ซ่ึงมีความหมายวาปลอยใหเปนอิสระ
สวนคําวา “ทะ” มีความหมายวา ปากหวย

 จากการศึกษาชื่อหมูบานแหงนี้ไมมีที่มาที่แนชัด  แตจากการสัมภาษณผูใหขอมูล
ชาวกะเหรี่ยงสันนิษฐานวา ช่ือหมูบานแหงนี้นาจะมีที่มาจากความสําคัญของสถานที่  กลาวคือ
หมูบานแหงนี้มีปากหวยซ่ึงเคยเปนสถานที่ปลอยส่ิงใดสิ่งหนึ่งใหเปนอิสระ เชน ปลอยเตา
ปลอยปลา
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หมูบานกะเหรี่ยงทิโพจิ

อยูทางทิศใตของ อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือหมูบานมีที่มาจากคําวา “ทีโพจิ”  ซ่ึงชื่อนี้มาจากลักษณะของลําหวยในหมูบานนั่นเอง
กลาวคือ หมูบานนี้แตเดิมมีลําหวยเล็กๆ ซ่ึงเปนหวยที่น้ําไหลเขานาเนื่องวีถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยง
กลุมนี้ประกอบอาชีพเกษตรกรรม และปลูกขาวเปนหลัก คําวา “ทีโพ” มีความหมายวา  ลําหวย
เล็กๆ  สวนคําวา “จิ”  มีความหมายวา นา

หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ

อยูทางทิศใตของ อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ” มีที่มาจากชื่อหมูบานของชาวกะเหรี่ยงที่เรียกชื่อหมูบาน
ของตนวา  “เลตอโคะ”  แปลวา บนหนาผาที่ซอนกันเปนชั้นๆ  เนื่องจากลักษณะที่ตั้งของหมูบาน
แหงนี้อยูบนภูเขา

หมูบานกะเหรี่ยงแปโดทะ

อยูทางทิศเหนือของ อ.อุมผาง จ.ตาก

“แปโดทะ” เปนชื่อปากหวยซ่ึงเกิดจากลําหวยแปโดกับลําหวยอุมผางไหลมาบรรจบกัน
ซ่ึงคําวา “ทะ” มีความหมายวา “ปากหวย”  คําวา “แปโด”  สันนิษฐานวา เพี้ยนมาจากคําวา
“ปะโด” หมายถึง ตนไมชนิดหนึ่งขึ้นทั่วไปในปาที่มีความชื้น โดยเฉพาะริมหวย

เนือ่งจากหมูบานนีต้ัง้อยูบริเวณปากหวยซ่ึงมลํีาหวยแปโด และลําหวยอุมผางมาบรรจบกนั
จึงเรียกหมูบานวา “หมูบานแปโดทะ”
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หมูบานอุมผางคี

อยูทางทิศเหนือของ อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “หมูบานอุมผางคี” สันนิษฐานวาเรียกชื่อตาม “ขุนหวยอุมผาง”  เนื่องจากคําวา “คี”
ในภาษากะเหรี่ยง หมายถึง ขุนหวย หรือตนกําเนิดของลําหวยนั่นเอง

ตามประวัติหมูบานกลาววา นายอุเมืองและนายสิ้นเมืองเปนพี่นองกัน ทั้งสองครอบครัว
พรอมดวยญาติๆ เดินทางมาจากเชียงใหม  ซ่ึงคนสองกลุมนี้ไดเดินทางหนีสงครามเพื่อหาที่
ปลอดภัยจนมาถึงบริเวณหมูบานแหงนี้  ซ่ึงอยูในปาทึบทั้ง 2 คนพี่นองเห็นวานาจะปลอดภัยดี
จึงกอสรางที่อยูอาศัยขึ้นในป พ.ศ. 2324

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในสมัยปจจุบัน

สะพานมิตรภาพไทย-พมา

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด อ. แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “สะพานมิตรภาพไทย-พมา” นี้ สืบเนื่องมาจากความเปนมาและวัตถุประสงคของ
การกอสรางสะพาน  กลาวคือ เมื่อปลายป พ.ศ. 2519  นายอุดร  ตันติสุนทร สมาชิกสภาผูแทน
ราษฎร จังหวัดตากในสมัยนั้น ไดเปนตัวแทนของสภาผูแทนราษฎรไทย ไปรวมประชุมสหภาพ
รัฐสภา (Inter Parliamentary Union) ที่กรุงแมดริด ประเทศสเปน  ซ่ึงการประชุมครั้งนั้นมีสาระ
สําคัญสวนหนึ่งวา

…การสรางสันติภาพใหเกิดขึ้นไดนั้น  ตองสรางมิตรภาพขึ้นกอนและการสรางเศรษฐกิจ
ใหรุงเรืองนั้น  ตองอาศัยความรวมมือ ไมใชการตอสูหรือการแกงแยงกัน และมีการ
เรียกรองใหประเทศตางๆ ในโลก พยายามสรางถนนเชื่อมโยงกัน  ซ่ึงในทวีปเอเชียก็มี
โครงการถนนสายเอเชียอยูดวย…
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นายอุดร  ตันติสุนทร  จึงเกิดความคิดขึ้นวา ถนนเอเชีย 1 (Asian Highway AI) ที่ผาน
ประเทศอิหราน-ปากีสถาน-อินเดีย-บังกลาเทศ-พมา และไทย  ตอไปยังกัมพูชาและเวียดนามนั้น
จุดหนึ่งที่จะเชื่อมโยงกันได คือ การสรางสะพานขามแมน้ําเมย  ซ่ึงจะเชื่อมเมืองเมียวดีของพมา
กับอําเภอแมสอดของไทย

วันที่ 27 กันยายน 2529  นายอุดร  ตันติสุนทร ไดทําหนังสือเสนอใหรัฐบาลไทยสราง
สะพานแหงนี้  โดยมีวัตถุประสงค 3 ประการ คือ

1. เพื่อสรางสัมพันธไมตรีอันดีระหวางประชาชนไทยกับพมา
2. เพื่อเสริมสรางเศรษฐกิจของประเทศทั้งสอง
3. เพื่อสนองตอบนโยบายขององคการสหประชาชาติที่ตองการสรางถนนเชื่อมโยง

ประเทศตางๆ ในทวีปเอเชีย

ดังนั้นชื่อ “สะพานมิตรภาพไทย-พมา” จึงมีที่มาจากวัตถุประสงคขอหนึ่งของการสราง
สะพาน  นั่นคือ เพื่อสรางสัมพันธอันดีระหวางประชาชนไทยกับพมา

เขื่อนภูมิพล

ตั้งอยูในเขต อ.สามเงา จ.ตาก
ช่ือ “เขื่อนภูมิพล” มีที่มาจากพระปรมาภิไธยของ พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพล

อดุลยเดช ที่ไดพระราชทานใหเปนชื่อเขื่อนอเนกประสงคแหงนี้

“เขื่อนภูมิพล” และชื่อเดิม “เขื่อนยันฮี” มีที่มาดังนี้  ภายหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สงบลง
ประเทศไทยประสบปญหาการขาดแคลนไฟฟาเปนอยางมาก โรงไฟฟาถูกทําลาย  เชื้อเพลิงตางๆ
หาไดยาก และราคาสูง  รัฐบาลจึงไดพิจารณาจัดหาแหลงพลังงานไฟฟาขนาดใหญ  เพื่อแกไข
ปญหาดังกลาว  กรมชลประทานจึงเสนอโครงการผลิตไฟฟาจากพลังน้ํา ที่บานทาปุย อําเภอ
สามเงา  ในปจจุบันชื่อโครงการยันฮี  ซ่ึงเปนโครงการที่กรมชลประทานไดทําการสํารวจและ
ศึกษารายละเอียดมาแลวตั้งแตป พ.ศ. 2477  จากนั้นไดจัดทํารายงานเบื้องตนเสนอรัฐบาลเมื่อ
พ.ศ. 2495  และเริ่มงานกอสรางเบื้องตนในปเดียวกันนี้ โดยกรมชลประทานเปนผูรับผิดชอบ
โครงการ ช่ือโครงการนี้มีที่มาจากการสรางเขื่อนในระยะเริ่มแรกไดทําการกอสรางบริเวณเขายันฮี
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ซ่ึงอยูทางตอนลางของเขือ่นภมูพิล (บริเวณเรอืนรับรองในปจจบุนั) แตเนือ่งดวยลักษณะโครงสราง
ช้ันหินใตดินไมเอื้ออําอวยเทาที่ควร ประกอบกับแมน้ําปงบริเวณนั้นมีลักษณะคด  คณะสํารวจ
จึงไดสํารวจสถานที่กอสรางเขื่อนแหงใหม  ซ่ึงพบวาบริเวณเขาแกวซ่ึงอยูทางเหนือขึ้นไปมี
ลักษณะที่เหมาะสมแกการสรางเขื่อนอเนกประสงคขนาดใหญเปนอยางมาก  จากนั้นจึงเปลี่ยน
สถานที่กอสรางเขื่อนจากบริเวณ “เขายันฮี” เปนบริเวณ “เขาแกว”  ซ่ึงเปนที่ตั้งของเขื่อนใน
ปจจุบัน

โดยเมื่อวันที่ 25 กรกฏาคม พ.ศ. 2500  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวไดพระราชทาน
พระปรมาภิไธยใหเปนชื่อเขื่อนวา “เขื่อนภูมิพล”

ตลาดริมเมย

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

เนื่องจากสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ เปนสถานที่ติดตอคาขายสินคาระหวางไทยและพมา
โดยมีแมน้ําเมยกั้นเปนพรมแดน  ดวยเหตุที่ตลาดแหงนี้สรางอยูริมแมน้ําเมย จึงเรียกตลาดแหงนี้
วา “ตลาดริมเมย”

ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

การนําเสนอผลการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยจะนํา
เสนอโดยจําแนกตามประเภทของสถานที่ทองเที่ยว ดังนี้

1. ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  ไดแก ช่ืออุทยานแหงชาติ
จํานวน 4 ช่ือ, ช่ือน้ําตก จํานวน 15 ช่ือ, ช่ือถํ้า จํานวน 4 ช่ือ,  ช่ือดอย จํานวน 2 ช่ือ, ช่ือมอน
จํานวน 3 ช่ือ, ช่ือสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ จํานวน 4 ช่ือ

2. ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน
ศาสนา ไดแก ช่ือศาล จํานวน 2 ช่ือ, ช่ือวัด จํานวน 10 ช่ือ, ช่ือเจดีย จํานวน 1 ช่ือ, ช่ือพระธาตุ
จํานวน 1 ช่ือ, ช่ือสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ จํานวน 2 ช่ือ
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3. ความหมายของสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม ไดแก  ช่ืออําเภอ จํานวน
6 ช่ือ, ช่ือหมูบาน จํานวน 5 หมู, ช่ือสถานที่ทองเที่ยวอ่ืน จํานวน 1 ช่ือ

4. ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น ไดแก
ช่ือสะพาน จํานวน 1 ช่ือ, ช่ือตลาด จํานวน 1 ช่ือ

จากการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยพบวา สามารถ
จําแนกความหมายของชื่อเหลานั้น ไดเปน 3 ลักษณะ ดังนี้

1. ความหมายตรงตามรูปภาษา
2. ความหมายเปรียบ
3. ความหมายตามตํานาน

ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ

ชื่ออุทยานแหงชาติ

อุทยานแหงชาติ น. พื้นที่บริเวณใดบริเวณหนึ่งที่ไดสงวนรักษาไวใหคงอยูในสภาพ
ธรรมชาติเดิม  เพื่อใหเปนประโยชนแกการศึกษาและความรื่นรมยของประชาชน โดยมี
พระราชกฤษฎีกาประกาศกําหนดใหเปนอุทยานแหงชาติ ตามกฎหมายวาดวยอุทยานแหงชาติ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1383)

1. ลานสาง

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ลาน น. บริเวณที่วาง, สนาม เชน ลานจอดรถ, ที่สําหรับนวดขาว; ในทางกีฬา
หมายถึง สนามที่เลนกีฬา, คูกับลู. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1007)
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สาง  น. ปรากฏการณบนทองฟาในเวลาเชามืด เร่ิมแตมีความมืดนอยลงๆ
ตามลําดับ จนกวาจะสวางแจงเปนที่สุด เรียกวา ทองฟาสาง. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ลานสาง หมายถึง บริเวณที่วางที่เกิดปรากฏการณฟาสางในเวลาเชามืด

1.2 ความหมายตามตํานาน

ลานสาง หมายถึง บริเวณที่วางที่พระเจาตากสินประทับมาอยู  พรอมทั้งมีทหาร
พมาคุกเขาหมอบสวามิภักดิ์  ซ่ึงเปนเวลาที่ฟาสางพอดี

2. น้ําตกพาเจริญ

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

น้ําตก น.  น้ําที่ขังอยูบนเขา ตกลงมาที่หนาผา, เรียกน้ําที่ทําใหตกลงมาใน
ลักษณะคลายคลึงเชนนั้น  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 580)

พา ว.  นําไปหรือนํามา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 782)

เจริญ ก. เติบโต, งอกงาม, ทําใหงอกงาม เชน เจริญทางพระราชไมตรี, มากขึ้น;
ทิ้ง เชน เจริญยา, จําเริญ ก็วา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 322)

น้ําตกพาเจริญ หมายถึง น้ําตกที่นําพาไปใหเกิดความเจริญงอกงาม

2.2 ความหมายตามตํานาน

น้ําตกพาเจริญ หมายถึง น้ําตกซึ่งในอดีตเคยเปนที่ซองสุมของผูกอการราย
คอมมิวนิสต  ซ่ึงมีผูนํา คือ สหายพา  ซ่ึงตอมาบริเวณนั้นกลายเปนชุมชนที่เจริญขึ้น
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3. แมเมย

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย  แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

เมย น. หญิงสาว (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 534)

ช่ือแมน้ําสายหนึ่งซึ่งเปนพรมแดนกั้นระหวางประเทศไทยและประเทศพมา มีลักษณะ
พิเศษ คือ ไหลจากทิศใตขึ้นทิศเหนือ

แมเมย หมายถึง แมน้ําหญิงสาว, แมน้ําเมย
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4. ขุนพะวอ

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ขุน ว. ใหญ เชน ขุนเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 195)

 พะวอ (ภาษากะเหรี่ยง)  ผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีช่ือนําหนาวา “พา หรือพะ”
สันนิษฐานวา อาจเพี้ยนมาจาก “พะวา”  ซ่ึงมีความหมายวา นายขาว หรือ “พะหวอ” มีความหมาย
วานายวงกลม (สัมภาษณ)

4.2 ความหมายตามตํานาน

ขุนเขาซึ่งเปนที่สถิตดวงวิญญาณของเจาพอพะวอ  ซ่ึงชาวเมืองตากเชื่อกันวา
ทานคือนักรบชาวกะเหรี่ยง   มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมาเมืองหนาดานของไทย  ในรัชสมัย
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ซ่ึงทานเสียชีวิตบริเวณขุนเขาแหงนี้

ชื่อน้ําตก

น้ําตก น. น้ําที่ขังอยูบนเขา ตกลงมาที่หนาผา, เรียกน้ําที่ทําใหตกลงมาในลักษณะ
คลายคลึงเชนนั้น  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 580)

1. ชาวดอย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ชาว น. กลุมชนที่มีเชื้อชาติเดียวกัน เชน ชาวไทย ชาวจีน หรืออยูในถิ่นฐานเดียวกัน
เชน ชาวเมือง ชาวชนบท หรือมีอาชีพอยางเดียวกัน เชน ชาวไร ชาวนา ชาวประมง หรือนับถือ
ศาสนารวมกัน เชน ชาวพุทธ ชาวคริสต. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 361)
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ดอย น. ภูเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)
ชาวดอย หมายถึง กลุมชนที่อาศัยอยูบนภูเขา

2. ทีลอจอ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทีลอจอ  เพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “ทีหลอจอ” หมายถึง น้ําตกที่ไหลหยดติ๋งๆ
ลงมาจากที่สูง (สัมภาษณ)

ที (ภาษากะเหรี่ยง) แปลวา น้ํา
ลอจอ (ภาษากะเหรี่ยง)  แปลวา หยด (สุริยา, 2529: 1091)
ทีลอจอ แปลวา น้ําหยด (สุริยา, 2529: 1091)

3. ทีลอซู

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทีลอซู เปนคําที่ออกเสียงเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “ทีหลอชู” หมายถึง น้ําตก
ที่ไหลดิ่งลงจากหนาผา (สัมภาษณ)

ทีลอชู (ภาษากะเหรี่ยง) แปลวา น้ําตก (สุริยา, 2529: 497)

4. ทีลอเล

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทีลอเลเปนคําที่ออกเสียงเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “ทีหลอเล” มีความหมายวา
น้ําตกที่ไหลลดหล่ันลงมาตามหนาผา (สัมภาษณ)
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เล (ภาษากะเหรี่ยง) แปลวา ผา (สุริยา, 2529: 609)

5. ปาหมาก

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ปา น. ที่ที่มีตนไมตางๆ ขึ้นมาก ถาเปนตนสัก เรียกวา ปาสัก, ถาเปนตนรัง เรียกวา
ปารัง, ถามีพรรณไมชนิดใดชนิดหนึ่งขึ้นอยูมาก ก็เรียกตามพรรณไมนั้น เชน ปาไผ ปาคา ปาหญา.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 690)

หมาก น.  ช่ือเรียกปาลมหลายชนิดในวงศ Palmae โดยเฉพาะชนิด Areca catechu
Linn. รสฝาด ใชเคี้ยวกินกับปูน พลู  ซ่ึงรวมเรียกวา กินหมาก และใชฟอกหนัง, ผลที่ยังไมแก
เรียก หมากดิบ, ผลที่แกจัดเรียก หมากสง, เนื้อหมากที่ฝานบางๆ ตากแหง ลักษณะคลายอีแปะ
เรียก หมากอีแปะ, ผลแกจัดที่เก็บไวทั้งเปลือกเพื่อไวกินนานๆ เรียก หมากยับ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1258)

ปาหมาก หมายถึง ที่ที่มีตนหมากขึ้นอยูเปนจํานวนมาก

6. ปาหวาย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ปา น. ที่ที่มีตนไมตางๆ ขึ้นมาก ถาเปนตนสัก เรียกวา ปาสัก, ถาเปนตนรัง เรียกวา
ปารัง ,ถามีพรรณไมชนิดใดชนิดหนึ่งขึ้นอยูมาก ก็เรียกตามพรรณไมนั้น เชน ปาไผ ปาคา ปาหญา.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 690)

หวาย น. ช่ือเรียกปาลมหลายชนิดหลายสกุลในวงศ Plamae ขึ้นเปนกอ ลําตนยาว
ทอดเลื้อย ผิวเกลี้ยงเหนียว กาบและกานใบมีหนาม เชน หวายตะคาทอง (Calamus caesius
Blume), หวายขม (C. viminalis Willd.) หัวใชทํายาได, หวายน้ํา (Daemonorops angustifolia
Mart.). (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1277)
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ปาหวาย หมายถึง ที่มีตนหวายขึ้นอยูเปนจํานวนมาก

7. ผาขาว-ผาแดง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ขาว ว. มีสีอยางสําลี, โดยปริยายหมายความวา แจมแจง, สะอาดบริสุทธิ์, ปราศจาก
มลทิน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 184)

แดง ว. สีอยางสีเลือดหรือสีชาด , ใชประกอบสิ่งตางๆ บาง อยางโดยอนุโลมตาม
ลักษณะสี เปนชื่อเรียกเฉพาะ เชน มดแดง ผาแดง. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 417)

ผาขาว หมายถึง หินที่ภูเขาซึ่งมีสีขาว
ผาแดง หมายถึง หินที่ภูเขาซึ่งมีสีแดง

8. ผาเท

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

เท ว. เอียงหรือตะแคงไปขางหนึ่ง เชน เรือเท พื้นเท. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 538)

ผาเท หมายถึง ลักษณะหินของภูเขาที่เอียงหรือตะแคงไปขางหนึ่ง
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9. ผานอย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

นอย ว. ตรงขามกับมาก, ไมมาก, เชน  ฝนนอย  น้ํานอย  มีเงินนอย  พูดนอย,
ตรงขามกับใหญ, ไมใหญ, เชน ขาราชการชั้นผูนอย; โดยปริยายหมายถึงลักษณะที่ไมสําคัญ เชน
ครูนอย  ผูนอย  เณรนอย, เกี่ยวกับความรูสึกเปนไปในทางนารักนาเอ็นดู  เชน  เด็กนอย  นองนอย
สาวนอย  หนูนอย  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 568)

ผานอย หมายถึง หนาผาซึ่งมีลักษณะไมใหญ

10. ผาผึ้ง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ผ้ึง น. ช่ือแมลงหลายชนิดในวงศ Apidae มีปกบางใส 2 คู  ปกคูหลังเล็กกวาปกคูหนา
ปากใชทั้งกัดอาหารและดูดกินของเหลวได ทองปลองแรกที่ติดกับอกเล็กมาก ปลองที่สองมีขนาด
ไลเล่ียกัน ปลองที่เหลือมีขนาดไลเล่ียกับอก ยกเวนปลองสุดทายที่มีขนาดเล็กกวา มีขนปกคลุม
ตามลําตัว รวมตัวอยูเปนฝูง แบงวรรณะ เก็บเกสรและน้ําหวานดอกไมมาทําน้ําผ้ึง เชน ผ้ึงหลวง
(Apis dorsata) ผ้ึงโพรง (A. cerena) ผ้ึงมิ้ม (A. florea) ผ้ึงเล้ียง (A. mellifera) ผ้ึงหอยโขง (Trigona
spp.) และหลายชนิดในวงศ Megachilidae ซ่ึงเปนผ้ึงที่อาศัยอยูอยางโดดเดี่ยว ไมรวมตัวเปนฝูง
ไมแบงชั้นวรรณะ ไดแก ผ้ึงกรวย เชน ชนิด Megachile griseopicta และผ้ึงหลอด เชน ชนิด
Chalicodoma atrata, เผ้ิง ก็เรียก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 737)
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ผาผ้ึง หมายถึง หนาผาซึ่งมีผ้ึงอาศัยอยู

11. ผาลาด

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ลาด ว. เทต่ํา หรือเอียงขึ้นนอยๆ เชน ที่ลาด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1006)
ผาลาด หมายถึง หนาผาที่มีความลาดเอียงลงเล็กนอย

12. ผึ้งหลวง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผ้ึงหลวง  น. ชนิดของผึ้งชนิดหนึ่งมีขนาดใหญ  (น. ช่ือแมลงหลายชนิดในวงศ
Apidae มีปกบางใส 2 คู  ปกคูหลังเล็กกวาปกคูหนา ปากใชทั้งกัดอาหารและดูดกินของเหลวได
ทองปลองแรกที่ติดกับอกเล็กมาก ปลองที่สองมีขนาดไลเล่ียกัน ปลองที่เหลือมีขนาดไลเล่ียกับอก
ยกเวน ปลองสุดทายที่มีขนาดเล็กกวา มีขนปกคลุมตามลําตัว รวมตัวอยูเปนฝูง แบงวรรณะ
เก็บเกสรและน้ําหวานดอกไมมาทําน้ําผ้ึง เชน ผ้ึงหลวง (Apis dorsata) ผ้ึงโพรง (A. cerena) ผ้ึงมิ้ม
(A. florea) ผ้ึงเลี้ยง (A. mellifera) ผ้ึงหอยโขง (Trigona spp.) และหลายชนิดในวงศ Megachilidae
ซ่ึงเปนผ้ึงที่อาศัยอยูอยางโดดเดี่ยว ไมรวมตัวเปนฝูง ไมแบงชั้นวรรณะ ไดแก ผ้ึงกรวย เชน
ชนิด Megachile griseopicta และผ้ึงหลอด เชน ชนิด Chalicodoma atrata, เผ้ิง ก็เรียก.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 737)
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13. แมระเมิง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูตน,
คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

ระเมิง ไมปรากฏความหมาย

14. ผาเทวะ

14.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มี
แผนหินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

เทว น. เทวนา, มักใชประกอบหนาศัพทอ่ืน. (ป., ส.) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:
540)
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              ผาเทวะ หมายถึง หนาผาเทวดา

14.2 ความหมายเปรียบ

ผาเทวะ หมายถึง หนาผาของเทวดา  ซ่ึงมีความหมายวายิ่งใหญสวยงาม
เนื่องจากสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ มีความยิ่งใหญและสวยงามราวกับน้ําตกที่ตกลงมาจากหนาผา
ของเทวดา

15. ลานเลี้ยงมา

15.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ลาน น. บริเวณที่วาง, สนาม เชน ลานจอดรถ, ที่สําหรับนวดขาว
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1007)

เล้ียง ก. ดูแล, เอาใจใส, บํารุง, เชน เล้ียงกลวยไม, ปรนปรือดวยอาหารการกิน
เปนตน เชน เล้ียงสัตว

มา น. ช่ือสัตวเล้ียงลูกดวยนมชนิด Equus caballus ในวงศ Equidae เปนสัตว
กีบเดี่ยว รูปรางสูงใหญ ขายาว  หางเปนพู มแีผงคอยาว ใชเปนพาหนะขับขี่และเทียมรถ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 854)

ลานเลี้ยงมา หมายถึง บริเวณที่วางซึ่งเปนที่สําหรับเลี้ยงมา

15.1 ความหมายตามตํานาน

บริเวณลานแหงนี้เชื่อวาเคยเปนที่หยุดพักไพรพลและหยุดพักมาศึก ของ
กองทัพทหารของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช เมื่อคร้ังเสด็จยกทัพไปตีเมืองเชียงใหมคร้ังที่ 2
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ชื่อถ้ํา

ถ้ํา น. โพรงที่ลึกเขาไปในภูเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 492)

1. ตะโคะบิ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตะโคะบิ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง มะมวงปาชนิดหนึ่ง มีลําตนใหญ ผลมีลักษณะ
แบน มีรสชาติเปรี้ยว (สัมภาษณ)

2. ธารลอดผาขาว-ผาแดง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ธาร น. น้ํา, ลําธาร, หวย, หยาดน้ํา, ทอน้ํา (ตัดมาจาก ธารา) (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 557)

ลอด ก. ผานเขาไปในชอง หรือใตส่ิงที่มีพื้น หรือส่ิงที่ขวางอยูเบื้องบน เชน ลอดราว
ลอดอุโมงค  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 994)

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ขาว น. สีชนิดหนึ่งเหมือนสําลี.

ว. มีสีอยางสําลี, โดยปริยายหมายความวา แจมแจง, สะอาดบริสุทธิ์, ปราศจาก
มลทิน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 184)
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แดง ว. สีอยางสีเลือดหรือสีชาด, ใชประกอบสิ่งตางๆ บาง อยางโดยอนุโลมตาม
ลักษณะสี เปนชื่อเรียกเฉพาะ เชน มดแดง ผาแดง.

ก.  ลักษณะที่ความลับซึ่งปกปดไวไดปรากฏออกมา เชน เร่ืองนี้แดงออกมาแลว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 417)

ธารลอดผาขาวผาแดง หมายถึง ลําธารซึ่งไหลลอดผานหนาผาสีขาวสีแดง

3. แมอุสุ

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

อุสุ  เพี้ยนมาจากอูซุ (ภาษากระเหรี่ยง)  หมายถึง เปา, ทําใหเย็น (สัมภาษณ)
แมอุสุ หมายถึง แมน้ําที่ทําใหเย็นแลว
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3.2 ความหมายตามตํานาน

แมอุสุ  เปนชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยง หมูบานนี้เดิมมีช่ือวา “หมูบานทีโก”  ซ่ึงมี
ความหมายวา หมูบานน้ํารอน คร้ังหนึ่งไดเกิดโรคระบาดขึ้นในหมูบานทําใหชาวบานเจ็บปวย
ลมตายเปนจํานวนมาก หมอผีประจําหมูบานจึงเปลี่ยนชื่อหมูบานใหมเปน “หมูบานอูซุ”  ซ่ึงคําวา
“อูซุ”  ในภาษากระเหรี่ยง มีความหมายวา เปา หรือทําใหเย็น จึงทําใหความหมายของชื่อ
มีความหมายใหม มีความหมายวา “หมูบานที่ไดรับการเปาแลว หรือทําใหเย็นแลว”

4. แมกาษา

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

กาษา, กาสา น. ผาชนิดหนึ่ง  (ทมิฬและมลายู กาสา วา ผาดิบ, ผาหยาบ)
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 118)

4.2 ความหมายตามตํานาน
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กาษา เพี้ยนมาจาก คําวา ปรึกษา  ตามเรื่องเลาขานเกี่ยวกับชื่อตําบลตางๆ ใน อ.
แมสอด  มีอยูวา ในอดีตมีชางเผือกดุรายออกอาละวาด ชาวบานจึงไดปรึกษาหารือกันวาจะจับ
ชางเผือกนั้นอยางไร  หมูบานที่ชาวบานไดปรึกษาหารือกันนั้น ตอมาเรียกวา “บานแมกาษา”

ชื่อดอย

ดอย  น. ภูเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)

1. สอยมาลัย

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

สอย ก. เอาไมมีขอหรือมีงามหรือไมจําปาเกี่ยว ดึงดันหรือบิดเอาดอกไมลูกไม
ลงมา;

แทงดวยเข็มหรือส่ิงที่แหลมอยางเข็มเย็บผาใหเปนตะเข็บ. (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 1149)

มาลยั น. ดอกไมประดษิฐแบบไทยลกัษณะหนึง่ โดยการนาํดอกไม กลีบดอกไม
และใบไมมารอยดวยเข็มแลวรูดออกมาใสดายผูกเปนพวง มีลักษณะตางๆ กัน, พวงมาลัยก็เรียก.
(เทียบทมิฬ มาไล) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1149)

สอยมาลัย หมายถึง การเอาไมมีขอหรือไมมีงามเกี่ยว ดึงเอาพวงมาลัยลงมาจาก
ที่สูง

1.2 ความหมายเปรียบ

ดอยสอยมาลัย เปนภูเขาที่สูงที่สุดในจังหวัดตาก   เมื่ออยูดานลางจะมองเห็น
กอนเมฆลอยอยูรอบๆ ยอดเขา  ซ่ึงมองดูแลวมีลักษณะคลายพวงมาลัยคลองอยู ดวยลักษณะ
ความสูงของภูเขาแหงนี้ จึงเปรียบชื่อดอยแหงนี้วาเปนดอยสอยมาลัย
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2. ดอยหัวหมด

ความหมายตรงตามรูปภาษา

หัว  น. สวนบนสุดของรางกายของคนหรือสัตว ;  สวนของพืชพันธุบางอยางตอน
ที่อยูใตดิน เชน หัวหอม  หัวผักกาด;  สวนแหงสิ่งของบางอยางที่อยูขางหนา หรือขางตน หรือ
แรกเริ่ม เรียกวา หัวของสิ่งนั้นๆ  เชน หัวเรือ  หัวถนน  หัวที;  สวนแหงสิ่งของที่เปนยอด  เชน
หัวฝ, สวนแหงสิ่งของที่ยื่นเดนออกไป เชน หัวแหลม  หัวสะพาน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
1281-1282)

หมด ก.  ส้ิน เชน หมดลม หมดกิเลส หมดปญญา, ไมมี เชน เงินหมด ฝนหมด, จบ
เชน หมดรายการ

ว. ไมมีอะไรเหลือ เชน กินหมด ใชหมด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1252)

หัวหมด หมายความวา สวนบนสุดของสิ่งๆ หนึ่งที่ไมมีอะไรเหลือ

ชื่อมอน

มอน   (ถ่ิน-พายัพ) น. เนินเขา, ยอดเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 843)

1. ก่ิวลม

ความหมายตรงตามรูปภาษา

กิ่ว  ว. คอดมาก, เล็กตอนกลาง, เชน คอกิ่ว ทองกิ่ว หางกิ่ว.
ว. (ถ่ิน-พายัพ)  คอด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 130)
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ลม น. ธาตุอยางหนึ่งในธาตุทั้ง 4 ของรางกาย คือ ดิน น้ํา ไฟ ลม, ถาลมในรางกาย
แปรปรวนไมปรกติจะทําใหเกิดอาการตางๆ ได เชน เปนลม ลมหายใจ เชน หมดลม ส้ินลม
ซ่ึงหมายความวา ตาย  น. อากาศที่เคลื่อนที่ น. ช่ือโรคชนิดหนึ่งมีอาการหลายอยาง เชน วิงเวียน
หนามืด คล่ืนเหียน ถาอาการรุนแรงอาจถึงแกส้ินสติหรือตายได เชน เขาเปนลมนิ่งไป.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 388)

กิ่วลม หมายถึง บริเวณที่คอดมากและมีอากาศเคลื่อนที่เขาออก

2. พูนสุดา

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

พูน ก. เพิ่มใหสูงขึ้นใหมากขึ้น เชน พูนดิน. ว. เต็มจนนูน เชน ตักขาวจนพูน
จาน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 797)

สุดา น. (ป., ส. สุตา) ลูกสาว; หญิงสาว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1204)

2.2 ความหมายตามตํานาน

เนื่องจาก อาจารยพูน  เกษจํารัส นักถายภาพชั้นครูของเมืองไทย เดินทางมา
ถายรูปที่มอนแหงนี้เปนคนแรก จนทําใหมอนแหงนี้เปนที่รูจักของบรรดานักถายภาพและ
นักทองเที่ยว สถานที่แหงนี้จึงมีช่ือตามชื่อของอาจารยพูน และชื่อภรรยาของทาน (คุณสุดา
เกษจํารัส)

3. ครูบาไส

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ครู น. ผูส่ังสอนศิษย, ผูถายทอดความรูใหแกศิษย. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:
225)

บา  น. ครู, อาจารย; ชายหนุม. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 169)
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ครูบา น. พระสงฆผูไดรับการยกยองอยางสูง (อรุณรัตน, 2539: 111)
ไส ก. เสือกไป, ผลักไป, สงไป, รุนไป, ดันไป
น. เรียกลูกชายคนที่ 4 วาลูกไส (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1235)

3.2 ความหมายตามตํานาน

“ครูบาไส” เปนชื่อของพระธุดงครูปหนึ่ง ชาวบานซึ่งเปนคนไทยถิ่นเหนือ
จะเรียกพระภิกษุที่ตนเคารพนับถือวา “ครูบา”  ซ่ึงในอดีตทานไดมาปกกลดวิปสสนา ณ มอน
แหงนี้  ชาวบานที่ทราบขาวไดนําอาหารไปถวาย พรอมทั้งสนทนาธรรมกับทาน  เมื่อทานออก
ธุดงคตอไปชาวบานจึงเรียกมอนแหงนี้วา  “มอนครูบาไส”

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ

1. ตนกระบากใหญ

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตน น. ลําของตนไม, เปนชื่อรวมทั่วไปของตนไมและพืชผักตางๆ เชน   
ตนมะขาม  ตนสัก  ตนหญา  ตนผักชี  ตนขาว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 422)

กระบาก น. ช่ือไมตนขนาดใหญหลายชนิดในสกุล Anisoptera วงศ
Dipterocarpaceae ขึ้นในปาดิบทั่วไป ลําตนตรง สูง 30-40 เมตร เนื้อไมใชในการกอสรางที่ไมตอง
รับน้ําหนักมากนัก โดยมากใชเปนไมแบบหลอคอนกรีต. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 46-47)

 ใหญ ว. โต เชน พี่คนใหญ, คนโต เชน เขยใหญ, มีขนาดโตกวาหรือสําคัญกวา
เปนตน  เมื่อเปรียบเทียบกัน เชน ขาวใหญ สงครามใหญ, มีขนาดไมเล็ก เชน บานหลังใหญ;
รุนแรงมาก, อุตลุด, เชน ทะเลากันใหญ ชกกันใหญ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1316)

ตนกระบากใหญ หมายถึง ช่ือของตนไมในสกุล Anisoptera วงศ
Dipterocarpaceae  ซ่ึงมีขนาดใหญ



102

2. เนินพิศวง

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

เนิน น. โคกขนาดใหญที่คอยลาดสูงขึ้นจากระดับเดิม เชน เนินดิน เนินเขา;
เรียกเนื้อรอบฝามือที่มีลักษณะนูนกวาบริเวณอุงมือวา เนิน เชน เนินพระศุกร เนินพระพุธ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 596)

พิศวง ก. แปลกใจ, หลากใจ เชน ทําใหพิศวง; สงสัย, สนเทห เชน นาพิศวง.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 791)

เนินพิศวง หมายถึง โคกขนาดใหญที่คอยๆ ลาดสูงขึ้นที่ทําใหเกิดความแปลก
ประหลาดใจ

3. ผาปรง

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา  ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มี
แผนหินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ปรง  น. ช่ือเฟน 2 ชนิดในสกุล Acrostichum วงศ Pteridaceae ตนเปนกอขึ้น
ริมน้ํา ใบยาวเปนทาง ใบออนสีแดง กินได คือ ปรงทะเล (A. aureum Linn.) และปรงหนู
(A. speciosum Willd.)

น. ช่ือไมพุมหลายชนิดในสกุล Cycas วงศ Cycadaceae ลําตนกลม สีดํา ขรุขระ
ใบเล็กยาวเรียงถ่ีๆ บนทางใบ เชน ปรงญี่ปุน (C. revoluta Thunb.) ใบใชทําพวงหรีด ปรงเขา
(C. pectinata Griff.). (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 650)

ผาปรง หมายถึง หนาผาที่มีตนปรงขึ้นอยู
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4. สวนเทพพิทักษ

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

สวน น. บริเวณที่ปลูกตนไมเปนจํานวนมาก เชน สวนทุเรียน สวนยาง
สวนกุหลาบ สวนผัก, โดยปริยายหมายถึงสถานที่ซ่ึงมีลักษณะเชนนั้นในบางกรณี เชน สวนสัตว
สวนงู. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1140)

เทพ น. (ป., ส. เทว) เทวดา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 538)
พิทักษ ก. ดูแลคุมครอง เชน พิทักษสันติราษฎร.
ว. (ส. วิทกฺษ) สันทัด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 787)

สวนพิทักษ หมายถึง บริเวณที่ปลูกตนไมเปนจํานวนมากที่มีเทวดาดูแล
คุมครอง

ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา

ชื่อศาล

ศาล  น. (กฎ) องคกรที่มีอํานาจพิจารณาพิพากษาอรรถคดีโดยดําเนินการตามรัฐธรรมนูญ
ตามกฎหมาย และตามพระปรมาภิไธยพระมหากษัตริย ไดแก ศาลรัฐธรรมนูญ ศาลยุติธรรม
ศาลปกครอง และศาลทหาร; ที่ชําระความ เชน ศาลแพง ศาลอาญา;

 น.  ที่สิงสถิตของเทวดา เทพารักษ หรือเจาผี เปนตน เชน ศาลเทพารักษ ศาลเจา
ศาลเจาแมทับทิม เทพารักษสถิต. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1096)
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1. เจาพอพะวอ

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

เจาพอ  น.  เทพารักษผูคุมเกรงถิ่นนั้นๆ, ผูเปนใหญหรือมีอิทธิพลในถิ่นนั้น.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 324)

พะวอ (ภาษากะเหรี่ยง)  ผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีช่ือหนาวา “พา หรือพะ”
สันนิษฐานวา อาจเพี้ยนมาจาก “พะวา”  ซ่ึงมีความหมายวา นายขาว หรือ  “พะหวอ” มีความหมาย
วานายวงกลม (สัมภาษณ)

1.2 ความหมายตามตํานาน

ตํานานที่ไดกลาวถึงประวัติของ “พะวอ” มี 2 ตํานานดวยกัน  ตํานานแรกเปน
ตํานานที่เลาขานโดยทั่วไปวา ทานเปนนักรบชาวกะเหรี่ยง (ผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีช่ือนําหนาวา
“พะ”  สันนิษฐานวาเดิมอาจชื่อ “พะวา” หรือ “พะหวอ”) มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมาเมือง
หนาดานของไทย  ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ราวพุทธศักราช 2318 กองทัพพมา
ยกทัพมารุกรานไทยโดยผานทางดานแมละเมา  เจาพอพะวอตัดสินใจนํากําลังไพรพลเขาสูรบกับ
กองทัพขาศึกอยางหาญเด็ดเดี่ยว โดยยอมพลีชีพอยูในสมรภูมิคร้ังนั้น

อีกตํานานหนึ่งกลาววา “พะวอ” เปนชาวลาว หนีจากการกดขี่ขมเหงของ
เจาเมืองเวียงจันทน  ขามฝงโขงมาสรางบานเมืองที่หนองบัวลุมพู   ตอมาไดสวามิภักดิ์ตอสมเด็จ
พระนเรศวร  ดวยเหตุที่เปนผูมีฝมือดานการสูรบ  สมเด็จพระนเรศวรมหาราชจึงโปรดเกลาฯ ให
ดํารงตําแหนง “เจาเมืองหนาดาน”  เพื่อสกัดกั้นเสนทางเดินทัพของพมาที่จะยกเขามารุกราน
กรุงศรีอยุธยา  แตไมปรากฏหลักฐานแนชัดวาเปนเจาเมืองหนาดานใดแน  อาจเปนดานเจดีย
สามองค เมืองกาญจนบุรี หรือดานแมละเมา เมืองตาก

เพื่อรําลึกถึงคุณงามความดีของพะวอผูเปนนักรบที่กลาหาญ  ชาวเมืองตาก
ไดพรอมใจกันสรางศาลเจาพอพะวอขึ้น  พรอมทั้งไดอัญเชิญรูปหลอจําลองขึ้นประดิษฐานเมื่อป
พ.ศ. 2507  ศาลแหงนี้เมื่อประชาชนขับรถผานไปมามักแสดงความเคารพโดยการบีบแตรรถ หรือ



105

บางคนเมื่อเขาไปสักการะในศาลมักนิยมจุดประทัด หรือยิงปน  เนื่องจากชาวเมืองตากมีความเชื่อ
วาทานเปนนักรบผูกลาหาญ  การแสดงความเคารพดวยเสียงอันดังกึกกอง และใชสัญลักษณแหง
การตอสู จะเปนที่โปรดปรานของ “เจาพอพะวอ” เปนอยางมาก และมีความเชื่ออีกวา เมื่อแสดง
ความเคารพตอทานในลักษณะเชนนี้ ทานจะคุมครองใหเดินทางโดยปลอดภัย

2. หลักเมืองสี่มหาราช

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

หลัก น. เสาที่ปกไว, ที่ผูก, ที่มั่น, เชน เอาเรือไปผูกไวกับหลัก; เครื่องหมาย เชน
หลักเขต; เครื่องยึดเหนี่ยว เชน มีธรรมะเปนหลักในการดํารงชีวิต, เครื่องจับยึด เชน หลักแจว;
สาระที่มั่นคง เชน พูดจาไมมีหลัก หลักกฎหมาย หลักเศรษฐศาสตร;

ว. (โบ) (ป. ลกฺข; ส. ลกฺษ) จํานวนแสน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1272)

เมือง น.  แดน เชน เมืองมนุษย เมืองสวรรค เมืองบาดาล, ประเทศ เชน
เมืองไทย เมืองจีน เมืองลาว.

น. (โบ) จังหวัด เชน เมืองเชียงใหม เมืองนครศรีธรรมราช เมืองตราด;  เขต
ซ่ึงเปนที่ชุมนุมและเปนที่ตั้งศาลากลางจังหวัด ซ่ึงในครั้งกอน ถาเปนเมืองใหญ หมายถึงเขต
ภายในกําแพงเมือง. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 875)

ส่ี น. จํานวนสามบวกหนึ่ง; เรียกเดือนที่ 4 ทางจันทรคติวา เดือน 4 ตกในราว
เดือนมีนาคม. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1197)

มหาราช  น. คําซึ่งมหาชนถวายเพื่อเฉลิมพระเกียรติพระเจาแผนดิน;
ช่ือธงประจําพระองคพระเจาแผนดิน เรียกวา ธงมหาราช; ช่ือกัณฑที่ 11 ของมหาชาติ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 840)
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หลักเมืองสี่มหาราช  หมายถึง  เสาที่ปกไวเปนเครื่องหมายของเมืองที่มีความ
เกี่ยวของกับพระเจาแผนดินผูยิ่งใหญ 4 พระองค

2.2 ความหมายตามตํานาน

หลักเมืองสี่มหาราช  หมายถึง  เสาที่ปกไวเปนเครื่องหมายของเมืองที่มีความ
เกี่ยวของกับพระเจาแผนดินผูยิ่งใหญ 4 พระองค ไดแก

พอขุนรามคําแหงมหาราช  ทรงชนชางกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด ณ เมืองตาก

สมเดจ็พระนเรศวรมหาราช  หลังจากทีพ่ระองคประกาศอสิรภาพ ณ เมอืงแครง
และเดนิทางเขาดานแมละเมา จนกระทัง่ถึงเมอืงตาก จงัหวดัตากจงึเปนดนิแดนแหงแรกทีพ่ระองค
ทรงชางยกกองทัพเขามาถึงราชอาณาจักรไทยหลังจากไดประกาศอิสรภาพ

สมเด็จพระนารายณมหาราช  พระองคไดเสด็จผานมาประทับที่เมืองตาก
ดังหลักฐานปรากฏวาพระองคทรงสรางวัดพระนารายณ  ซ่ึงปจจุบันเปนโบราณสถานอยูเชิง
สะพานกิตติขจร

สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาเอกทัศน พระองคเคย
ไดรับพระบรมราชโองการแตงตั้งเปน “หลวงยกกระบัตรเมืองตาก”  และตอมาไดเล่ือนตําแหนง
เปน “พระยาตาก” ปกครองเมืองตาก

ชื่อวัด

วัด น. สถานที่ทางศาสนา โดยปรกติมีโบสถ วิหาร และที่อยูของสงฆหรือนักบวช
เปนตน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1059)
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1. เขาถ้ํา

ความหมายตรงตามรูปภาษา
เขา น.  เนินที่อยูสูงขึ้นไปเปนจอมเดน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 199)
ถํ้า น. โพรงที่ลึกเขาไปในภูเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 492)
เขาถ้ํา  หมายถึง เนินที่อยูสูงขึ้นไปเปนจอมเดนและมีโพรงลึกเขาไปดานใน

2. ชุมพลคีรี

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ชุม ก. มารวมกันจากที่ตางๆ เชน ชุมพล; ดาษดื่น, มีมาก, เชน ขโมยชุม, ยุงชุม
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 368)

พล น. ทหาร  เชน  กองพล  ตรวจพล  ยกพลขึ้นบก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
769)

คีรี  น. (ป., ส. คิริ) ภูเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 251)
ชุมพลคีรี  หมายถึง  ภูเขาซึ่งมีทหารมาชุมนุมรวมกัน

3. ดอนแกว

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ดอน น. ที่สูงซึ่งมีลักษณะตรงขามกับที่ลุม, ที่เขิน, ที่หางน้ํา, เนิน, โคก, โขด,
เขิน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 399)

แกว น. หินแข็งใส แลลอดเขาไปขางในได ไดแกจําพวกเพชรพลอย, ของ
ที่ทําเทียมใหมีลักษณะเชนนั้น, ของที่ไดจากการใชทรายขาวเปนสวนประกอบสําคัญมาหลอมกับ
สารที่มีสมบัติเปนดางเชนออกไซดของโซเดียม ออกไซดของแคลเซียม แลวมีลักษณะเชนนั้น.
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น. โดยปริยายหมายถึง ส่ิงที่เคารพนับถือยิ่ง ในคําวา แกวทั้ง 3 อันหมายถึง
พระรัตนตรัย, หรือใชประกอบคํานามใหหมายความวาสิ่งนั้นมีคามาก เปนที่รัก หรือดีเยี่ยม เชน
นางแกว ชางแกว มาแกว ลูกแกว, หรือใชเรียกของใสบางชนิด เชน กระดาษแกว ผาแกว
ขาวเหนียวแกว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 152)

ดอนแกว หมายถงึ ทีสู่งซึง่มหีนิแขง็ใส หรือทีสู่งซึง่เปนสถานทีท่ีเ่คารพนบัถือยิง่

3.2 ความหมายตามตํานาน

วัดซึ่งอยูบนที่สูงและเปนสถานที่ประดิษฐานพระพุทธรูปหินออน  ซ่ึงชาวบาน
เรียกวา “พระเจาแกวขาว”  ซ่ึงมีประวัติความเปนมาวา ครูบาขาวปพรอมขุนระมาดไมตรี และ
ชาวบานแมระมาดไดไปติดตอขอบูชาจากประเทศพมา ในราคา 800 รูป โดยนํามาทางเรือผาน
เมอืงมะละแหมง แลวเดนิทางตอจนถงึทาเรอืจองโต  จากอนัเชญิขึน้บนเกวยีน  การเดนิทางบางชวง
เปนไปดวยความยากลําบากเนื่องจากเปนภูเขาสูงชัน  จนกระทั่งถึงหมูบานเมียวดีริมฝงแมน้ําเมย
ประเทศพมา ตรงขามบานทาสายลวด อ.แมสอดปจจุบัน จึงอัญเชิญลงจากเกวียนขามแมน้ําเมย
และเดินทางจาก อ.แมสอด ถึง อ. แมระมาด และประดิษฐานอยูที่วัดดอนแกวแหงนี้ รวมเวลา
ที่ไปอัญเชิญพระพุทธรูปหินออนครั้งนี้ 12 วัน

4. ดอยขอยเขาแกว

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ดอย  น. ภูเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)

ขอย น. ช่ือไมตนขนาดยอมถึงขนาดกลางชนิด Streblus asper Lour. ในวงศ
Moraceae มักขึ้นตามปาต่ําและริมแมน้ําลําคลอง ใบเล็ก สากคาย ใชขัดถูได เปลือกใชทํากระดาษ
เรียกวา กระดาษขอย ใบ เปลือก เนื้อไม และเมล็ดใชทํายาได. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 175)

เขา น. เนินที่อยูสูงขึ้นไปเปนจอมเดน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 199)
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 แกว น. หินแข็งใส แลลอดเขาไปขางในได ไดแกจําพวกเพชรพลอย,
ของที่ทําเทียมใหมีลักษณะเชนนั้น, ของที่ไดจากการใชทรายขาวเปนสวนประกอบสําคัญมา
หลอมกับสารที่มีสมบัติเปนดางเชนออกไซดของโซเดียม ออกไซดของแคลเซียม แลวมีลักษณะ
เชนนั้น.

น. โดยปริยายหมายถึง ส่ิงที่เคารพนับถือยิ่ง ในคําวา แกวทั้ง 3 อันหมายถึง
พระรัตนตรัย, หรือใชประกอบคํานามใหหมายความวาสิ่งนั้นมีคามาก เปนที่รัก หรือดีเยี่ยม เชน
นางแกว ชางแกว มาแกว ลูกแกว, หรือใชเรียกของใสบางชนิด เชน กระดาษแกว ผาแกว
ขาวเหนียวแกว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 152)

ดอยขอยเขาแกว  หมายถึง  ภูเขาซึ่งมีตนไมชนิด Streblus asper Lour. ในวงศ
Moraceae ขึ้นอยู และมีหินแข็งใส  ไดแก  จําพวกเพชรพลอย  อยูดวย

4.2 ความหมายตามตํานาน

วัดซึ่งสรางอยูบนภูเขาซึ่งมีตนขอยตนใหญยืนตนตระหงานอยู ประกอบกับมี
ตํานานเกี่ยวกับการกระทําสัตยาธิษฐานเสี่ยงบารมีของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชวา  เมื่อคร้ัง
พระองคดํารงตําแหนงพระยาตากปกครองเมืองตากอยูนั้น  พระองคไดกระทําสัตยาธิษฐานเสี่ยง
บารมี ณ วัดแหงนี้ โดยมีตํานานกลาวไว 2 ตํานาน เกี่ยวกับการเสี่ยงทายในครั้งนั้น

ตํานานแรกพระองคเสี่ยงทายวา
 “ถาขาพเจาจะไดตรัสแกพระปรมาภิเษกสัมโพธิญาณในอนาคตกาล ขาพเจา

ตีระฆังแกวเขาบัดนี้  ใหระฆังแกวแตกจําเพาะแตที่จุก จะไดทําเปนพระเจดียบรรจุพระบรม
สารีริกธาตุ”  คร้ันอธิษฐานแลวตีระฆัง ระฆังก็แตกแตเฉพาะจุก เห็นประจักษเปนที่อัศจรรย

อีกตํานานเลาวา พระองคไดตั้งสัตยาธิษฐานวา ถาบารมีของพระองค จะถึงแก
บรมสุขเปนพระยามหากษัตริยแลว  ขอใหไมเคาะระฆังที่ขวางไปยังลูกแกวหรือถวยแกว
ถูกจําเพาะสวนที่คอดกิ่วอยู สวนลูกแกวนั้นไดเสียหาย  ปรากฏวาไมเคาะระฆังขวางไปถูก
ดังคําอธิษฐาน  พระองคจงึไดนําลูกแกวนั้นไปติดไวที่ยอดพระเจดีย ณ วัดแหงนี้
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5. ไทยวัฒนาราม

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ไทย น. ช่ือประเทศและชนชาติที่อยูในเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีพรมแดนติดตอกับ
ลาว เขมร มาเลเซีย และพมา, ชนเชื้อชาติไทยมีหลายสาขาดวยกัน เชน ไทยใหญ ไทยดํา ไทยขาว;
ความมีอิสระในตัว, ความไมเปนทาส; คน เชน ไทยบานนอก วา คนบานนอก ไทยใจแทตย วา
คนใจยักษ. (ม. คําหลวง ทานกัณฑ). (ป. เทยฺย) นิยาม : ควรให, ใชประกอบเปนคํานําหนาสมาส

วัฒนน. (ป. วฑฺฒน)  ความเจริญ, ความงอกงาม. (ป. วฑฺฒน) (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 1058)

อาราม น.  (ป., ส.)  วัด, สวนเปนที่ร่ืนรมย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1368)
ไทยวัฒนาราม  หมายถึง  วัดของชนเชื้อชาติไทยที่มีความเจริญงอกงาม

6. โบสถมณีศรีบุญเรือง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

โบสถ น. สถานที่สําหรับพระสงฆใชประชุมทําสังฆกรรม เชน สวดพระปาติโมกข
อุปสมบท มีสีมาเปนเครื่องบอกเขต, อนุโลมเรียกสถานที่ประกอบพิธีกรรมของศาสนาอื่นวา
โบสถ เชน โบสถพราหมณ โบสถคริสต(มาจากคําวา อุโบสถ). (ป. อุโปสถ) (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 642)

มณี น. (ป., ส. มณิ) แกวหินสีแดง ในจําพวกนพรัตน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
830)

ศรี น. ( ส. ศฺรี; ป. สิริ, สิรี) มิ่ง, สิริมงคล, ความรุงเรือง, ความสวาง, สุกใส, ความงาม,
ความเจรญิ, เชน ศรีบาน ศรีเรือน ศรีเมอืง, ใชนาํหนาคาํบางคาํเปนการยกยอง เชน พระศรรัีตนตรยั
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1093)
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บุญ  น.  การกระทําความดีตามหลักคําสอนในศาสนา; ความดี, คุณงามความดี.
ว. ดี เชน  คนใจบุญ, มีคุณงามความดี เชน คนมีบุญ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 630)

เรือง ว.  มีแสงนอยๆ ๆ อยางแมงคาเรืองหรือหิ่งหอย เชน  จุดเทียนมีแสงเรือง
เห็นแสงไฟเรืองๆ;  แตกฉาน  เชน  เรืองปญญา;  โดงดัง  เชน  เรืองเดช  เรืองยศ  เรืองนาม
เรืองอํานาจ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 975)

โบสถมณีศรีบุญเรือง หมายถึง สถานที่สําหรับพระสงฆใชประชุมทําสังฆกรรม
ซ่ึงมีแกวหินสีแดงจําพวกนพรัตน อีกทั้งเปนสถานที่ที่มีความรุงเรืองและเปนสิริมงคล

7. พระบรมธาตุ

7.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

พระ น. พระพุทธเจา หรือเนื่องดวยพระพุทธเจา เชน เมืองพระ คําพระ พระมา
ตรัส (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 762)

บรมธาตุ น. กระดูกพระพุทธเจา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 604)

พระบรมธาตุ หมายถึง กระดูกของพระพุทธเจา

7.2 ความหมายตามตํานาน

วัดซึ่งประดิษฐานพระเกศา และพระบรมสารีริกธาตุของพระพุทธเจาตาม
ตํานานพระเจาเลียบโลกของชาวลานนา
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8. โพธิคุณ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

โพธิ น. ความตรัสรู; ช่ือตนไมเปนที่ตรัสรูของพระพุทธเจา, บัดนี้หมายถึงตนไม
จําพวกโพ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 805)

คุณ น.  ความดีที่มีประจําอยูในสิ่งนั้นๆ;  ความเกื้อกูล  เชน รูคุณ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 252)

โพธิคุณ  หมายถึง  ความดีที่มีประจําอยูในการตรัสรู

9. มณีบรรพตวรวิหาร

9.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

มณี น.  (ป., ส. มณิ) แกวหินมีคาสีแดง ในจําพวกนพรัตน มักหมายถึงทับทิม.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 830)

บรรพต น.  (ส. ปรฺวต; ป. ปพฺพต) ภูเขา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 606)

วรวิหาร น. เรียกพระอารามหลวงชั้นโทชนิดต่ําสุด วา ช้ันโทชนิดวรวิหาร เชน
วัดบพิตรพิมุข วัดอนงคาราม, เรียกพระอารามหลวงชั้นตรีชนิดหนึ่ง มีฐานะต่ํากวาชนิด
ราชวรวหิารวา ช้ันตรีชนิดวรวิหาร เชน วัดราชนัดดา วัดเทพธิดา.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
1054)

มณีบรรพตวรวิหาร  หมายถึง  พระอารามหลวงชั้นตรีซ่ึงตั้งอยูบนภูเขาที่มีแกว
หินสีแดง
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9.2 ความหมายตามตํานาน

“วัดมณีบรรพตวรวิหาร”  วัดบนภูเขาซึ่งมีแกวสีขาว ( หินแกวน้ําคาง หรือหิน
เขี้ยวหนุมาน)  อยูใตดิน  ในฤดูฝนน้ําจะเซาะใหเห็นโดยทั่วบริเวณวัด  โดยเฉพาะในเวลากลางคืน
จะเห็นเปนประกายแวววาวหินเหลานี้สะทอนแสงจันทร

10. สีตลาราม

10.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

สีตล ว. (ป). เย็น, หนาว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1198)
อาราม น. (ป., ส.) : วัด; สวนเปนที่ร่ืนรมย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1368)
สีตลาราม  หมายถึง  วัดเย็น

10.2 ความหมายตามตํานาน

สีตลาราม หมายถึง วัดของนายบุญเย็น  ซ่ึงเปนผูสรางวัด

ชื่อเจดีย

เจดีย น. (ป. เจติย; ส. ไจตฺย)  ส่ิงซึ่งกอเปนรูปคลายลอมฟาง มียอดแหลม บรรจุส่ิง
ที่นับถือมีพระธาตุเปนตน, ส่ิงหรือบุคคลที่เคารพนับถือ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 320-321)

1. ยุทธหัตถี

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ยุทธหัตถี น. การตอสูกันดวยอาวุธบนหลังชาง เปนวิธีการรบอยางกษัตริย
ในสมัยโบราณ. เชน  พระนเรศวรทรงทํายุทธหัตถีกับพระมหาอุปราชา, การชนชาง ก็วา.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 911)
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1.2 ความหมายตามตํานาน

เจดียยุทธหัตถี สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนิษฐานวา เจดียองคนี้
นาจะสรางขึ้นเพื่อเฉลิมพระเกียรติพอขุนรามคําแหงมหาราช  เมื่อคร้ังที่ชนชางชนะขุนสามชน
เจาเมืองฉอด  แตพอขุนรามคําแหงจะโปรดใหสรางขึ้นเอง หรือจะสรางในรัชกาลหลังมาไมมี
เคาเงื่อนจะรูไดแน

ชื่อพระธาตุ

พระ น. พระพุทธเจา หรือ เนื่องดวยพระพุทธเจา เชน เมืองพระ คําพระ พระมาตรัส
ธาตุ น.  (ป., ส.) กระดูกของพระพุทธเจา พระปจเจกพุทธเจา และพระอรหันต โดยทั่วๆ ไป
เรียกรวมๆ วา พระธาต,ุ ถาเปนกระดกูของพระพทุธเจา เรียกพระบรมธาต ุหรือพระบรมสารริีกธาต,ุ
ถาเปนกระดูกของพระอรหันต เรียกวา พระธาตุ, ถาเปนกระดูกสวนใดสวนหนึ่งของพระพุทธเจา
ก็เรียกตามความหมายของคํานั้นๆ เชน พระอุรังคธาตุ พระทันตธาตุ, ถาเปนผมของพระพุทธเจา
เรียกวา พระเกศธาตุ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 556)

1. หินกิ่วดอยดินกี่

หิน น. ของแข็งที่ประกอบดวยแรชนิดเดียวหรือหลายชนิดรวมกันอยูตามธรรมชาติ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1294)

กิ่ว ว. คอดมาก, เล็กตอนกลาง, เชน คอกิ่ว ทองกิ่ว หางกิ่ว.
ว. ถ่ิน-พายัพ  คอด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 130)

ดอย น. ภูเขา.(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)

ดิน น. ช่ือธาตุอยางหนึ่งในธาตุทั้ง 4 คือ ดิน น้ํา ไฟ ลม, วัตถุธาตุของพื้นโลกที่ใช
สําหรับปลูกพืชผลหรือปนสิ่งตางๆ เปนตน.; แผนดิน เชน เทวดาเดินดิน  (ราชบัณฑิตยสถาน,
2542: 407)
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กี่  น. เครื่องทอผา, เครื่องเย็บสมุด ที่ตั้งพระกลดหรือพระแสงงาว เปนตน

   ว. คําประกอบหนาคําอื่น หมายความวา เทาไร เชน กี่วัน กี่บาท, ใชตามหลังคําวา
ไมเปน ไมกี่ หมายความวา ไมมาก ไมหลาย เชน ไมกี่วัน ไมกี่บาท. (โบ วา ขี หรือ ขี่).
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 130)

ดินกี่, ดินจี่   (ภาษาไทยถิ่นเหนือ)  หมายถึง  อิฐ (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 255)

หินกิ่วดอยดินกี่  หมายถึง  กอนหินหรือของแข็งที่ประกอบดวยแรชนิดเดียวหรือ
หลายชนิดรวมกันอยูตามธรรมชาติซ่ึงมีลักษณะคอดมาก ตั้งอยูบนภูเขาซึ่งมีกอนหินสีเหมือนอิฐ

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ

1. ผาสามเงา

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มี
แผนหินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 731)

สาม น. จํานวนสองบวกหนึ่ง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1176)

เงา น. สวนที่มืดเพราะมีวัตถุบังแสงทําใหแลเห็นเปนรูปของวัตถุนั้น.
รูปที่ปรากฏในของใสหรือเปนมันเชนน้ําหรือกระจกอาณาเขตหลังวัตถุที่แสงเคลื่อนที่ไปกระทบ
วตัถุนั้นแลวแสงเคลื่อนที่ไปไมถึงทั้งหมด หรือไปถึงไดบาง.

ว. เปนมัน เชน ขึ้นเงา.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 280)

ผาสามเงา  หมายถึง  หนาผาซึ่งมีสวนที่มืดเพราะมีวัตถุบังแสงทําใหแลเห็นเปน
รูปของวัตถุนั้นปรากฏอยูจํานวนสามเงา
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1.2 ความหมายตามตํานาน

ผาสามเงา  หมายถึง  หนาผาซึ่งมีเงาของพระพุทธรูปจํานวน 3  องค  ปรากฏอยู
ซ่ึงตามตํานานกลาววา  พระนางจามเทวีเสด็จทางเรือมาตามลําน้ําปงเพื่อจะไปครองเมืองหริภุญชัย
เมื่อเสด็จมาถึงบริเวณภูเขาลูกหนึ่ง  ไดเกิดพายุฝนพัดกระหน่ําทําใหเรือไมสามารถแลนตอไปได
พระนางและขาราชบริพารตองจอดเรือ พักอยูริมฝงแมน้ําแหงนั้น  เมื่อเวลาผานไปถึงสามวันสาม
คืนพายุฝนก็ยังไมสงบลง  พระนางจามเวทีจึงตั้งสัตยาธิษฐานวา  ถาพระนางมีบุญยาบารมีที่จะได
ครองเมืองหริภุญชัย  ก็ขอใหพายุฝนนั้นสงบลงเถิด  เมื่อส้ินคําอธิษฐานพายุฝนก็สงบลง  และมีเงา
พระพุทธรูป 3 องค ปรากฏขึ้นที่บริเวณหนาผาของภูเขาลูกนั้น

2. คอกชางเผือก

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

คอก น. ที่ลอมขังสัตวบางชนิด เชน วัว ควาย มา หมู, โดยปริยายหมายถึงสิ่งที่
คลายคลึงเชนนั้น เชน คอกพยาน; (ถ่ิน-พายัพ) คุก, เรือนจํา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 235)

ชาง น. ช่ือสัตวเล้ียงลูกดวยนมชนิด Elephas maximus ในวงศ  Elephantidae
ตัวสีเทา จมูกยื่นยาวเรียกวางวง ตัวผูมีงายาวเรียก ชางพลาย ถามีงาสั้นเรยีก ชางสีดอ ตัวผูเมื่อตก
มันมีความดุรายมาก ตัวเมียเรียก ชางพัง สวนใหญไมมีงาปรากฏใหเห็น แตบางตัวมีงาสั้นๆ
ซ่ึงเรียกวขนาย โผลออกมา กินพืช อยูรวมกันเปนโขลง มีชางพังอายุมากเปนจาโขลง.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 357)

เผือก ว. ขาวอยางผิดปกติ เชน ควายเผือก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 743)

คอกชางเผือก หมายถึง สถานที่ลอมขังชางซึ่งมตีัวสีขาวผิดปกติ

2.2 ความหมายตามตํานาน

คอกชางเผือก  หมายถึง  เพนียดหรือสถานที่ลอมชางซึ่งพอขุนรามคําแหงเคย
ประกอบพิธีมอบชางใหแกพระเจาฟาร่ัว
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ความหมายของสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม

ชื่ออําเภอ

อําเภอ (กฎ) น. ทองที่ที่รวมตําบลหลายตําบลใหอยูในความปกครองอันเดียวกันและไดมี
พระราชกฤษฎีกาจัดเปนอําเภอ  อําเภอเปนหนวยราชการบริหารงานรองจากจังหวัด  มีนายอําเภอ
เปนหัวหนาปกครอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1372)

1. ทาสองยาง

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทา  น. ฝงน้ําสําหรับขึ้นลงหรือจอดเรือ , ทาน้ํา ก็เรียก, ที่สําหรับขึ้นลงริมน้ํา
เชน  ทาขาม; โดยปริยายหมายถึง  ที่จอดยานพาหนะบางชนิด  เชน  ทาเกวียน  ทาอากาศยาน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 522)

สอง น. จํานวนหนึ่งบวกหนึ่ง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1146)

ยาง น. ช่ือนกในวงศ  Ardeidae  ปากแหลม  ขายาว  ตัวสีขาว  บางชนิดตัวสีดํา
น้ําตาล หรือเขียว  หากินตามชายน้ําและทุงนา  กินปลา  แมลง  และสัตวน้ําขนาดเล็ก  มีหลายชนิด
เชน  ยางกรอกพันธุจีน  ยางควาย  ยางโทน  ซ่ึงในฤดูผสมพันธุจะมีขนฟูยาวขึ้นที่ทายทอยเปนเปย
สีขาว 2-3  เสน, กระยาง  ก็เรียก

         น.  ช่ือไมตนขนาดใหญหลายชนิดในสกุล  Dipterocarpus  วงศ
Dipterocarpaceae  เชน  ยางนา  ยางแดง

         น. ชนชาติกะเหรี่ยง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 902)

ทาสองยาง  หมายถึง  ทาน้ําที่มีนกยางสองตัว  หรือทาน้ําที่มีตนยางสองตน
หรือทาน้ําของชนชาติกะเหรี่ยงสองคน
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1.2 ความหมายตามตํานาน

ทาสองยาง  หมายถึง ทาน้ําของชาวกะเหรี่ยง 2  คน ดังตํานานที่กลาวถึงชื่อของ
อําเภอนี้วาพี่นองชาวกระเหรี่ยงสองคน ลองเรือมาตามลําน้ําเมื่อมาถึงบริเวณที่บานทาสองยาง
ปจจุบัน พบวามีความอุดมสมบูรณดี จึงสรางบานอยูที่นั่นซึ่งใกลกับทาน้ําที่ลองเรือมา  ตอมาได
กลายเปนชุมชนที่ใหญขึ้น เมื่อมีคนไทยอพยพเขาไปตั้งถ่ิน  จึงเรียกชุมชนนี้วา “ทาสองยาง”

2. บานตาก

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

บาน น. ที่อยู  เชน  เลขบาน  เจาบาน, ส่ิงปลูกสรางสําหรับเปนที่อยูอาศัย  เชน
บานพักตากอากาศ  บานเชา, บริเวณที่เรือนตั้งอยู  เชน  เขตบาน, หมูบาน  เชน  ผูใหญบาน,
ถ่ินที่มีมนุษยอยู  เชน สรางเปนบานเปนเมือง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 623)

ตาก  ก. ผ่ึงใหแหง  เชน  ตากผา, ปลอยทิ้งไวกลางแจง  เชน  ตากแดด  ตากฝน;
ตรํา, สูทน, เชน เดินตากฝน  นอนตากยุง

        ว. หาง, แบะออก, เชน ควายเขาตาก คือ ปลายเขาไมรวมเขาหากัน; ที่ผ่ึงแดด
จนแหง เชน  ขาวตาก  กลวยตาก;  เรียกหลังคาเรือนที่ชัน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 457)

บานตาก หมายถึง หมูบานที่ผ่ึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งใหแหง

2.2 ความหมายตามตํานาน

บานตาก หมายถึง หมูบานที่ไดตากผาใหแหง ตามตํานานกลาววา คร้ังหนึ่ง
นานมาแลว มีคนลองสําเภามาตามลําน้ําปง (บางตํานานเลาวาเปนพระนางจามเทวี เจาครอง
นครหิริภุญชัย  ลองเรือมาพรอมขาทาสบริวาร) จนมาถึงตําบลหนึ่ง เรือสําเภาเกิดลม บรรดาลูกเรือ
ก็ไดชวยกันกูเรือขึ้นมา คร้ันพอกูเรือไดสําเร็จแลว  เสื้อผาเปยก  พวกลูกเรือตางก็พากันถอดเสื้อผา
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ออกตากแดด  จึงเรียกตําบลนี้วา “บานตาก”  สวนเสื้อผาที่ตากไวมาแหงตรงบริเวณตําบลที่อยูใต
ลงมา จึงเรียกตําบลนั้นวา “ระแหง”   ซ่ึงก็คือตัวเมืองตากในปจจุบัน

3. พบพระ

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

พบ ก. เห็น (ใชแกอาการเห็นซึ่งตอเนื่องกับกิริยาอื่น เชน ขุดพบ คนพบ ไปพบ
หาพบ), ปะ, ประสบ, เจอะ, เจอ, เชน  พบเพื่อน  พบอุปสรรค

พระ น. คําใชแทนชื่อเรียกภิกษุสงฆ  เชน  วัดนี้มีพระกี่องค  พระลงโบสถ,
พระพุทธรูป  เชน  ชักพระ  ไหวพระในโบสถ,  พระพุทธเจา  หรือ เนื่องดวยพระพุทธเจา  เชน
เมืองพระ  คําพระ  พระมาตรัส (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 762)

พบพระ  หมายถึง  เห็นหรือเจอภิกษุสงฆ หรือพระพุทธรูป

3.2 ความหมายตามตํานาน

อําเภอพบพระ  เดิมชื่อ  อําเภอเพอะพะ  ซ่ึงชื่อเดิมนี้มีความหมายวา โคลน
เปรอะเลอะเทอะ  เนื่องจากในอดีตการเดินทางไปยังอําเภอนี้คอนขางยากลําบากโดยเฉพาะในฤดู
ฝน ถนนซึ่งเปนทางลูกรังมักเปนโคลน  ซ่ึงชาวบานเรียกวา “ขี้เปรอะเพอะพะ”  ซ่ึงมีความหมาย
วา โคลนเปรอะเลอะเทอะนั่นเอง
 

4. แมระมาด

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
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อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

ระมาด น. แรด (ข. ขมาส) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 935)
แมระมาด หมายถึง แมแรด หรือแมน้ําแรด

ผูวิจัยสันนิษฐานวา ช่ือ “แมระมาด” นาจะเพี้ยนมาจากภาษากระเหรี่ยง
เนื่องจากชาวกะเหรี่ยงเรียกบริเวณอําเภอแมระมาดวา  แมตะหมา  (คําวา หมา แปลวา ลูกเขย,
กํามะถัน)  ซ่ึงวา “แมตะหมา” นี้ ไมปรากฏความหมายอื่นใด นอกจากหมายถึงอําเภอแมระมาด
ในปจจุบัน

5. แมสอด

5.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
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แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวงั; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

สอด ก. เสือกหรือใสเขาไปในชองหรือในระหวางที่แคบๆ  เชน สอดจดหมาย
เขาไปใตประตู  สอดขาเขาไปในกางเกง, ใส  เชน  สอดสนับเพลา, แทรกเขาไประหวางกลาง
เชน  เอาธนบัตรสอดไวในหนังสือ, แทรกเขาในระหวาง ( มักใชในเชิงตําหนิ ) เชน ขณะที่ผูใหญ
กําลังพูดอยู  เด็กไมควรพูดสอดขึ้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1147)

สอด (ภาษาไทยถิ่นเหนือ)  ก. เสาะ, แสวงหา  (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 664)

แมสอด หมายถึง แมน้ําที่แทรกเขาไประหวางกลาง หรือแมน้ําแหงการเสาะ
แสวงหา

5.2 ความหมายตามตํานาน

แมสอด เพี้ยนมาจาก “แมโฉะ”  ซ่ึงเปนชื่อลําหวยที่ไหลผานอําเภอแมสอด
ซ่ึงชาวกะเหรี่ยงเรียกวา แมโฉะคี (คี หมายถึง ลําหวย)

แมสอด  หมายถึง  สถานที่ที่นําชางไปเดินวนไปเวียนมา ตามตํานานเลาวาใน
อดีตชาวบานติดตามจับชางเผือกเชือกหนึ่งไปตามที่ตางๆ แตก็ไมพบ  ในที่สุดก็ไปพบที่บาน
แมปะ (ปะ  ในภาษาไทยถิ่นเหนือ แปลวา พบ เจอ) แลวจึงพาชางเดินสอดไปสอดมา ( เดินวนไป
วนมา)ในสถานที่แหงหนึ่งซึ่งตอมาชาวบานเรียกกันวา “แมสอด”
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6. อุมผาง

6.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

อุม ก. โอบยกขึ้น, ยกขึ้นไวกับตัว, เชน อุมเด็ก; หอบไป, พาไป, เชน เมฆอุมฝน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1388)

ผาง ว. เสียงดังอยางเอามือตบสิ่งของ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 733)
อุมผาง หมายถึง โอบยกขึ้นอยางดัง

6.2 ความหมายตามตํานาน

อุมผาง  เพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “อุผละ”  ซ่ึงมีความหมายวา กระบอกไม
ไผสําหรับใสเอกสารเดินทาง  เนื่องจาก อุมผางเดิม เปนจดุตรวจหนังสือเดินทางของชาวพมาที่เขา
มาคาขายในเขตไทย  ในสมัยกอนพมาจะนําเอกสารใสกระบอกไมไผมีฝาปดเพื่อปองกันฝนและ
การฉีกขาดระหวางการเดินทาง  เมื่อมาถึงอุมผางก็จะเปดกระบอกไมไผที่เก็บเอกสารเพื่อแสดงให
เจาหนาที่ในเขตไทยตรวจประทับตรา  กระบอกไมไผสําหรับใสเอกสารเดินทางนี้ชาวกะเหรี่ยง
เรียกวา “อุผละ”  ตอมาเพี้ยนเปน “อุมผาง”  ซ่ึงเปนชื่อของ อ.อุมผางในปจจุบัน

ชื่อหมูบาน

หมูบาน (กฎ) น. ทองที่ที่รวมบานหลายบานใหอยูในความปกครองอันเดียวกัน  และ
มีประกาศจัดตั้งเปนหมูบาน มีผูใหญบานเปนหัวหนาปกครอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
1263-1264)

1. ทิโพจิ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทิโพ เพี้ยนมาจากคําวา “ทีโพ” (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ลําธาร ลําหวยเล็กๆ
จิ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง นา
ทีโพจิ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ลําหวยเล็กๆ ที่ไหลเขานา (สัมภาษณ)
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2. ปะหละทะ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ปะหละ  เพี้ยนมาจากคําวา “ปลา” (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ปลอยใหเปนอิสระ
ทะ  (ภาษากะเหรี่ยง)  หมายถึง  ปากหวย
ปลาทะ หมายถึง ปากหวยที่เปนสถานที่ปลอยส่ิงใดสิ่งหนึ่งใหเปนอิสระ (สัมภาษณ)

3. แปโดทะ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

แปโด  เพี้ยนมาจากคําวา “ปะโด” (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง   ตนไมชนิดหนึ่ง
ขึ้นทั่วไปในปาที่มีความชื้น โดยเฉพาะริมหวย (สัมภาษณ)

ทะ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ปากหวย
ปะโดทะ  (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ปากหวยที่มีตนปะโดขึ้นอยู

4. เลตองคุ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

เลตองคุ เพี้ยนมาจากคําวา “เลตอโคะ” (ภาษากะเหรี่ยง)  ซ่ึงมีความหมายวา บนหนา
ผาที่ทับซอนกัน (สัมภาษณ)

เล  (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง หนาผา  (สุริยา, 2529: 609)
ตอ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ซอนกัน (สัมภาษณ)
โคะ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ยอด สวนบนสุด (สัมภาษณ)
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5. อุมผางคี

ความหมายตรงตามรูปภาษา

 “คี” ในภาษากะเหรี่ยง หมายถึง ขุนหวย หรือตนกําเนิดของลําหวยนั่นเอง
อุมผางคี หมายถึง ตนกําเนิดของลําหวยอุมผาง

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวอ่ืน

1. ตรอกบานจีน

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตรอก หมายถึง ทางที่แยกจากถนนใหญและมีขนาดเล็กกวาถนน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 426)

บาน น. ที่อยู  เชน  เลขบาน  เจาบาน, ส่ิงปลูกสรางสําหรับเปนที่อยูอาศัย เชน
บานพักตากอากาศ  บานเชา, บริเวณที่เรือนตั้งอยู  เชน  เขตบาน, หมูบาน  เชน  ผูใหญบาน,
ถ่ินที่มีมนุษยอยู เชน สรางเปนบานเปนเมือง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 623)

จีน น. ช่ือประเทศและชนชาติที่อยูในเอเชียตะวันออกมีพรมแดนติดตอกับมองโกเลีย
รัสเซีย เวียดนาม ลาว  พมา  ภูฏาน  เนปาล  อินเดีย  คีรกีซ  และคาซัคสถาน  มีภาษาพูดและอักษร
ของตนเองใช (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 314)

ตรอกบานจีน หมายถึง ทางที่แยกจากถนนใหญและมีขนาดเล็กกวาถนน  ซ่ึงมีส่ิง
ปลูกสรางเปนที่อยูอาศัยของคนจีน
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ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น

 สะพานมิตรภาพไทย-พมา

ความหมายตรงตามรูปภาษา

สะพาน  น. ส่ิงปลูกสรางที่ทําสําหรับขามแมน้ําลําคลอง เปนตน บางทีทํายื่นลงในน้ํา
สําหรับขึ้นลง, ไมที่ทอดระหวางหัวเสาสําหรับรับคอสองของอาคารที่เปนตึกโบราณ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1154)

มิตรภาพ  น.ความเปนเพื่อน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 861)

ไทย  น. ช่ือประเทศและชนชาติที่อยูในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  มีพรมแดนติดตอกับลาว
เขมร มาเลเซีย และพมา, ชนเชื้อชาติไทยมีหลายสาขาดวยกัน เชน ไทยดํา, ไทยขาว
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 861)

พมา น. ช่ือประเทศและชนชาติหนึ่งอยูทางทิศตะวันตกและตะวันตกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 756)

สะพานมิตรภาพไทย-พมา หมายถึง สะพานที่แสดงถึงความเปนเพื่อนระหวางประเทศ
ไทยและประเทศพมา

ตลาดริมเมย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตลาด  น.  ที่ชุมนุมเพื่อซ้ือขายของตางๆ ; (กฎ) สถานที่ซ่ึงปรกติจัดไวใหผูคาใชเปนที่
ชุมนุมเพื่อจําหนายสินคาประเภทสัตว  เนื้อสัตว  ผัก  ผลไม  หรืออาหารอันมีสภาพเปนของสด
ประกอบหรือปรุงแลวหรือของเสียงาย  ทั้งนี้  ไมวาจะมีการจําหนายสินคาประเภทอื่นดวยหรือไม
ก็ตาม  และหมายความรวมถึงบริเวณซ่ึงจัดไวสําหรับใหผูคาใชเปนที่ชุมนุมเพื่อจําหนายสินคา
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ประเภทดังกลาวเปนประจําหรือเปนครั้งคราวหรือตามวันที่กําหนด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:
433)

ริม น. ชาย, ขอบ เชน ริมคลอง  ริมผา  ริมโตะ.
      บ. ใกล, ชิด  เชน นั่งริมหนาตาง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 958)

เมย น. หญิงสาว  (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 534)
ช่ือแมน้ําที่เปนพรมแดนทางทิศตะวันตกกั้นระหวางประเทศไทยกับประเทศพมา

ตลาดริมเมย หมายถึง ที่ชุมนุมเพื่อซ้ือขายของตางๆ  ซ่ึงตั้งอยูริมแมน้ําเมย

ตารางที่ 1  แสดงผลสรุปความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยว

              ความหมายที่พบ
ประเภท
สถานที่ทองเที่ยว

ความหมายตรง
ตามรูปภาษา

ความหมาย
เปรียบ

ความหมายตาม
ตํานาน

1. ธรรมชาติ
2.  ประวัติศาสตร
 โบราณวัตถุสถาน 

ศาสนา
3. ศิลปวัฒนธรรม
4. ส่ิงกอสรางที่มนุษย
  สรางขึ้น

31
16

12
  2

2
-

-
-

  8
10

  5
-

รวม 61 2 23

ตารางที่ 1  อธิบายไดวา จากการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
จํานวนทั้งสิ้น 62 ช่ือ เปนชื่อที่มีความหมายตรงตามรูปภาษา จํานวน 61 ช่ือ จําแนกเปนชื่อสถานที่
ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ จํานวน 31 ช่ือ  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณ
วัตถุสถาน จํานวน 16 ช่ือ ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม จํานวน 12 ช่ือ ช่ือสถานที่
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ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น จํานวน 2  ช่ือ  มีเพียง 1 ช่ือ นั่นคือ ดอยแมระเมิง
ซ่ึงไมมีความหมายปรากฏ  และจากชื่อเหลานั้นพบวามีความหมายเปรียบ  จํานวน 2 ช่ือ  ซ่ึงเปน
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  นั่นคือ ดอยสอยมาลัย  และน้ําตกผาเทวะ  สวนชื่อที่มี
ความหมายตามตํานานพบ จํานวน 23 ช่ือ จําแนกเปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ
จํานวน 8  ช่ือ  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน จํานวน 10  ช่ือ
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม จํานวน 5 ช่ือ

การตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  สามารถจัดแบงหมวดหมูตามลักษณะของการตั้งชื่อ
ไดดังนี้

ตั้งชื่อตามลักษณะทางภูมิประเทศที่ปรากฏ

1. ตั้งชื่อตามลักษณะของหนาผา ไดแก  น้ําตกผาลาด  น้ําตกผานอย  น้ําตกผาเท
2. ตั้งชื่อตามลักษณะของหิน ไดแก  สะพานหินธรรมชาติ  พระธาตุหินกิ่วดอย-ดินกี่

วัดมณีบรรพตวรวิหาร
3. ตั้งชื่อตามลักษณะของภูเขา ไดแก  ดอยหัวหมด  วัดเขาถ้ํา  วัดดอนแกว  เนินพิศวง
4. ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศที่มองเห็นโดยรอบ ไดแก  มอนกิ่วลม วัดชุมพลคีรี

ตั้งชื่อตามชื่อของแมน้ําลําธาร

1. ตั้งชื่อตามชื่อแมน้ํา ไดแก  อุทยานแหงชาติแมเมย    ตลาดริมเมย
2. ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย ไดแก  น้ําตกผาขาว-ผาแดง   ถํ้าธารลอดผาขาวผาแดง

ตั้งชื่อตามชื่อพืช

ไดแก  ตนกระบากใหญ  น้ําตกปาหวาย  ผาปรง
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ตั้งชื่อตามชื่อสัตว

ไดแก น้ําตกผาผึ้ง  น้ําตกผึ้งหลวง

ตั้งชื่อตามชื่อบุคคล

1. ตั้งชื่อตามบุคคลที่กอสรางหรือคนพบ ไดแก  วัดสีตลาราม   อุทยานแหงชาติน้ําตก
พาเจริญ  มอนพูนสุดา  มอนครูบาไส  วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง

2. ตั้งชื่อตามบุคคลที่เกี่ยวของโดยตรง ไดแก  ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
ศาลเจาพอพะวอ

3. ตั้งชื่อตามชื่อบุคคลเพื่อเทิดพระเกียรติ หรือใหเกียรติ  ไดแก  อุทยานแหงชาติตากสิน
มหาราช  อุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เขื่อนภูมิพล

ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวทางประวัติศาสตร

1. ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวที่เกี่ยวของกับพระมหากษัตริย หรือเจาเมือง ไดแก
อุทยานแหงชาติลานสาง   น้ําตกลานสาง   น้ําตกลานเลี้ยงมา  วัดดอยขอยเขาแกว  คอกชางเผือก
เจดียยุทธหัตถี  ผาสามเงา  ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

2. ตั้งชื่อตามตํานานที่เกี่ยวของกับพระพุทธศาสนา ไดแก  วัดพระบรมธาตุ

3. ตั้งชื่อตามเรื่องราวของกลุมชนที่เกี่ยวของกับในสถานที่ทองเที่ยวนั้น ไดแก  ตรอก
บานจีน  อําเภอทาสองยาง  อําเภอบานตาก

ตั้งชื่อตามสถานที่ท่ีมีอยูเดิม

1. ตั้งชื่อตามชื่อตําบล หรือหมูบานที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู หรืออยูใกลเคียง ไดแก
น้ําพุรอนแมกาษา   ถํ้าแมกาษา   น้ําตกแมระเมิง   ถํ้าแมอุสุ  น้ําตกปาหมาก
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2. ตั้งชื่อตามชื่ออุทยานแหงชาติ ไดแก น้ําตกขุนพะวอ  บอน้ํารอนพาเจริญ
3. ตั้งชื่อตามสถานที่อ่ืนๆ ไดแก  น้ําตกชาวดอย   อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ

ตั้งชื่อตามคําภาษากะเหรี่ยง

1. ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศ  ไดแก  น้ําตกทีลอเล  น้ําตกทีลอซู  น้ําตกทีลอจอ
หมูบานเลตองคุ  หมูบานทิโพจิ

2. ตั้งชื่อตามชื่อพืช ไดแก  หมูบานแปโดทะ  ถํ้าตะโคะบิ
3. ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย ไดแก  หมูบานอุมผางคี   อําเภอแมสอด
4. ตั้งชื่อตามเรื่องราวหรือเหตุการณในอดีต ไดแก อําเภออุมผาง หมูบานปะหละทะ

ตั้งชื่อเพื่อความเปนมงคลนาม

ไดแก สวนเทพพิทักษ  วัดโพธิคุณ  วัดไทยวัฒนาราม  สะพานมิตรภาพไทย-พมา  อําเภอ
พบพระ

ลักษณะอื่นๆ

1. ตั้งชื่อเพื่อเปนการเปรียบเทียบ ไดแก  ดอยสอยมาลัย  น้ําตกผาเทวะ
2. ไมทราบแนชัด ไดแก  อําเภอแมระมาด
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ตารางที่ 2  แสดงผลสรุปลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

                      ประเภทสถานที่
ลักษณะ                    ทองเที่ยว
การตั้งชื่อ

ธรรมชาติ ประวัติศาสตร
โบราณวัตถุสถาน

ศาสนา

ศิลป
วัฒนธรรม

ส่ิงกอสราง
ที่มนุษย
สรางขึ้น

1.  ตั้งชื่อตามลักษณะทาง
ภูมิประเทศ

2. ตั้งชื่อตามชื่อของแมน้ํา
ลําธาร                         

3. ตั้งชื่อตามชื่อพืช
4. ตั้งชื่อตามชื่อสัตว                
5. ตั้งชื่อตามชื่อบุคคล
6. ตั้งชื่อตามตํานาน หรือ

เร่ืองราวทางประวัติศาสตร
7. ตั้งชื่อตามสถานที่ที่มี

อยูเดิม               
8. ตั้งชื่อตามคําภาษากะเหรี่ยง
9. ตั้งชื่อเพื่อเปนมงคลนาม
10. ตั้งชื่อในลักษณะอื่นๆ

7

3

3
2
5
3

9

4
1
2

5

-

-
-
4
6

-

-
2
-

-

-

-
-
-
3

-

7
1
1

-

1

-
-
1
-

-

-
1
-

รวม 39 17 12 3

จากตารางที่ 2  สรุปไดวา สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติตั้งชื่อตามสถานที่ที่มีอยูเดิมมี
จํานวนมากที่สุด  รองลงมา คือ ตั้งชื่อตามลักษณะทางภูมิประเทศ  สถานที่ทองเที่ยวประเภท
ประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน  ศาสนา ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวทางประวัติศาสตรมี
จํานวนมากที่สุด  รองลงมา คือ ตั้งตามลักษณะทางภูมิประเทศ  สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลป
วัฒนธรรมตั้งชื่อตามคําภาษากะเหรี่ยงมีจํานวนมากที่สุด  รองลงมา คือ ตั้งชื่อตามตํานาน หรือ
เร่ืองราวทางประวัติศาสตร และสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น ตั้งชื่อตาม
ช่ือแมน้ํา ตามชื่อบุคคล และเพื่อเปนมงคลนามจํานวนที่เทากัน



131

การเปล่ียนแปลงชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

จากการศึกษาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยพบวา บางชื่อมีการเปลี่ยนแปลง
ไปจากเดิม  ซ่ึงจําแนกการเปลี่ยนแปลงไดเปน 3 ลักษณะ คือ การเปลี่ยนแปลงดานเสียง
การเปลี่ยนแปลงดานคํา และการเปลี่ยนเปนชื่อใหม

การเปล่ียนแปลงดานเสียง

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มีการเปลี่ยนแปลงทางดานเสียงมีจํานวน 7 ช่ือ ไดแก
ทีลอเล ทีลอซู ทีลอจอ เลตองคุ ทิโพจิ ปะหละทะ แปโดทะ

ช่ือ “ทีลอเล”  มีการเปลี่ยนแปลงเสียงจาก คําวา “ทีหลอเล” ในภาษากะเหรี่ยง  ซ่ึงเปนการ
เปลี่ยนแปลงวรรณยุกตในพยางคที่ 2  จากเสียงวรรณยุกตต่ํา-ตก  / t -เปนเสียงวรรณยุกตกลาง /:כ̀
ระดับ/ lכ:/  เพื่อความสะดวกในการออกเสียงวรรณยุกตระดับเดียวกับเสียงของพยางคแรก

ช่ือ “ทีลอซู”   มีการเปลี่ยนแปลงเสียงจาก คําวา “ทีหลอชู”  ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยนแปลงเสียงวรรณยุกตในพยางคที่ 2  จากเสียงวรรณยุกตต่ําระดับ / l เปนเสียงวรรณยุกต /:כ̀
กลางระดับ  / lכ: / และเปลี่ยนแปลงเสียงพยัญชนะตนของพยางคที่ 3 จากเสียง/ch/ เปนเสียง / s /

ช่ือ “ทีลอจอ” มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงในลักษณะเดียวกับ ช่ือ “ทีลอเล”  กลาวคือ
ช่ือ “ทีลอจอ”  เปลี่ยนแปลงจากคําวา “ทีหลอจอ” ในภาษากะเหรี่ยง   ซ่ึงเปนการเปลี่ยนแปลง
วรรณยุกตในพยางคที่ 2  จากเสียงวรรณยุกตต่ํา- ตก / l / :כเปนเสียงวรรณยุกตกลาง-ระดับ  / l /:כ̀
เพื่อความสะดวกในการออกเสียงวรรณยุกตระดับเดียวกับเสียงของพยางคแรก

ช่ือ “ทิโพจิ”  มีการเปลี่ยนแปลงเสียงจากคําวา “ทีโพจิ” ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยน แปลงเสียงสระในพยางคแรก  จาก  /  i : /   เปน   / i /  ซ่ึงเปลี่ยนจากสระเสียงยาว  เปน
สระเสียงสั้น

ช่ือ “เลตองคุ”  มีการเปลี่ยนแปลงจากคําวา “เลตอโคะ” ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยนแปลงเสียงวรรณยุกตและเสียงพยัญชนะทายในพยางคที่ 2 จากเสียงวรรณยุกตต่ํา-ระดับ /
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t และเปลี่ยนแปลงเปลี่ยนพยัญชนะทายโดยการเพิ่ม / :כเปนเสียงวรรณยุกต กลาง-ระดับ / l  /:כ̀
เสียงพยัญชนะทาย  / t ŋ /   นอกจากนี้ยังเปลี่ยนแปลงเสียงสระในพยางคสุดทายดวย:כเปน / t /:כ̀
คือ เปลี่ยนจากเสียง  / o / เปน / u  /

ช่ือ “ปะหละทะ”  มีการเปลี่ยนแปลงจากคําวา “ปลาทะ” ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยนแปลงโดยการเพิ่มเสียงสระในพยัญชนะตนของพยางคแรกซึ่งเปนพยัญชนะควบกลาโดย
ออกเสียงเปน 2  พยางค จาก / plâ:/   เปน  / pa là  /

ช่ือ “แปโดทะ” มีการเปลี่ยนแปลงจากคําวา “ ปะโดทะ” ในภาษากะเหรี่ยง เปนการ
เปลี่ยนแปลงเสียงสระ ในพยางคแรก โดยเปลี่ยนจาก / a /  เปน / ε:/

การเปล่ียนแปลงดานคํา

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีการเปลี่ยนแปลงทางดานคํา มี 2 ช่ือ  ซ่ึงการ
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นนั้นเกิดจากการเปลี่ยนแปลงเสียงของคํา  และทําใหความหมายของคํานั้น
เปลี่ยนแปลงตามไปดวย  ช่ือที่เกิดการเปลี่ยนแปลงดังกลาวไดแก  พบพระ และอุมผาง

จากการศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากพบวา ช่ือ “พบพระ” เปลี่ยน
มาจาก “เพอะพะ”  ซ่ึงเปนภาษาถิ่นมีความหมายวา โคลนเปรอะเลอะเทอะ เมื่อมีการเปลี่ยนแปลง
เสียงของคําวา “เพอะพะ”  เปน “พบพระ”  จึงทําใหความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้
เปลี่ยนแปลงไปดวย

ช่ือ “อุมผาง” เปลี่ยนแปลงมาจากคําวา “อุผละ”  ซ่ึงเปนภาษากะเหรี่ยง มีความหมายวา
 กระบอกไมไผสําหรับใสเอกสารเดินทาง    

การเปล่ียนเปนชื่อใหม

จากการศึกษาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากพบวา ช่ือที่มีการเปลี่ยนแปลงใหมนั้น
มีจํานวนทั้งสิ้น 10 ช่ือ ไดแก อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช  อุทยานแหงชาติขุนพะวอ
บอน้ํารอนพาเจริญ น้ําตกขุนพะวอ น้ําตกผาเทวะ วัดมณีบรรพตวรวิหาร วัดสีตลาราม
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วัดไทยวัฒนาราม วัดชุมพลคีรี เขื่อนภูมิพล  ซ่ึงสามารถจําแนกการเปลี่ยนแปลงชื่อสถานที่
ทองเที่ยวเหลานี้ตามสาเหตุตางๆ ดังนี้

1. เพื่อเทิดพระเกียรติ และแสดงความเคารพ   ช่ือสถานที่ที่มีการเปลี่ยนแปลงจาก
สาเหตุนี้ ไดแก  อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เขื่อนภูมิพล

อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช มีช่ือเดิมวา อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ
ซ่ึงชื่อเดิมมีที่มาจากชื่อตนไมขนาดใหญซ่ึงถูกคนพบในเขตอุทยานแหงชาตินี้  ตอมากองอุทยาน
แหงชาติ กรมปาไม พิจารณาเห็นวา  เพื่อเปนการเทิดพระเกียรติแดสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
ซ่ึงในอดีตเคยดํารงตําแหนงเจาเมืองตาก  และเพื่อความเปนสิริมงคลแกอุทยาน  ตลอดจนเพื่อเปน
การรําลึกถึงสถานที่อันมีคาทางประวัติศาสตรของชาติไทย  เนื่องจาก ในสมัยโบราณพื้นที่แหงนี้
เคยเปนเสนทางการเดนิทพัของขนุสามชน เจาเมอืงฉอดเพือ่บกุเขาตเีมอืงตากซึง่เปนเมอืงหนาดาน
ของไทยในขณะนั้น นอกจากนี้ยังเปนเสนทางเดินทัพของพมา โดยพระเจาอลองพญากษัตริยพมา
คราวยกทพักลับจากการลอมกรงุศรอียธุยาขณะเสดจ็กลบัระหวางทางทรงประชวรแลสิน้พระชนม
ในปาแหงนี้  กรมปาไมจึงไดดําเนินการกราบบังคมทูลขอพระราชทานพระบรมราชานุญาต
เพื่อใชพระนามของสมเด็จพระเจาตากสินเปนชื่ออุทยานแหงชาติแหงนี้แทนชื่อเดิม

อุทยานแหงชาตขินุพะวอ มช่ืีอเดมิวาอทุยานแหงชาตนิ้าํตกแมกาษา  เนือ่งจากเดนิทาง
อุทยานฯ จะจัดตั้งที่ทําการอุทยานแหงชาติ  บริเวณใกลกับน้ําตกแมกาษา ซ่ึงอยูในเหตุ ต.แมกาษา
อ.แมสอด จ.ตาก  แตเนื่องจากไมมีสถานที่ที่เหมาะสมที่จะจัดตั้งที่ทําการอุทยานได  จึงจะยายมา
จัดตั้งบริเวณใกลๆ  ศาลเจาพอพะวอ  ซ่ึงเจาพอพะวอเปนผูซ่ึงประชาชนชาวจังหวัดตากใหความ
เคารพนับถือ โดยเชื่อกันวา “พะวอ” เปนนายดานแมละเมาชาวกะเหรี่ยงที่ตอสูกับขาศึกอยาง
กลาหาญจนเสียชีวิตบริเวณภูเขาที่ศาลแหงนี้ตั้งอยู  จึงเปลี่ยนชื่ออุทยานฯ แหงนี้   เปนอุทยาน
แหงชาติขุนพะวอ  เพื่อเปนการแสดงความเคารพสักการะแดเจาพอพะวอ    แตอยางไรก็ตาม
ที่ทําการอุทยานฯ  แหงนี้ ก็มิไดจัดตั้งอยูบริเวณดังกลาวอีกครั้ง  หากแตยายไปตั้งอยูในเขต
ต.สามหมื่น อ.แมระมาด จ.ตาก แตทางอุทยานฯ พิจารณาเห็นวาแมไมไดจัดตั้งที่ทําการอุทยานฯ
บริเวณขุนเขาพะวอ แตช่ือ “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ” นี้มีความเปนสิริมงคล จึงใชช่ือนี้

เขื่อนภูมิพล  เดิมมีช่ือวา เขื่อนยันฮี  ช่ือเดิมนี้มีที่มาจากชื่อภูเขายันฮี  ซ่ึงเปนบริเวณ
เดิมของสถานที่กอสรางเขื่อน (ปรากฏชื่อโครงการกอสรางเขื่อนวา โครงการยันฮี)  แตกอสราง
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ยังมิแลวเสร็จ  เนื่องจากพบวาโครงสรางของชั้นหินใตดินนั้นมิเอื้ออํานวยเทาทีควร  จึงไดสํารวจ
สถานที่กอสรางใหม พบวา บริเวณเขาแกว ซ่ึงอยูทางตอนเหนือขึ้นไปมีลักษณะภูมิประเทศและ
ลักษณะทางธรณีวิทยาที่เหมาะสมแกการกอสรางเขื่อนอเนกประสงคขนาดใหญเปนอยางมาก
จึงเปลี่ยนสถานที่กอสรางจาก เขายันฮีมากอสรางที่เขาแกวแทน เมื่อสรางเสร็จเขื่อนยันฮีนี้เปน
เขื่อนอเนกประสงคที่ใหญที่สุดในประเทศไทย และไดรับพระมหากรุณาธิคุณจากพระบาทสมเด็จ
พระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช พระราชทานพระปรมาภิไธยเปนชื่อเขื่อนวา “เขื่อนภูมิพล” ตั้งแต
ในที่ 25 กรกฎาคม พ.ศ. 2500 เปนตนมา

2. เพื่อใหสถานที่ทองเที่ยวนั้นเปนที่รูจักของนักทองเที่ยวใหมากขึ้น  ช่ือสถานที่
ทองเที่ยวที่มีการเปลี่ยนแปลงจากสาเหตุนี้ ไดแก  บอน้ํารอนพาเจริญ และน้ําตกขุนพะวอ

บอน้ํารอนพาเจริญ  เดิมมีช่ือวา บอน้ํารอนหวยน้ํานัก  เนื่องจากบอน้ํารอนแหงนี้อยู
ในเขตพื้นที่ หมูบานหวยน้ํานัก ต.พบพระ  อ.พบพระ จ.ตาก จึงตั้งชื่อบอน้ํารอนแหงนี้ตามชื่อ
หมูบาน  ตอมาเมื่อสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้อยูในความดูแลของอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ
ทางอุทยานฯ เห็นวา นาจะใชช่ือเดียวกับชื่อของน้ําตกและชื่อของอุทยานแหงชาตินี้  ซ่ึงเปนชื่อที่
รูจักของนักทองเที่ยวอยูแลว  ดังนั้น การเปลี่ยนชื่อเปนบอน้ํารอนพาเจริญ นาจะทําใหสถานที่
ทองเที่ยวแหงนี้เปนที่รูจักมากขึ้น

น้ําตกขุนพะวอ  เดิมมีช่ือวา น้ําตกหวยโปง  เนื่องจากลําหวยโปงเปนตนน้ําของน้ําตก
แหงนี้  ตอมาทางอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เห็นวาน้ําตกแหงนี้เปนจุดเดนของทางอุทยานฯ และ
อยูไมไกลจากที่ทําการอุทยานฯ มากนักจึงนาใชช่ือเดียวกับชื่อของอุทยานแหงชาติขุนพะวอ เพื่อ
ใหนักทองเที่ยวรูจักน้ําตกแหงนี้ใหมากขึ้น จึงเปลี่ยนชื่อน้ําตกหวยโปง เปนน้ําตกขุนพะวอ

3. เพื่อความไพเราะ โดยการเปลี่ยนจากชื่อเดิมซึ่งเปนคําไทย หรือ คําภาษาถิ่น เปนคํา
ยืมจากภาษาบาลีสันสกฤตซึ่งมีความไพเราะกวา  การเปลี่ยนแปลงในลักษณะนี้  ไดแก
วัดมณีบรรพตวรวิหาร วัดสีตลาราม  วัดไทยวัฒนาราม วัดชุมพลคีรี

วัดมณีบรรพตวรวิหาร  เดิมชื่อวา วัดเขาแกว  เมื่อวัดนี้ไดรับการสถานปนาใหเปน
พระอารามหลวงชั้นตรี ชนิดวรวิหาร  จึงมีการเปลี่ยนแปลงชื่อใหมเปนวัดมณบีรรตพตวรวิหาร
แตยังคงยึดถือความหมายของชื่อเดิม นั่นคือ วัดตั้งสรางบนภูเขาที่มีหินแกวน้ําคาง
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วัดสีตลาราม เดิมชื่อวา วัดน้ําหัก ช่ือเดิมของวัดนี้มีที่มาจากลักษณะทางภูมิประเทศ
ซ่ึงในอดีตวัดนี้อยูใกลกับฝงของแมน้ําปง  ซ่ึงบริเวณนั้นแมน้ํามีกระแสน้ําหักวน เนื่องจากกระแส
น้ําจากลําหวยแมทอซ่ึงอยูฝงตรงขามไดไหลพุงมาตัดกับกระแสน้ําของแมน้ําปง ทําใหกระแสน้ํา
ของแมน้ําปงหักเบนมายังทาน้ําวัดนี้ เมื่อ พ.ศ. 2448  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว
ไดพระราชทานชื่อใหมเปน “วัดสีตลาราม”  สันนิษฐานวาตั้งขึ้นเพื่อเปนอนุสรณแกผูสรางวัด
นั่นคือ หลวงจิตร จํานงควานิช  ซ่ึงมีช่ือเดิมวา บุญเย็น เนื่องจากสีตลมีความหมายวา เย็น

วัดไทยวัฒนาราม  เดิมชื่อ  วัดแมตาวเงี้ยว  เนื่องจากเปนวัดในหมูบานแมตาว ซ่ึงใน
อดีตเปนชุมชนของชาวไทยใหญ  เมื่อเปลี่ยนชื่อใหมเปน วัดไทยวัฒนาราม  ทําใหความหมาย
เปลี่ยนไปเปนวัดไทยที่มีความเจริญรุงเรือง

วัดชุมพลคีรี  เดิมชื่อ วัดกลาง  (ชาวบานซึ่งเปนคนไทยถิ่นเหนือ ออกเสียงวาวัดกาง)
วัดนี้เปนวัดแรกในชุมชนอีกทั้งยังเปนศูนยกลางของชุมชนอีกดวย  เมื่อเปลี่ยนชื่อเปนวัดชุมพลคีรี
ทําใหความหมายเดิมหายไป  แตหมายถึงวัดที่เปนที่ชุมนุมของผูคนที่อยูในเมืองแหงขุนเขา

4. เพื่อความเหมาะสมกับลักษณะของสถานที่ทองเที่ยว  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีการ
เปลี่ยนแปลงดวยเหตุผลนี้ มีเพียง 1 ช่ือ  ไดแก น้ําตกผาเทวะ  ซ่ึงมีลักษณะสวยงามและสูงใหญ
เปลี่ยนจากชื่อเดิม คือ  น้ําตกแมสลิดนอย

ตารางที่ 3  แสดงผลสรุปการเปลี่ยนแปลงชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

                      ประเภทสถานที่
ลักษณะ                    ทองเที่ยว
การเปลี่ยนแปลง

ธรรมชาติ ประวัติศาสตร
โบราณวัตถุสถาน

ศาสนา

ศิลป
วัฒนธรรม

ส่ิงกอสราง
ที่มนุษย
สรางขึ้น

1.  ดานเสียง
2.  ดานคํา
3.  เปลี่ยนเปนชื่อใหม

3
-
5

-
-
4

4
2
-

-
-
1

รวม 8 4 6 1
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จากตารางที่ 3  อธิบายไดวา ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีการเปลี่ยนแปลง
3 ลักษณะ คือ การเปลี่ยนแปลงดานเสียง   การเปลี่ยนแปลงดานคํา  การเปลี่ยนเปนชื่อใหม

สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ พบการเปลี่ยนแปลง 2 ลักษณะ คือ การเปลี่ยนแปลง
ดานเสียง พบจํานวน 3 ช่ือ  การเปลี่ยนเปนชื่อใหม พบจํานวน 5 ช่ือ

สถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน  ศาสนา พบการเปลี่ยนแปลง
เพียงลักษณะเดียว คือ เปลี่ยนเปนชื่อใหม จํานวน 4 ช่ือ

สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรมพบการเปลี่ยนแปลง 2 ลักษณะ คือ
การเปลี่ยนแปลงดานเสียง พบจํานวน 4 ช่ือ  การเปลี่ยนแปลงดานคํา พบจํานวน 2 ช่ือ

สถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นพบการเปลี่ยนแปลงเพียงลักษณะ
เดียว คือ เปลี่ยนเปนชื่อใหม จํานวน 1 ช่ือ

ความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรม

จากการศึกษาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากพบวา ช่ือสถานที่สวนใหญมีความ
สัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ิน  ซ่ึงผูวิจัยจําแนกผล
การศึกษาออกเปน 3 ลักษณะ ดังตอไปนี้

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวท่ีมีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ

ลักษณะภูมิประเทศ  หมายถึง  ลักษณะทางกายภาพและทางธรรมชาติของแผนดิน
รวมถึงความสูงต่ําของผิวโลก  ทะเลสาบ  ถนนหนทาง และเมืองตางๆ (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 825)

ภมูปิระเทศของจงัหวดัตาก  โดยทัว่ไปเปนปาไม และเทอืกเขาสงู โดยเฉพาะทางฝงตะวนัตก
ของแมน้ําปงเปนทิวเขาถนนธงชัยที่สลับซับซอน  นอกจากความอุดมสมบูรณดานปาไมแลว  ยังมี
ความสมบูรณดานทรัพยากรธรณีอีกดวย  ซ่ึงทรัพยากรธรณีเหลานั้น  ประกอบดวยหินตางๆ
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หลายชนิด  เชน  หินแกรนิต   หินแกรโนไดโอเรต  ซ่ึงพบเปนบริเวณกวางดานตะวันออกของ
พื้นที่ตั้งแตเหนือจรดใต  ดังนั้นชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มีความสัมพันธกับลักษณะ
ภูมิประเทศ  สวนใหญจึงเปนสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  รองลงมาคือสถานที่ทองเที่ยว
ประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถานและศาสนา  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความสัมพันธกับ
ลักษณะภูมิประเทศ แบงออกเปน 4 ประเภท คือ

1. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นบงบอกวาเปนสถานที่บนภูเขา หรือสรางอยูบนภูเขา หรือ
ที่สูง  มักปรากฏคําวา ดอย ดอน มอน เขา เนิน   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น ไดแก  ดอยหัวหมด
ดอยสอยมาลัย มอนกิ่วลม มอนพูนสุดา มอนครูบาไส  เนินพิศวง วัดดอนแกว วัดมณีบรรพต
วรวิหาร (วัดเขาแกว) พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ วัดดอยขอยเขาแกว

2. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นบอกลักษณะบางประการของหินที่ภูเขา (ผา)  ซ่ึงเปนชื่อของ
น้ําตก ไดแก  น้ําตกผาลาด  น้ําตกผาเท  น้ําตกผานอย  น้ําตกผาผึ้ง  น้ําตกผาเทวะ  น้ําตกผาขาว-
ผาแดง  ถํ้าธารลอดผาขาวผาแดง

3. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นแสดงใหเห็นถึงสภาพปาไม หรือชนิดของตนไม ไดแก
ตนกระบากใหญ  น้ําตกปาหมาก  น้ําตกปาหวาย  ผาปรง   ถํ้าตะโคะบิ

4. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นแสดงลักษณะภูมิประเทศในลักษณะอื่นๆ ไดแก สะพานหิน
ธรรมชาติ

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวท่ีมีความสัมพันธกับตํานานหรือเหตุการณทางประวัติศาสตร

ตํานาน หมายถึง เร่ืองราวนมนานที่เลากันสืบๆ มา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 462)

เร่ืองราวทางประวัติศาสตร หมายถึง เร่ืองราวที่เกี่ยวของกับเหตุการณหรือความเปนมา
ตามที่บันทึกไวเปนหลักฐาน

จังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประวัติความเปนมาอันยาวนาน เชื่อกันวาเปนเมืองที่มีมาตั้งแต
สมัยกอนสุโขทัยเปนราชธานี สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรง
สันนิษฐานวา เดิมเปนเมืองที่พวกมอญสรางขึ้น เพราะอยูทางฝงตะวันตกของแมน้ําปง และอยู
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บริเวณปากแมน้ําวัง  ซ่ึงเปนเสนทางคมนาคมในสมัยนั้น  แตอยางไรก็ตามยังมิไดมีการสํารวจ
หรือขุดคนอยางละเอียดจึงไมปรากฏรองรอยทางโบราณคดีวาเปนเมืองของชาวมอญจริงหรือไม
นอกจากนี้ยังมีตํานานชวยสนับสนุนวาเมืองตากนาจะเปนเมืองที่มีมากอนกรุงสุโขทัย ตามตํานาน
กลาววา เมืองตาก เดิมเคยเปนเมืองราชธานีของแควนทางเหนือมากอน  ตอมาในสมัยของพระยา
กาฬวรรณดิส ไดยายจากเมืองตากไปครองเมืองละโวแทน เมืองตากจึงถูกทิ้งราง  ตอมาพระนาง
จามเทวพีระราชธิดาของพระยากาฬวรรณดิส  กษัตริยเมืองละโวไดเสด็จทางชลมารคมาตาม
ลําน้ําปงเพื่อขึ้นไปครองเมืองหริภุญไชย  โดยระหวางทางเกิดพายุฝนโหมกระหน่ํา  จึงไมสามารถ
เสด็จตอไปได จึงตองขึ้นฝงเพื่อประทับแรม และไดทรงอธิษฐานตอส่ิงศักดิ์สิทธิ์วา หากพระองค
มีบุญญาบารมีจะไดไปครองเมืองหริภุญไชย ขอใหพายุสงบลง  ซ่ึงคําอธิษฐานไดเปนจริงตามนั้น
พรอมปรากฏเงาของพระพุทธรูป 3 องค ที่หนาผาบริเวณที่ประทับแรม   ตามตํานานนี้มีความ
สัมพันธกับชื่อ “ผาสามเงา”  ซ่ึงเปนหนาผาที่เจาะเปนชองลึกเขาไปในเนื้อหินเรียงกัน 3 ชอง
ภายในประดิษฐานพระพุทธรูปปดทองชองละองค

ในสมัยสุโขทัย เมืองตากเริ่มปรากฏในหลักฐานทางประวัติศาสตรมากขึ้น  กลาวคือ
เมืองตาก เปนสมรภูมิยุทธหัตถีระหวางพอขุนศรีอินทราทิตยกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด เมื่อคร้ังที่
ขุนสามชนไดยกทัพเขามารุกรานเมืองตาก พอขุนศรีอินทราทิตยจึงทรงจัดทัพออกรบพรอมดวย
พอขุนรามคําแหง ดังปรากฏหลักศิลาจารึกหลักที่ 1 ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงวา

…ขุนสามชนเจาเมืองฉอด  มาทเมืองตาก  พอกูไปรบขุนสามชนหัวซาย  ขุนสามชน
ขับมาหัวขวา  ขุนสามชนเกลื่อนเขา  ไพรฟาหนาใส  พอกูหนีญญายจะแจน  กูบหนี
กูขี่ชางเบกพล  กูขับเขากอนพอกู  กูตอชางดวยขุนสามชน  ตนกูพุงชางขุนสามชน
ช่ือมาสเมืองแพ ขุนสามชนพายแพ  พอกูจึงขึ้นชื่อกูช่ือพระรามคําแหง เพื่อกูพุงชาง
ขุนสามชน…

จากหลักศิลาจารึกหลักที่ 1 ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงนี้เองที่ทําใหสมเด็จพระเจาบรม-
วงศเธอ  กรมพระยาดํารงราชานุภาพ  ทรงสันนิษฐานวา  เจดียทรงดอกบัวตูม  บนดอยชาง
เหนือวัดพระบรมธาตุ  ซ่ึงเปนเจดียศิลปะสุโขทัย  อาจมีความเกี่ยวของกับการทํายุทธหัตถีของ
พอขุนราม คําแหงกับพอขุนสามชนในครั้งนั้น  ซ่ึงปจจุบันเจดียองคนี้ไดรับการบูรณปฏิสังขรณ
 มีช่ือเรียกวา “เจดียยุทธหัตถี”  และจัดเปนสถานที่ทองเที่ยวทางประวัติศาสตรที่สําคัญแหงหนึ่ง
ของจังหวัดตาก



139

สถานที่ทองเที่ยวอีกแหงหนึ่งที่มีความสัมพันธกับเรื่องราวทางประวัติศาสตรในสมัย
สุโขทัย คือ “คอกชางเผือก”  ซ่ึงตามพงศาวดารกลาววา

 ในรัชสมัยพอขุนรามคําแหงมหาราชครองเมืองสุโขทัยนั้น  มะกะโทหนุมชาวมอญ
ซ่ึงรับราชการอยูในเมืองสุโขทัย ไดลักลอบพาพระราชธิดาของพอขุนรามคําแหงหนีไปที่เมือง
เมาะตะมะ  ตอมามะกะโทไดรับการสถาปนาเปนกษัตริย ครองเมืองเมาะตะมะ มีพระนามวา
พระเจาฟาร่ัว  คร้ังหนึ่งมีชางเผือกดุรายออกอาละวาด ณ  เมืองตาก  พอขุนรามคําแหงทรงทราบ
พระองคทรงประกอบพิธีเสี่ยงทายและทรงเสี่ยงสัตยอธิษฐานวา หากชางเผือกเชือกนี้เปนชางคู
บารมีของกษัตริยนครใด ก็ขอใหบายหนาไปทางทิศนั้น ส้ินคําอธิฐานชางเผือกนั้น บายหนาไป
ทางทิศตะวันตก  พอขุนรามคําแหงจึงทราบไดทันทีวาเปนชางคูบารมีของเจาฟาร่ัว จึงใหทหารนํา
พระราชสาสนไปแจงวา จะนําชางเผือกมามอบให โดยใหทหารติดตามชางเผือกมาจนถึงบริเวณ
เชิงเขาแหงหนึ่งซึ่งมีแมน้ําขวางกั้น จึงทําเพนียดลอมเอาไว และทําพิธีมอบชางใหกับพระเจาฟาร่ัว
ณ ที่แหงนี้  ดังนั้น จึงสันนิษฐาน “คอกชางเผือก” แหงนี้ คือ เพนียดลอมจับชางตามที่ปรากฏใน
พงศาวดารนั่นเอง

“ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”  เปนสถานที่ทองเที่ยวอีกแหงหนึ่ง  ซ่ึงแสดงถึง
ความสัมพันธกับเหตุการณทางประวัติศาสตรไดเปนอยางดี  ทั้งนี้ เพราะเมืองตากเปนเมืองที่
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชเคยดํารงตําแหนงปลัดเมืองตาก หรือเจาเมืองตาก  ซ่ึงเปนตําแหนง
สุดทายในสมยักรุงศรอียธุยา  กอนทีจ่ะทรงสถาปนาพระองคขึน้เปนพระมหากษตัริยแหงกรงุธนบรีุ
แมพระองคจะทรงพระนามวา  สมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ 4  หรือสมเด็จพระเจากรุงธนบุรี
แตชาวเมอืงตากเรยีกพระองควา สมเดจ็พระเจาตากสมิหาราช “ศาลสมเดจ็พระเจาตากสนิมหาราช”
จึงเปนสถานที่ที่ชาวเมืองตากสรางขึ้น เพื่อแสดงความเคารพตอองคพระมหากษัตริยผูมีพระมหา
กรุณาธิคุณตอแผนดินไทยอยางใหญหลวง

นอกเหนือจากศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชแลว ยังมีสถานที่ทองเที่ยวอีกหลายแหง
ที่มีความเกี่ยวของกับสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ทั้งเมื่อคร้ังที่พระองคดํารงตําแหนง
เจาเมืองตาก และเมื่อคร้ังดํารงตําแหนงพระมหากษัตริยแหงกรุงธนบุรี  สถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น
ไดแก “วัดดอยขอยเขาแกว” ตามตํานานกลาววา เมื่อคร้ังที่ “พระยาตากสิน” ทานเจาเมืองคนใหม
ไดไปทําบุญตักบาตรที่วัดดอย ซ่ึงฝงอยูหลังหมูบานปามะมวงฝงขวาของแมน้ําปง เจาเมืองตาก
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ไดตั้งสัตยาธิษฐานขึ้นในครั้งนั้นวา  “ถาบารมีของขาพเจาถึงซึ่งบรมสุขไดเปนพระเจาแผนดินแลว
กข็อใหขาพเจาขวางไมเคาะระฆงัอนันีไ้ปถกูจาํเพาะกลางเทาถวยแกวทีค่อดกิว่อยูนัน้ใหหกัออกไป
แตตวัถวยแกวนัน้อยาไดเปนอนัตรายปรากฏวาไมเคาะระฆงัขวางไปถกูดงัคาํอธษิฐาน จงึนาํลูกแกว
นั้นไปประดิษฐานไวบนยอดเจดียที่อยูที่วัดกลางสวนดอกไม ใกลกับวัดดอยแหงนั้น  ตอมาวัดนั้น
จึงมีช่ือเรียกวา “วัดดอยเขาแกว หรือวัดดอยขอยเขาแกว”

“อุทยานแหงชาติลานสาง” เปนสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติที่มีตํานานเกี่ยวกับ
บุญญาธิการของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  เมื่อเสร็จจากศึกปราบทัพพมาที่เชียงใหม
ทรงพักทัพอยูที่บานระแหง เมืองตาก มีชาวมอญมาสวามิภักดิ์เปนจํานวนมาก  ทหารพมา
จึงติดตามมารุกราน  พระองคเสด็จฯ นําทัพไปรุกไลจนพลัดหลงกับกองทัพดวยสภาพพื้นที่เปน
ปาเขารกทึบ  และเปนเวลากลางคืนกองทัพมิอาจติดตามพระองคไดจึงพักทัพ  ในขณะที่พักทัพอยู
นั้น ปรากฏแสงสวางจาพุงสูทองฟา และไดยินเสียงมาศึกรอง  เหลาทหารจึงรีบไปและไดพบพระ
องคประทับมาอยูบนลานหิน มีแสงสวางออกจากพระวรกาย สวนทหารพมาหมอบอยูโดยรอบ
ขณะนั้นเปนเวลาที่ฟาสางพอดี  ชาวบานจึงเรียกบริเวณนั้นวา  “ลานสาง” ซ่ึงเปนที่มาของชื่อ
น้ําตก และชื่อของอุทยานแหงนี้  นอกจากนี้ยังเชื่อกันวา “น้ําตกลานเลี้ยงมา” เปนบริเวณกับ
ที่หยุดพักไพรพลและมาศึกของกองทัพสมเด็จพระเจาตากสินนั่นเอง

นอกเหนือจากพอขุนรามคําแหงมหาราช และสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชแลว ยังมี
พระมหากษัตริยผูยิ่งใหญอีก 2 พระองค ที่มีความสัมพันธกับดินแดนเมืองตาก  พระองคแรก คือ
สมด็จพระนเรศวรมหาราช  เมื่อคร้ังพระองคทรงประกาศอิสรภาพ  ณ  เมืองแครง แลวทรงยกทัพ
จากพมากลับกรงุศรีอยุธยา โดยเดินเขามาทางดานแมละเมา ทางผานเมืองตาก  ซ่ึงเหตุการณทาง
ประวัติศาสตรในครั้งนั้น เปนที่มาของตราประจําจังหวัดตาก นั่นคือ รูปสมเด็จพระนเรศวรทรง
ชางตนเหนือครุฑ หล่ังน้ําทักษิโณฑก  เมื่อพระองคประกาศอิสรภาพ ณ เมืองแครงแลวจึงนํากอง
ทัพขามแมน้ําสะโตงมาฝงตะวันออก  เมื่อขามมาแลวกองทัพพมาติดตามมาดานฝงตรงขามพอดี
ทั้งไทยและพมาตางระดมยิงปนใสกัน สมเด็จพระนเรศวรทรงประทับบนหลังชางใชพระแสง
ปนตน โดยไดตั้งสัตยาธิษฐานวา “หากพระองคจะทรงมีบุญญาธิการกอบกูบานเมืองไดสําเร็จ
ขอใหยิงพระแสงปนตนนี้ไปถูกแมทัพพมาถึงแกความตาย”   ปรากฏวาครั้งนั้น ขุนพลสุกรรมา
แมทัพพมาถูกกระสุนที่สมเด็จพระนเรศวรยิงไปถึงแกความตาย  เมื่อแมทัพถึงแกความตาย
กองทัพพมาจึงถอยรนกลับไป  สมเด็จพระนเรศวรมหาราชจึงนําไพรพล เดินทางเขามายัง
ดานแมละเมามายังเมืองตาก และเดินทางกลับกรุงศรีอยุธยา
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พระมหากษัตริยผูยิ่งใหญอีกพระองคหนึ่ง  คือ สมเด็จพระนารายณมหาราช พระองคทรง
แตงตั้งใหเมืองตากเปนเมืองหนาดานสําหรับบัญชาการรบและเปนที่ตั้งกองกําลังในการยกทัพไป
ตีหัวเมืองฝายเหนือ

จากหลักฐานทางประวัติศาสตรพบวาเมืองตากเปนเมืองมีความเกี่ยวของกับมหาราช ถึง
4 พระองค  ดังนั้น ช่ือของ “ศาลหลักเมืองสี่มหาราช” จึงเปนชื่อบงบอกความสัมพันธกับเรื่องราว
ทางประวัติศาสตรของจังหวัดตากที่สําคัญอีกชื่อหนึ่ง

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  นอกจากเปนชื่อที่มีความสัมพันธพระมหากษัตริย
แลว  ยังมีความสัมพันธเกี่ยวของกับบุคคลอื่นๆ อีกดวย  เชน  “ศาลเจาพอพะวอ”  จากการศึกษา
ที่มาของชื่อพบวาตํานานเกี่ยวกับ “พะวอ” มีปรากฏ 2 ตํานานดวยกัน ตํานานแรกกลาววาพะวอ
เปนนักรบชาวกะเหรี่ยง มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมาเมืองหนาดานของไทย  ในรัชสมัย
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  อีกตํานานกลาววาทานเปนชาวเวียงจันทน  ซ่ึงหลบหนีจากการ
กดขี่ขมเหงของเจาเมืองเวียงจันทนขามมาฝงไทย และเปนทหารในสมเด็จพระนเรศวรมหาราช
แตอยางไรก็ตามแมตํานานของ “พะวอ” จะไมมีความแนชัด  แต “เจาพอพะวอ” ก็คือ เทพารักษ
ที่ชาวเมืองตากเคารพสักการะ  เนื่องจากเชื่อวาทานเคยเปนนักรบผูเสียสละปกปองผืนแผนดินไทย
จากรุกรานของพมา
 

“วัดพระบรมธาตุ” เปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร  โบราณวัตถุสถาน
และศาสนาที่มีความสัมพันธกับตํานานทางพระพุทธศาสนาของลานนา  นั่นคือ ตาํนานพระเจา
เลียบโลก  ซ่ึงกลาวไววาเมื่อพระพุทธเจาตรัสรูแลวไดจาริกแสดงธรรมไปในที่ตางๆ และไดเสด็จ
มายังดอยมหิยกะ  เชื่อวาคือบริเวณวัดพระบรมธาตุในปจจุบัน  พระพุทธทรงเห็นวาเปนบริเวณ
ที่รมร่ืนนาใฝใจในศาสนา  จึงตรัสกับพระอรหัตถที่ตามเสด็จวา หากพระพุทธองคปรินิพพานไป
แลวใหนําอัฐิกับพระเกศามาบรรจุไวที่นี่ใหประชาชนสักการบูชา  ดังนั้นเมื่อพระองคเสด็จดับ
ขันธปรินิพพานลง  พระอรหัตถจึงไดนําพระอัฐิและพระเกศาของพระองคมาที่ดอยมหิยังคะนี้
โดยชาวบานชวยกันสรางเจดียครอบไว  ซ่ึงตรงกับวันวันขึ้น 15 ค่ํา เดือน 11 พ.ศ. 40

“ น้ําตกพาเจริญ ”  ตามประวัติของน้ําตกกลาววา ช่ือของน้ําตกแหงนี้มีความเกี่ยวของกับ
ช่ือของผูนําผูกอการรายคอมมิวนิสตซ่ึงเปนผูพบน้ําตกแหงนี้คนแรก  มีนามวา “สหายพา” พื้นที่
บริเวณนั้นในอดีตจึงเปนที่ซองสุมกําลังของผูกอการราย  ตอมาเมื่อทางราชการปราบปรามกลุม
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ผูกอการรายไดแลว ชาวบานจึงอพยพเขามาอาศัยอยูพื้นที่บริเวณนี้  เนื่องจากเปนพื้นที่ที่อุดม
สมบูรณไปดวยทรัพยากรธรรมชาติ จึงเกิดเปนชุมชนที่เจริญขึ้น  จากเดิมชาวบานเรียกวา “น้ําตก
สหายพา” หรือ “น้ําตกพา”  ตอมาจึงตอคําวา “เจริญ” ทายชื่อน้ําตกซึ่งเปนการบงบอกวาพื้นที่
บริเวณดังกลาวมีความเจริญขึ้นแลว  ช่ือ “น้ําตกพาเจริญ” และ “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ”
จึงสามารถบอกเลาเรื่องราวในอดีตของชุมชนบริเวณนั้นได

“ตรอกบานจีน” เปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวทางวัฒนธรรมในเขตอําเภอเมืองตาก ที่บงบอก
เร่ืองราวการตั้งถ่ินฐานของชนชาติจีนที่อพยพเขามาอยูในเมืองไทย และไดทําการคาขายจนตั้ง
เปนชุมชนการคาที่รุงเรืองมากของจังหวัดตากในอดีต  ถนนในตรอกนี้เปนเพียงทางเดินเทา
บานแตละหลังจะมงุหลังคาบานชนกนัจงึเปนทีร่มใชเดนิถึงกนัไดตลอด  สินคาทีจ่าํหนายมทีกุชนดิ
เชน  ถวยชาม  เสื้อผาสําเร็จรูป  เครื่องนอน  เครื่องอัฏฐบริขาร  ยาสมุนไพร  ขนมขบเคี้ยว ฯลฯ
แมในปจจุบันจะไมมีภาพเหลานั้นปรากฏอยูแลว แตช่ือและลักษณะการกอสรางบานเรือนที่มี
เอกลักษณเฉพาะตัวยังคงสะทอนเหตุการณในอดีตไดเปนอยางดี

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวท่ีมีความสัมพันธกับลักษณะทางวัฒนธรรม

วัฒนธรรม  คือ  แบบอยางที่เปนอันหนึ่งอันเดียวกันที่แสดงออกถึงความรู ความเขาใจ
ความเชื่อ และพฤติกรรมของมนุษย  ดังนั้น วัฒนธรรมจึงประกอบดวย  ภาษา  ความคิด  ความเชื่อ
ธรรมเนียมปฏิบัติ ขอหาม หลักการ ขนบประเพณี  เครื่องมือ  เทคนิควิทยาการ  ผลงานดานศิลปะ
พิธีกรรมทางศาสนา พิธีการตางๆ  การพัฒนาของวัฒนธรรมขึ้นอยูกับการปฏิบัติของมนุษยชาติ
ที่นําไปสูการเรียนรู และการถายทอดความรูความสําเร็จ สืบตอกันไป ตามชั่วอายุคน
(Encyclopaedia Britannica, inc, 1987:784)

จากการศกึษา ผูวจิยัพบวาชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก มคีวามสมัพนัธกบัวฒันธรรม
ดานความเชื่อ และวัฒนธรรมดานภาษา ดังนี้

1. ชื่อท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมดานความเชื่อ

ความเชื่อ หมายถึง การยอมรับนับถือหรือยึดมั่นในสิ่งใดสิ่งหนึ่งทั้งที่มีตัวตนหรือไม
ก็ตาม  การยอมรับนับถือนี้อาจมีหลักฐานอยางเพียงพอที่พิสูจนได  หรืออาจไมมีหลักฐานที่นํามา
ใชพิสูจนใหเห็นจริงเกี่ยวกับสิ่งนั้นก็ได

http://intanin.lib.ku.ac.th/search*tha/aEncyclopaedia+Britannica%2C+inc/aencyclopaedia+britannica+inc/-5,-1,0,B/browse
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จากการศึกษา ผูวิจัยพบวาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีความสัมพันธกับความ
เชื่อในเรื่องตางๆ ตอไปนี้

1.1 ความเชื่อเร่ืองวิญญาณผีบรรพบุรุษ   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มี
ความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองผีบรรพบุรุษ  ไดแก  ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ศาล
เจาพอพะวอ และศาลหลักเมืองสี่มหาราช  วิญญาณผีบรรพบุรุษแมจะมีหรือไมมีตัวตนก็ตาม     
แตชาวบานเชื่อวาสามารถชวยเหลือคุมครองตนใหไดรับความสุข และความรมเย็นสืบไป

1.2 ความเชื่อเร่ืองปาฏิหาริยและบุญบารมี  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความสัมพันธ
กับความเชื่อดังกลาวนี้ ไดแก ผาสามเงา เปนความเชื่อเร่ืองบุญบารมีของพระนางจามเทวี ธิดา
กษัตริยกรุงละโว เมื่อคร้ังเสด็จทางชลมารคผานเมืองตาก   น้ําตกลานสางและอุทยานแหงชาติ
ลานสาง   เปนความเชื่อเร่ืองปาฏิหาริยและบุญบารมีของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ที่สามารถ
ทําใหขาศึกยอมสวามิภักดิ์ และมีปาฏิหาริยแสงสวางเกิดขึ้น  วัดดอยขอยเขาแกว เปนความเชื่อ
เร่ืองปาฏหิาริยและบญุบารมขีองสมเดจ็พระเจาตากสนิมหาราช  เมือ่คร้ังดาํรงตาํแหนงเจาเมอืงตาก
และไดอธิษฐานเสี่ยงทายบารมีวาพระองคจะไดครองราชยเปนกษัตริยหรือไม  ซ่ึงความเชื่อตางๆ
เหลานี้กลายเปนที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวดังกลาว

1.3 ความเชื่อเร่ืองมงคลนาม กลาวคือ ช่ือสถานที่ที่มีความไพเราะและมีความหมาย
เปนสิริมงมล  เชื่อกันวายอมทําใหผูที่อยูอาศัยในสถานที่แหงนั้นมีความเปนสิริมงคลตามไปดวย
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดที่มีความสัมพันธกับความเชื่อในลักษณะนี้ ไดแก วัดไทยวัฒนาราม
วัดโพธิคุณ สวนเทพพิทักษ อําเภอพบพระ  จากการศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัด
ตากนี้ พบวา ช่ือที่สัมพันธกับความเชื่อเร่ืองความหมายของคํานี้ไมเพียงแตเปนความเชื่อของ
คนไทยเราเทานั้น  แตยังปรากฏในกลุมชนชาวกะเหรี่ยงอีกดวย  ดังเชน  ช่ือถํ้าแมอุสุ  ซ่ึงมีที่มา
จากชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยง  ซ่ึงเดิม ช่ือหมูบานทีโก  ซ่ึงมีความหมายวาน้ํารอน  แตเมื่อเกิดโรค
ระบาดขึน้ในหมูบานจงึเปลีย่นชือ่หมูบานใหมเปนหมูบานอซุู  ซ่ึงมคีวามหมายวาเปา หรือทาํใหเยน็

2. ชื่อท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทางภาษา

ภาษา น. ถอยคาํทีใ่ชพดูหรือเขยีนเพือ่ส่ือความของชนกลุมใดกลุมหนึง่ เชน ภาษาไทย
ภาษาจีน หรือเพื่อส่ือความเฉพาะวงการ เชน ภาษาราชการ ภาษากฎหมาย ภาษาธรรม
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 822)
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ภาษา คือ ระบบของการพูดหรือสัญลักษณการเขียนที่สืบทอดตอกันมาโดยเปน
การสื่อความหมายของมนุษย  ภาษาจัดเปนวัฒนธรรมอยางหนึ่ง  วัฒนธรรมทางภาษาที่ปรากฏ
ลักษณะเดนชัดในชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก จําแนกออกเปน 3 ประเภท ดังนี้

2.1 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ใชภาษาไทยถิ่นเหนือ เนื่องจากจังหวัดเปน
จงัหวดัทีอ่ยูทางภาคเหนอืตอนลาง ทกุอาํเภอในจงัหวดัตาก  ยกเวนอาํเภอเมอืงบางสวน ประชาชน
พูดภาษาไทยถิ่นเหนือ  ดังนั้นชื่อสถานที่ทองเที่ยวหากเปนชื่อที่เรียกในทองถ่ิน  จะมีภาษาไทยถิ่น
เหนือปนอยูดวย  เชน  พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่  (ดินกี่  มีความหมายวา  อิฐมอญ  หรือดินที่นําไป
เผาไฟ)  บอน้ํารอนหวยน้ํานัก หรือบอน้ํารอนพาเจริญ  (นัก  มีความหมายวา มาก)  มอนกิ่วลม
มอนพูนสุดา   มอนครูบาไส  (มอน มีความหมายวา เนินเขา  ยอดเขา, กิ่ว  มีความหมายวา  คอด,
ครูบา มีความหมายวา พระสงฆผูไดรับการยกยองอยางสูง)

2.2 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ใชภาษาของกลุมชาติพันธุ กะเหรี่ยง
ชาวเขาเผากะเหรี่ยง คือ กลุมชาติพันธุกลุมหนึ่งซึ่งอาศัยอยูบนพื้นที่สูงในจังหวัดตาก จัดเปนกลุม
ที่มีประชากรมากที่สุดเมื่อเทียบกับประชากรชาวเขาทั้งหมดในจังหวัด  ดังนั้น บางพื้นที่ของ
จังหวัดตากโดยเฉพาะอําเภออุมผาง และอําเภอทาสองยาง  จึงมีช่ือเรียกสถานที่ทองเที่ยวเปนภาษา
กะเหรี่ยง หรือเรียกเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยง  เชน  น้ําตกทีลอซู  น้ําตกทีลอเล  น้ําตกทีลอจอ
ถํ้าตะโคะบิ  หมูบานปะหละทะ  หมูบานเลตองคุ  หมูบานทิโพจิ  หมูบานแปโดทะ  หมูบาน
อุมผางคี  ถํ้าแมอุสุ   ซ่ึงชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานี้แสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมการใชภาษาของคน
ในทองถ่ิน บางชื่อออกเสียงเพี้ยนไปจากคําเดิม เชน ทีลอซู   ทีลอเล   ทีลอจอ  เนื่องจากเปนชื่อที่
คนไทยเรียกตามภาษากะเหรี่ยงจึงทําใหมีการออกเสียงเพี้ยนไปบาง และบางชื่อเปนการประสม
กันระหวางคําไทยกับคําภาษากะเหรี่ยง  เชน  อุมผางคี  แมอุสุ

2.3 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากเปนการประกอบคําขึ้นใหม  ทั้งโดยวิธีการ
ประกอบคําแบบไทย และการประกอบคําตามแบบบาลีสันสกฤต
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การประกอบคําแบบไทยโดยวิธีประสมคํา

1. นาม +  นาม  ไดแก  (น้ําตก) ผาผ้ึง  (น้ําตก) ปาหวาย  (น้ําตก) ปาหมาก  (น้ําตก)
ผาเทวะ (น้าํตก) ชาวดอย (น้าํตก) ลานสาง  (วดั) เขาถํ้า  (วดั) ดอยขอยเขาแกว  (อําเภอ) ทาสองยาง
 ผาสามเงา สะพานหินธรรมชาติ

คําที่นํามาประกอบกันมี ดังนี้

ผาผ้ึง = ผา  +  ผ้ึง
ปาหวาย = ปา  +  หวาย
ปาหมาก = ปา  +  หมาก
ผาเทวะ = ผา  +  เทวะ
ชาวดอย = ชาว  +  ดอย
ลานสาง = ลาน  +  สาง
เขาถ้ํา = เขา  +  ถํ้า
ดอยขอยเขาแกว = ดอย  +  ขอย  +  เขา  +  แกว
ทาสองยาง = ทา  +  สอง  +  ยาง
ผาสามเงา = ผา  +  สาม  +  เงา
สะพานหินธรรมชาติ = สะพาน  +  หิน  +  ธรรมชาติ

2. นาม + วิเศษณ ไดแก  (ดอย) หัวหมด  (น้ําตก) ผาลาด  (น้ําตก) ผาเท  (น้ําตก) ผานอย
(น้ําตก) ผาขาว ผาแดง

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

หัวหมด =   หัว  +  หมด
ผาลาด  = ผา  +  ลาด  
ผาเท  = ผา  +  เท
ผานอย  = ผา  +  นอย
ผาขาว ผาแดง    = ผา  +  ขาว  ผา  +  แดง
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3. นาม + กริยาสกรรม ไดแก  (น้ําตก) ลานเลี้ยงมา   (อําเภอ) บานตาก

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

ลานเลี้ยงมา = ลาน  +  เล้ียงมา
บานตาก = บาน  +  ตาก

4.  กริยา + นาม  ไดแก  (ดอย) สอยมาลัย  (อําเภอ) พบพระ

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

สอยมาลัย =   สอย  +  มาลัย 
พบพระ = พบ   +  พระ

การประกอบคําตามแบบบาลีสันสกฤต

1. คําสมาส  ไดแก  (วัด) มณีบรรพตวรวิหาร  (วัด) โพธิคุณ  (วัด) พระบรมธาตุ (เขื่อน)
ภูมิพล  (ศาล) ส่ีมหาราช   (ศาล) สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

มณีบรรพตวรวิหาร    = มณี  +  บรรพต  +  วร  +  วิหาร
 โพธิคุณ = โพธิ  +  คุณ

พระบรมธาตุ = พระ  +  บรม +  ธาตุ
ภูมิพล = ภูมิ   +  พล
มหาราช = มหา  +  ราช



147

2. คําสมาสแบบมีสนธิ ไดแก  (วัด) ไทยวัฒนาราม   (วัด) สีตลาราม

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

วัฒนาราม = วัฒนา  +  อาราม
สีตลาราม = สีตล  +  อาราม



บทท่ี 5

สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผล

สรุปผลการวิจัย

การศึกษาเชิงวิเคราะหเร่ืองชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา
ที่มาและความหมายของสถานที่ทองเที่ยว  อีกทั้งเพื่อศึกษาลักษณะการตั้งชื่อและความสัมพันธ
ระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับลักษณะทางภูมิศาสตร ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ิน
เนื่องจากจังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประวัติศาสตรอันยาวนาน  และมีความอุดมสมบูรณทาง
ธรรมชาติ  จึงสงผลใหมีสถานที่ทองเที่ยวอยูเปนจํานวนมาก ประกอบกับเปนจังหวัดที่มีกลุม
ชาติพันธุหลายกลุมอาศัยอยูรวมกัน  จึงทําใหจังหวัดมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม  ซ่ึงปรากฏ
อยูอยางเดนชัดในวัฒนธรรมการใชภาษา  ส่ิงเหลานี้สงผลใหช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
ซ่ึงเปนวัฒนธรรมทางภาษาอยางหนึ่ง ควรไดรับการศึกษาอยางละเอียดลึกซึ้ง  เพื่อประโยชนแก
บุคคลในทองถ่ิน และบุคคลทั่วไป  ในการชวยสรางจิตสํานึกดานการอนุรักษ หวงแหน และ
รูคุณคาของสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น

จากการศึกษาเชิงวิเคราะหเร่ืองชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  สรุปผลการศึกษา
ไดดังนี้

1. การศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  จํานวนทั้งสิ้น 71 ช่ือ
ผลการศึกษาพบวา ทุกชื่อลวนแตมีที่มา  ซ่ึงที่มาของชื่อเหลานั้นบางชื่อถายทอดเปนมุขปาฐะ
สวนบางชื่อมีการบันทึกไวเปนลายลักษณอักษร

2. การศกึษาความหมายของชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก ผูวจิยัศกึษา จาํนวน 62 ช่ือ
ตามขอบเขตการศึกษาที่ไดระบุไว  ผลการศึกษาสรปุไดดังนี้

2.1 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวทุกชื่อมีความหมายตรงตามรูปภาษา  ยกเวน ช่ือดอย
แมระเมิง
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2.2  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความหมายเปรียบ มีจํานวน 2 ช่ือ ไดแก ดอยสอยมาลัย
และน้ําตกผาเทวะ

2.3  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความหมายตามตํานาน  มีจํานวน 23 ช่ือ ไดแก

1)    อุทยานแหงชาติลานสาง
2)    อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ
3)    อุทยานแหงชาติขุนพะวอ
4)    น้ําตกลานเลี้ยงมา
5)    ถํ้าแมอุสุ
6)    ถํ้าแมกาษา
7)    มอนพูนสุดา
8)    มอนครูบาไส
9)    ศาลเจาพอพะวอ
10)  ศาลหลักเมืองสี่มหาราช
11)  วัดดอนแกว
12)  วัดดอยขอยเขาแกว
13)  วัดพระบรมธาตุ
14)  วัดมณีบรรพตวรวิหาร
15)  วัดสีตลาราม
16)  เจดียยุทธหัตถี
17)  ผาสามเงา
18)  คอกชางเผือก
19)  อําเภอทาสองยาง
20)  อําเภอบานตาก
21)  อําเภอพบพระ
22)  อําเภอแมสอด
23)  อําเภออุมผาง
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3. จากการศึกษาที่มาและความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ทําให
จําแนกหมวดหมูลักษณะการตั้งชื่อ  สรุปไดดังนี้

3.1 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามลักษณะภูมิประเทศ  มีจํานวน 12 ช่ือ

3.1.1 ตั้งชื่อตามลักษณะของหนาผา จํานวน 3 ช่ือ
3.1.2    ตั้งชื่อตามลักษณะของหิน จํานวน 3 ช่ือ
3.1.3    ตั้งชื่อตามลักษณะของภูเขา จํานวน 4 ช่ือ
3.1.4    ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศที่มองเห็นโดยรอบ จํานวน 2 ช่ือ

3.2  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งชื่อตามชื่อของแมน้ําลําธาร มีจํานวน 4 ช่ือ

3.2.1    ตั้งชื่อตามชื่อแมน้ํา จํานวน 2 ช่ือ
3.2.2    ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย จํานวน 2 ช่ือ

3.3  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อพืช มีจํานวน 3 ช่ือ

3.4  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อสัตว มีจํานวน 2 ช่ือ

3.5  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อบุคคล มีจํานวน 10 ช่ือ

3.5.1  ตั้งชื่อตามบุคคลที่กอสรางหรือคนพบ จํานวน 5 ช่ือ
3.5.2  ตั้งชื่อตามบุคคลที่เกี่ยวของโดยตรง จํานวน 2 ช่ือ
3.5.3  ตั้งชื่อตามชื่อบุคคลเพื่อเทิดพระเกียรติหรือใหเกียรติ จํานวน 3 ช่ือ

3.6 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามตํานาน หรือเร่ืองราวทางประวัติศาสตร มีจํานวน
12  ช่ือ

3.6.1 ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวที่เกี่ยวของกับพระมหากษัตริย หรือ
เจาเมือง จํานวน 8 ช่ือ
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3.6.2   ตั้งชื่อตามตํานานที่เกี่ยวของกับพระพุทธศาสนา จํานวน 1 ช่ือ
3.6.3 ตั้งชื่อตามเรื่องราวของกลุมชนที่เกี่ยวของกับในสถานที่ทองเที่ยวนั้น

จํานวน 3 ช่ือ

3.7  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อสถานที่ที่มีอยูเดิม มีจํานวน 9 ช่ือ

3.7.1 ตั้งชื่อตามชื่อตําบล หรือหมูบานที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู หรืออยู
ใกลเคียง จํานวน 5 ช่ือ

3.7.2  ตั้งชื่อตามชื่ออุทยานแหงชาติ จํานวน 2 ช่ือ
3.7.3  ตั้งชื่อตามสถานที่อ่ืนๆ จํานวน 2 ช่ือ

3.8  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามคําภาษากะเหรี่ยง มีจํานวน 11 ช่ือ

3.8.1 ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศ จํานวน 5 ช่ือ
3.8.2   ตั้งชื่อตามชื่อพืช จํานวน 2 ช่ือ
3.8.3   ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย จํานวน 2 ช่ือ
3.8.4   ตั้งชื่อตามเรื่องราวหรือเหตุการณในอดีต จํานวน 2 ช่ือ

3.9  ตั้งชื่อเพื่อความเปนมงคลนาม มีจํานวน 5 ช่ือ

3.10 ลักษณะอื่นๆ มจีํานวน 3 ช่ือ

3.10.1 ตั้งชื่อเพื่อเปนการเปรียบเทียบ จํานวน 2 ช่ือ
3.10.2 ไมทราบแนชัด จํานวน 1 ช่ือ

4.  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากบางชื่อมีการเปลี่ยนแปลง  ซ่ึงจําแนก
การเปลี่ยนแปลงออกเปน 3 ลักษณะ ดังนี้

4.1  การเปลี่ยนแปลงดานเสียง มีจํานวน 7 ช่ือ
4.2   การเปลี่ยนแปลงดานคํา มีจํานวน 2 ช่ือ
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4.3   การเปลี่ยนเปนชื่อใหม มีจํานวน 10 ช่ือ มีเหตุผลของการเปลี่ยนแปลงดังนี้

4.3.1 เพื่อเทิดพระเกียรติ และแสดงความเคารพ มีจํานวน 3 ช่ือ
4.3.2    ตองการใหเปนที่รูจักของนักทองเที่ยวมากขึ้น มีจํานวน 2 ช่ือ
4.3.3    เพื่อความไพเราะ มีจํานวน 4 ช่ือ
4.3.4    เพื่อความเหมาะสมกับลักษณะของสถานที่ทองเที่ยว มีจํานวน 1 ช่ือ

5.  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวสวนใหญมีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร
และวฒันธรรม

5.1 ช่ือที่มีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ

5.1.1 ช่ือนั้นบงบอกวาเปนสถานที่บนภูเขา
5.1.2 ช่ือนั้นบงบอกลักษณะบางประการของหนาผา
5.1.3 ช่ือนั้นบงบอกสภาพของปาไม หรือชนิดของตนไม
5.1.4 ช่ือนั้นแสดงลักษณะภูมิประเทศในลักษณะอื่น

5.2 ช่ือที่มีความสัมพันธกับตํานาน หรือเหตุการณทางประวัติศาสตร

5.2.1 ช่ือที่มีความสัมพันธกับเรื่องราวของพระมหากษัตริย เจาเมือง หรือ
บุคคลที่ประชาชนนับถือ
 5.2.2 ช่ือที่มีความสัมพันธกบัตํานานทางพระพุทธศาสนา

5.2.3 ช่ือที่มีความสัมพันธกับกลุมชนที่ตั้งถ่ินฐานอยูบริเวณนั้น

5.3 ช่ือที่มีความสัมพันธกับวัฒนธรรม

5.3.1 วัฒนธรรมดานความเชื่อ

1)   ช่ือมีความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองวิญญาณ ผีบรรพบุรุษ
2)   ช่ือมีความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองปาฏิหาริย และบุญบารมี
3)   ช่ือมีความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองมงคลนาม
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5.3.2 วัฒนธรรมดานภาษา

1)   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากใชภาษาไทยถิ่นเหนือ
2)   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ใชภาษาของกลุมชาติพันธุ

กะเหรี่ยง
3)   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากเปนการประกอบคําขึ้นใหมตาม

วิธีแบบไทยและตามแบบภาษาบาลี  สันสกฤต

จากการศกึษาเชงิวเิคราะหเร่ืองชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก พบวา ช่ือสถานทีเ่หลานี้
มีที่มาในลักษณะตางๆ กัน  อาทิ มีที่มาจากลักษณะภูมิประเทศ  มีที่มาจากชื่อของบุคคล  มีที่มา
จากชื่อสถานที่ที่มีอยูเดิม  มีที่มาจากภาษากลุมชาติพันธุกะเหรี่ยง  เปนตน  จากที่มาของชื่อเหลานี้
จึงทําใหสามารถจัดประเภทลักษณะการตั้งชื่อ  ซ่ึงจําแนกไดเปน 10 ลักษณะดังที่สรุปไวขางตน

การศึกษาในครั้งนี้ นอกจากทําใหผูวิจัยทราบที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
แลว ยังทําใหทราบความหมายรวมไปถึงการเปลี่ยนแปลงของชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้นดวย
อีกทั้งทําใหเกิดความรูและความเขาใจถึงความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
กับสภาพทางภูมิศาสตร ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ินอีกดวย

การอภิปรายผล

จากการศกึษาความสมัพนัธของชือ่สถานทีท่องเทีย่วกบัลักษณะ ภมูปิระเทศ ประวตัศิาสตร
และวัฒนธรรมในทองถ่ินจังหวัดตาก

ผูวิจัยพบวา ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ
สวนใหญเปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  ซ่ึงชื่อเหลานี้สะทอนใหเห็นวา  ลักษณะ
พื้นที่ของจังหวัดตากนั้น สวนใหญเปนเทือกเขา ปกคลุมไปดวยปาไม  โดยเฉพาะอยางยิ่งพื้นที่
ดานทิศตะวันตกของจังหวัด  ซ่ึงเปนที่ตั้งของสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติเปนจํานวนมาก
ภูมิประเทศดานนี้ประกอบดวยภูเขาสูงประมาณ 80% ของพื้นที่ ในขณะที่ทางดานตะวันออก
ลักษณะภูมิประเทศประกอบดวยภูเขาสูงประมาณ 56% ของพื้นที่  (คณะกรรมการฝายประมวล
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เอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จ
พระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542, 2544: 4)

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความสัมพันธกับประวัติศาสตรของทองถ่ินจังหวัดตาก สวนใหญ
เปนชื่อของสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน และศาสนา   เนื่องจาก
จังหวัดตาก เปนจังหวัดที่มีประวัติความเปนมาอันยาวนาน  ดังที่  ขวัญเมือง (2539: 33) กลาวไว
สรุปไดวา เมืองตากเปนเมืองเกาแกตั้งแตสมัยโบราณ  และเปนจังหวัดที่มีความสําคัญทางประวัติ
ศาสตรจังหวัดหนึ่งของประเทศ นับตั้งแตตํานานพระนางจามเทวี  ซ่ึงมีความสัมพันธกับชื่อ
ผาสามเงา  และชื่ออําเภอบานตาก  นอกจากนี้ยังมีหลักฐานทางโบราณคดี  ชวยสนับสนุนวา
เมืองตากเคยเปนหัวเมืองในอาณาจักรสุโขทัยมากอน   เพราะปรากฏเจดียทรงพุมขาวบิณฑ  ซ่ึง
สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนิษฐานวา  อาจเปนเจดียที่สรางขึ้นเมื่อคร้ังพอขุนราม
คําแหงชนชางชนะขุนสามชน   นอกจากนี้ จังหวัดตากยังมีสถานที่ทองเที่ยวอีกหลายแหงที่ช่ือ
มีความสัมพันธกับสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช และเจาพอพะวอ  ผูซ่ึงชาวเมืองตากใหความ
สักการบูชา

ความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับวัฒนธรรมดานตางๆ นั้น  ผลการศึกษา
พบวา ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมดานความเชื่อเร่ืองวิญญาณ
ผีบรรพบุรุษ  ความเชื่อเร่ืองบุญบารมี โดยความเชื่อเหลานี้เปนความเชื่อดั้งเดิมของคนไทย  และ
เปนความเชื่อดั้งเดิมของชนชาติอ่ืนๆ ดวย คือ เชื่อในสิ่งที่มองไมเห็น ส่ิงลึกลับ ที่เชื่อวามีอํานาจ
เหนือคนอาจบันดาลใหเกิดผลดีหรือผลรายได  นอกจากนี้ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากยัง
สัมพันธกับความเชื่อเร่ืองมงคลนามซึ่งเปนการตั้งชื่อเพื่อความเปนสิริมงคล  อีกทั้งเปนความเชื่อ
ที่สรางขวัญและกําลังใจของคนในชุมชน   ซ่ึงมีความสอดคลองกับที่ เพียรทอง (2537) ศึกษา
วิเคราะหวัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบานในเขตอําเภอเมืองตาก จังหวัดตาก ช่ือสถานที่
ทองเที่ยวในจังหวัดตากนี้มิไดสัมพันธกับความเชื่อของคนไทยเทานั้น  แตยังมีความสัมพันธกับ
ความเชื่อของกลุมชนชาวกะเหรี่ยงดวย

การศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับวัฒนธรรมดานภาษา  ผูวิจัยพบวา
นอกจากลักษณะที่ปรากฏอยางเดนชัดวา  มีการใชภาษาไทยถิ่นเหนือ และภาษากะเหรี่ยงเพื่อตั้ง
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากนั้นแลว  ผูวิจัยยังสังเกตพบวา วัฒนธรรมการใชภาษาของ
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กลุมชนที่มีวิถีชีวิตและสิ่งแวดลอมที่แตกตางกัน  ทําใหการเรียกสรรพสิ่ง หรือการบัญญัติช่ือเรียก
ส่ิงตางๆ แตกตางกันไปดวย  ซ่ึงลักษณะนี้สอดคลองกับที่ สุริยา (2544: 33-34 ) กลาวไวในหัวขอ
แนวคิดเรื่องนามบัญญัติ  สรุปไดวา การบงจําแนกหรือการจัดประเภทของอยางเดียวกันไวดวยกัน
เปนเรื่องที่ตองคํานึงถึงความหมายในภาษา ในสังคมที่มีความผูกพันและใหความสําคัญกับสิ่งนั้น
อาจมช่ืีอเรียกมากกวา 1 ช่ือ  เพือ่แยกความแตกตางบางประการ เชน การจาํแนกลกัษณะภมูปิระเทศ
ตาด โตน และน้ําตก ในสังคมเมืองอาจบอกไมไดวาทั้ง 3  ช่ือนี้แตกตางกันอยางไร

จากการศึกษาชื่อน้ําตก ในอําเภออุมผาง  ซ่ึงเปนชื่อที่เรียกตามคําภาษากะเหรี่ยง  พบวา
ชาวกะเหรี่ยงเรียกน้ําตกในลักษณะตางๆ  ดวยคําเรียกชื่อที่แตกตางกันไป  กลาวคือ  “ทีหลอชู”
ใชเรียก บริเวณน้ําตกที่มีน้ําไหลดิ่งลงจากหนาผา  “ทีลอเล”  ใชเรียกน้ําตกที่น้ําไหลลดหลั่นลงมา
ตามหนาผา   สวน “ทีหลอจอ” ใชเรียกน้ําตกที่หยดติ๋งๆ ลงจากหนาผา   ซ่ึงการเรียก “น้ําตก”
ในลกัษณะตางๆ ดวยคําเรยีกทีต่างกนันัน้  แสดงใหเหน็วา  วถีิชีวติของชาวกะเหรีย่งมคีวามเกีย่วพนั
กบัน้าํตกและใหความสาํคญักบัธรรมชาต ิ จงึทาํใหชาวกะเหรีย่งมช่ืีอเรียกสิง่เหลานีเ้ปนจาํนวนมาก
ในขณะที่คนไทยใชคําวา “น้ําตก” เพียงคําเดียว  ส่ิงเหลานี้เปนเครื่องบงบอกใหเห็นวามุมมองหรือ
โลกทัศนของคนไทยกับคนกะเหรี่ยงนั้นตางกัน ซ่ึงสะทอนออกมาอยางเดนชัดในดานวัฒนธรรม
การใชภาษา

ขอเสนอแนะ

1.  ควรศึกษาชื่อสถานที่อ่ืนๆ เชน ช่ือของวัดในทองถ่ิน โดยศึกษาความหมาย ที่มา และ
การเปลี่ยนแปลงของชื่อเหลานั้น

2. ควรศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่อ่ืนๆ กับลักษณะทางภูมิศาสตร
ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ินนั้น

3. ควรศึกษาลักษณะการตั้งชื่อของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดอื่นๆ แลวนํามาศึกษา
เปรียบเทียบ
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ขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอเมืองตาก

อุทยานแหงชาติลานสาง

ตั้งอยูในทองที่บานลานสาง  ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

อุทยานแหงชาติลานสาง  มีสภาพภูมิประเทศเปนเทือกเขาสลับซับซอน มีเทือกเขาถนน
ธงชัย ตั้งอยูกึ่งกลางพื้นที่อุทยานแหงชาติ  มีพื้นที่ทั้งหมด 65,000 ไร หรือ 104 ตารางกิโลเมตร
มีสภาพปาที่อุดมสมบูรณดวยพันธุไมนานาชนิด เปนปาตนน้ําลําธาร มีสัตวปาชุกชุม และ
มีทิวทัศนที่สวยงามรมร่ืน

ภายในอุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ไดแก

น้ําตกผาลาด  เปนน้ําตกที่ไหลลงตามแผนหินที่มีความลาดชันเล็กนอย  แผนหินนั้น
มีขนาดกวางประมาณ 56 เมตร ยาว 40 เมตร

น้ําตกลานเลี้ยงมา  มลัีกษณะเปนเนนิหนิเตีย้ๆ ตรงกลางเวาเปนชองกวางประมาณ 6 เมตร
กระแสน้ําไหลมาตามลําหวยลานสาง เมื่อไหลถึงเนินเตี้ยๆ นี้น้ําจะไหลลงมาตามชองหินซึ่งแคบ
เล็กลง ตกลงสูเบื้องลาง

น้ําตกลานสาง  น้ําตกจะไหลพุงออกจากซอกเขาแลวไหลลดหล่ันลงมา 3 ช้ัน ลงสูแองน้ํา

น้ําตกผาผึ้ง  เปนน้ําตกที่เกิดจากสายน้ําที่ไหลลงมาจากหนาผาที่สูงประมาณ 30 เมตร
เอียงลาดชันลดหลั่นลงมาตามชั้นเล็กๆ และแผกวางออกเปนผืนน้ําบางๆ แลวแยกออกเปน 2 สาย
ไหลไปตามลําธารเล็กๆ
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น้ําตกผานอย  มีความสูงประมาณ 10  เมตร  เปนน้ําตกที่ไหลผานหนาผาหินชองแคบๆ
ลงสูแองน้ําดานลาง

อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช

อยูในเขตอําเภอเมืองตาก และอําเภอแมสอด ติดถนนทางหลวงแผนดินหมายเลข 105
(ตาก-แมสอด)

ภูมิประเทศสวนใหญเปนเทือกเขาสูงชันสลับซับซอน มีพื้นที่ราบอยูเพียงเล็กนอย อยูสูง
จากระดับน้ําทะเลปานกลางโดยเฉลี่ยประมาณ 800-900 เมตร ประกาศเปนพื้นที่อุทยานแหงชาติ
165,250 ไร หรือ 264.4 ตารางกิโลเมตร

ภายในอุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ไดแก

ตนกระบากใหญ  อยูในบริเวณหุบเขา เขตพื้นที่อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช หางจาก
ศูนยบริการนักทองเที่ยว ประมาณ 2.5 กิโลเมตร

สะพานหนิธรรมชาต ิ อยูในเขตพืน้ทีอุ่ทยานแหงชาตติากสินมหาราช อยูหางจากทีท่าํการ
อุทยานแหงชาติ ประมาณ 10 กิโลเมตรสะพานหินธรรมชาติมีความกวางและความสูงประมาณ
25 เมตร ยาวประมาณ 30 เมตร

น้ําตกผาขาว-ผาแดง และถ้ําธารลอดผาขาว-ผาแดง  อยูหางจากตนกระบากใหญ
35 กิโลเมตร  น้ําตกผาขาว-ผาแดง มีความกวางประมาณ 10 เมตร สูง30 เมตร มี 2 ช้ัน สวนถํ้า
ธารลอดผาขาว-ผาแดงอยูไมไกลกันนักเปนถํ้าที่มีธารน้ําลอดผาน

วัดมณีบรรพตวรวิหาร (วัดเขาแกว)

ตั้งอยูเลขที่ 239 บานเขาแกว ถ. พหลโยธิน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก
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วัดมณีบรรพตวรวิหาร  เปนวัดประจําจังหวัด  เปนที่ประดิษฐานพระพุทธรูปแสนทอง
ซ่ึงเปนพระพทุธรปูสมยัเชยีงแสน หนาตกักวาง 30 นิว้  ซ่ึงชาวบานอญัเชญิมาจากวดัรางแหงหนึง่
ใน ต.แมตื่น อ.แมระมาด เมื่อป พ.ศ. 2473  ถือเปนพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ประจําเมืองตาก

วัดสีตลาราม (วัดน้ําหัก)

วัดสีตลารามเปนวัดเกาแกวัดหนึ่งในจังหวัดตาก ตั้งอยูบานจีน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก
ภายในวัดมีบรรยากาศรมร่ืน มีโบสถ และอาคารเรือนไมสรางตามแบบศิลปะยุโรป

วัดเขาถ้ํา

วัดเขาถ้ํา ตั้งอยูบานแพะ ถ.พหลโยธิน ต.ไมงาม อ.เมือง  จ.ตาก

วัดเขาถ้ํา  เปนวัดที่ตั้งอยูบนภูเขาสูงประมาณ 70 เมตร  ซ่ึงบริเวณภูเขานี้มีหินแกรนิต
หินลอย  กอนขนาดใหญโตมหึมาตั้งสลับซับซอน   ภายใตภูเขาหินดังกลาวนี้  มีถํ้าขนาด 1.2×6
เมตร ลึกยาวไปทางทิศตะวันออก  แตในปจจุบันมีหินปดปากถ้ําไมอาจเขาไปภายในถ้ําได

วัดโบสถมณีศรีบญุเรือง

ตั้งอยูเลขที่ 231 บานรมณีย ถนนตากสิน ต.หนองหลวง อ.เมือง จ.ตาก

ภายในวัดมีเจดียทรงมอญ ซ่ึงบรรจุพระธาตุไวที่สวนบนของยอดวิหารเปนที่ประดิษฐาน
หลวงพอพุทธมนต และภายในวิหารมีภาพจิตรกรรมผาผนังเลาเรื่องเกี่ยวกับพุทธประวัติที่มีสภาพ
คอนขางสมบูรณ

วัดดอยขอยเขาแกว หรือวัดพระเจาตาก

 ตั้งอยู ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก
วัดดอยขอยเขาแกวตั้งอยูบนเนินเขาสูง อยูทางตะวันตกของลําน้ําปงประมาณ 250 เมตร

จัดเปนโบราณสถานที่สําคัญแหงหนึ่งของจังหวัดตาก
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ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

ตั้งอยูบนเนินใกลส่ีแยกถนนจรดวิถีถองตัดกับถนนมหาดไทยบํารุง ต.หนองหลวง
อ.เมือง จ.ตาก

ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  เปนสถานที่ประดิษฐานพระบรมราชานุสาวรีย
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ในพระอิริยาบถประทับนั่งบนราชอาสน  ทรงชุดออกศึก
พระมาลาปก และพระแสงดาบพาดอยูบนพระเพลา โดยพระหัตถขวากระชับพระแสงดาบ
หลอดวยสัมฤทธิ์ ที่ฐานพระบรมราชานุสาวรียมีคําจารึกวา “พระเจาตากสินกรุงธนบุรี ทรง
พระราชสมภพเมื่อ พ.ศ. 2277 สวรรคต 2325 รวมพระชนมายุ 48 พรรษา”

ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

ตั้งอยูเชิงสะพานกิตติขจร กอนเขาตัวเมืองตาก

ภายในศาลหลักเมืองสี่มหาราช มีเสาหลักเมืองเปนไมชัยพฤกษ  ซ่ึงสมเด็จพระเทพ
พระรัตนราชสุดาสยามบรมราชกุมารี  ไดเสด็จพระราชดําเนินทรงประกอบพิธีเปดศาลหลักเมือง
ส่ีมหาราช เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2534

ตรอกบานจีน   

อยูบริเวณหาแยก ใกลสํานักงานสาธารณสุขชุมชน เทศบาลเมืองตาก

ตรอกบานจีน เปนตรอกที่มีบานเรือนไทยโบราณสวนใหญสรางดวยไมสัก มีลักษณะ
เฉพาะ คือ แตละบานจะมีหนาถัง ซ่ึงเปนแผนไมกระดาน  เรียงกันเลื่อนไปตามรางสําหรับเปดปด
เนื่องจากแตละบานเปดเปนรานคาขายสิ่งของอุปโภคบริโภคตางๆ
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สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอบานตาก

อําเภอบานตาก

อําเภอบานตาก  สันนิษฐานวา คือ ตัวเมืองตากเดิม เปนเมืองหนาดานสําหรับปองกัน
ขาศึกศัตรูในอดีต  ตั้งอยูบนดอยเล็กๆ ลูกหนึ่ง  ปจจุบัน คือ หมูบานทาพระธาตุ ต.เกาะตะเภา
อยูทางทิศตะวันตกของแมน้ําปง  ตอมาสมัยสมเด็จพระมหาธรรมราชา  แหงกรุงศรีอยุธยาไดยาย
เมืองตากจากที่เดิมมาอยูที่ ต.ปามะมวง อ.เมือง จ.ตาก และในสมัยสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย
แหงกรงุรัตนโกสนิทร ไดยายเมอืงตากไปอยูที ่ต.ระแหง อ.เมอืง จ.ตาก  ฝงตะวนัออกของแมน้าํปง
ซ่ึงเปนที่ตั้ง จ.ตาก ในทุกวันนี้

เมื่อไดยายเมืองตากไปตั้งที่ใหมแลว ไมอาจจะทราบไดวาสถานะของเมืองตากเดิมจะมี
ฐานะเปนอําเภอ ตําบล หรือหมูบาน แตพอมีหลักฐานวา ที่วาการอําเภอบานตากไดตั้งขึ้นที่ฝง
ตะวันตกของแมน้ําปง ในทองที่หมูที่ 8 ต.ตากตก ในปจจุบัน เมื่อประมาณ พ.ศ. 2438 โดยมี
หลวงพรมสุภา (นายโต  กาญจนสูต) เปนนายอําเภอคนแรก

ดอยสอยมาลัย

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาแมตื่น ตามทางหลวงหมายเลข 1175 สายบานตาก-แมระมาด

พื้นที่ทั่วไปของดอยสอยมาลัย มีสภาพเปนปาสนเมืองหนาว มีความสูงจากระดับน้ําทะเล
ประมาณ 1,600 เมตร มีจุดชมวิวและชมทะเลสาบแมปงยามเชาที่สวยงาม  ดอยสอยมาลัยเปน
สถานที่ทองเที่ยวสําหรับผูที่ชอบการผจญภัย  เนื่องจากยังไมมีส่ิงอํานวยความสะดวกใดๆ
นอกจากนั้นการเดินทางโดยยานพาหนะขึ้นไปบนดอยสอยมาลัยนั้น ตองอาศัยรถขับเคลื่อนสี่ลอ
เทานั้น โดยเสนทางจากดอยสอยมาลัยนี้จะไปสิ้นสุดที่หมูบานชาวกะเหรี่ยงบริเวณอางเก็บน้ํา
เหนือเขื่อนภูมิพล  ซ่ึงจะตองนํารถลงแพเพื่อกลับเขาฝง

วัดพระบรมธาตุ

ตั้งอยูหมูที่ 3 บานทาพระธาตุ ต.เกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก
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สันนิษฐานวา วัดนี้สรางขึ้นในสมัยสุโขทัยตอนตน  ตอมาไมไดรับความเอาใจใส
จนกระทั่งกลายเปนวัดราง  ภายหลังจึงมีการบูรณปฏิสังขรณขึ้นมาใหม เมื่อประมาณ  พ.ศ. 2440
และไดรับพระราชทานวิสุงคามสีมา เมื่อวันที่ 8 กุมภาพันธ พ.ศ. 2492 ภายในวัดประดิษฐาน
พระบรมธาตุซ่ึงมีลักษณะคลายกับเจดียชเวดากองของประเทศพมา

เจดียยุทธหัตถี

ตั้งอยูบนเนินเขาใกลจุดเริ่มตนของทางหลวงจังหวัดหมายเลข 1175 คือ ถนนสายเจดีย
ยุทธหัตถี-แมระมาด อยูในเขตทองที่ตําบลเกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก

เจดยีองคนีม้ลัีกษณะทรงดอกบวัตมู กออิฐถือปนู ฐานกวาง 12  เมตร เรือนธาตรูุปสีเ่หล่ียม
ยอมุมสูง 16.68 เมตร เหนือเรือนธาตุเปนลําสี่เหล่ียมยอมุมตลอดถงึยอดที่เปนทรงพุมขาวบิณฑ
ยอดสุดมีฉัตร ฐานพุมมีลายปนเปนรูปสิงห หนาสิงหดานเหนือยังสมบูรณดานอื่นๆ ชํารุดและ
มีรอยซอมแซม

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอสามเงา

ผาสามเงา

ตั้งอยูที่ ต.ยานรี ริมทางหลวงหมายเลข 1107 (เจดียยุทธหัตถี-เขื่อนภูมิพล) อ.สามเงา
 จ.ตาก

ผาสามเงา เปนหนาผาที่เจาะเปนชองลึกเขาไปในภูเขาเรียงกัน 3 ชอง ภายในชองเหลานั้น
มีพระพุทธรูปปดทองประดิษฐานอยูชองละหนึ่งองค ดานขางมีบันไดไมตอขึ้นสําหรับเดินขึ้นไป
นมัสการพระพุทธรูปที่หนาผานั้นได

เขื่อนภูมิพล

ตั้งอยูในเขต อ.สามเงา จ.ตาก
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เขื่อนภูมิพล เปนเขื่อนอเนกประสงคแหงแรกของประเทศไทย  สรางเปนเขื่อนคอนกรีต
รูปโคงขนาดใหญ  มีรัศมีความโคง 250 เมตร สูง 154 เมตร ยาว 486 เมตร ความกวางของ
สันเขื่อน 6 เมตร จัดวาเปนเขื่อนอเนกประสงคที่สูงและใหญที่สุดในประเทศไทย และเอเชีย
อาคเนย และใหญเปนอันดับ 8 ของโลก

ปจจบุนัเขือ่นภมูพิล นอกจากจะกอประโยชนดานการผลติกระแสไฟฟา เพือ่การชลประทาน
การประมง  การปองกนัน้าํทวม  การผลกัดนัน้าํเคม็และน้าํเสยีแลว  ยงัเปนสถานทีท่องเทีย่วทีสํ่าคญั
และเปนสถานทีศ่กึษาธรรมชาตอีิกดวย  เนือ่งจากบรเิวณสองฝงลําน้าํปงเหนอือางเกบ็น้าํเขือ่นภมูพิล
ในเขตปาสงวนแหงชาติแมตื่น  มีสภาพธรรมชาติที่หลากหลายทั้งปาดิบเขา ปาเตง็รัง และ
ปาเบญจพรรณ

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอแมสอด

อําเภอแมสอด

อําเภอแมสอดอยูหางจากอําเภอเมือง 86 กิโลเมตร

เดิมเปนที่ตั้งถ่ินฐานของชาวกะเหรี่ยง ช่ือหมูบานวา “บานพะหนอเก”  ตอมาพอคาจาก
ชาติอ่ืนที่เดินทางผานเขาออกบริเวณนั้น  เห็นวาเปนทําเลที่ดีในการติดตอคาเนื่องจากอยูไมไกล
จากเมืองมะละแหมงประเทศพมา  ซ่ึงมีทาเรือมะละแหมงเปนศูนยรวมสินคานานาชนิด จากพมา
มาไทยและไทยไปพมา  การเดินทางก็สะดวกกวาที่จะเดินทางมายังเมืองตาก  ผูคนเหลานั้น
จึงอพยพมาอยูมากขึ้นเรื่อยๆ เดิมเปนพวกไทยใหญ จีนจากยูนนาน และพมา  ตอมาเปนพวก
มุสลิมจากบังคลาเทศ และคนไทยถิ่นเหนือ ตามมาดวยพวกซิกขและฮินดู  เมื่อมีผูคนจากถิ่นอื่น
อพยพมามากขึ้นๆ ชาวกะเหรี่ยงซึ่งเปนชนดั้งเดิมตองพากันอพยพไปอยูที่อ่ืน หลังจากนั้นชุมชน
แหงนี้ก็ไดพัฒนาขึ้นตามลําดับ จนกระทั้งป พ.ศ. 2441 แมสอดไดรับการยกฐานะขึ้นเปนอําเภอ
เรียกชื่อวา “อําเภอแมสอด”

น้ําพุรอนแมกาษา

อยูในเขต หมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก
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น้ําพุรอนแมกาษาในอดีตเปนเพียงธารน้ํารอน เมื่อชาวบานมาเก็บผักบริเวณนี้ และพบวา
มีกบตายสกุอยูในลาํธารนีจ้งึทราบวาเปนธารน้าํรอน ตอมาทางราชการไดถมถนนลูกรังเขาหมูบาน
จึงไดทราบวาบริเวณหมูบานแหงนี้มีธารน้ํารอน  จากนั้นเจาหนาที่จากกรมทรัพยากรธรณีจึงได
เขามาสํารวจ และขุดเจาะนําแรลิกไนตใตดินไปใชประโยชนในโรงงานไฟฟาแมเมาะ จ.ลําปาง
จากการขุดเจาะนั้นเองที่ทําใหเกิดบอน้ําพุรอนขึ้น ตอมาจึงไดมีการพัฒนาเปนแหลงทองเที่ยว

ในบริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้นอกเหนือจากน้ําพุรอนแลวยังมีบอน้ํารอนอีก 2 บอ
น้ํามีอุณหภูมิประมาณ 75 องศาเซลเซียส ปจจุบันมีหองบริการอาบน้ําแรและบออาบน้ํา

ถ้ํากาษา

อยูในเขตหมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก  อยูหางจากบอน้ํารอนแมกาษา
ประมาณ 800 เมตร

ถํ้าแมกาษา หรือถํ้าแมอุษา เปนถํ้าขนาดใหญมีหองโถงถึง 13 หองมีทางเดินเชื่อมถึงกัน
ไดทุกหอง  ภายในมีหินงอกหินยอยรูปแบบตางๆ เชน หองเห็ดหลินจือ  มีหินงอกหินยอยรูปราง
คลายเห็ดหลินจือ หองกะหลํ่าแกว มีหินงอกหินยอยรูปรางคลายดอกกะหล่ํา ภายในอากาศโปรง
เย็นสบายเปนที่อยูอาศัยของคางคาวนับลานตัว

น้ําตกปาหมาก

อยูบริเวณหมูบานปาหมาก ต.พะวอ อ.แมสอด จ.ตาก หางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติ
ขุนพะวอประมาณ 40 กิโลเมตร

น้ําตกปาหมาก  เปนน้ําตกที่มีน้ําผุดออกมาจากพื้นดินแลวตกลงมาเปนน้ําตกสูงประมาณ
60 เมตร มีน้ําไหลตลอดป
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วัดโพธิคุณ (วัดหวยเตย)

วัดโพธิคุณ ตั้งอยูใกลถนนสายเอเชียตาก-แมสอด หางจากตัว อ.แมสอด 11 กิโลเมตร
ตั้งอยูเลขที่ 64/1 หมูที่ 6 ต.แมปะ อ.แมสอด จ.ตาก

วัดโพธิคุณสรางอยูบนเนินเขา  หางจากถนนสายเอเชียตาก-แมสอด ประมาณ 500 เมตร
ภายในวัดมีสถาปตยกรรมที่วิจิตรงดงามมาก อาทิพระอุโบสถ เปนอาคารทรงไทยสูง 3 ช้ัน
ลักษณะตรีมุข ภายในไดรับการตกแตงอยางสวยงาม ทั้งผนัง เพดาน และหัวเสา  ภายในชั้นที่สอง
เปนทีป่ระดษิฐาน พระตรีโลกเชษฐ พระพทุธรปูประธานปางมารวชัิย นอกจากนีย้งัมวีหิารไมสักทอง
ทั้งหลัง  รวมทั้งหอระฆังที่งดงามมากเชนกัน

วัดชุมพลคีรี

วัดชุมพลคีรี ตั้งอยูในตัวเมือง อ.แมสอด จ.ตาก

วัดชุมพลคีรี  เปนวัดเกาแก สรางเมื่อประมาณ พ.ศ. 2314  ภายในประดิษฐานเจดียสีทอง
องคใหญ  สรางจําลองแบบมาจากเจดียชเวดากองของพมา  ภายในโบสถประดิษฐานพระพุทธรูป
ประธานปางมารวิชัย ที่จําลองมาจากพระพุทธชินราช แตยอขนาดลงมา

วัดไทยวัฒนาราม (วัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ)

วัดไทยวัฒนาราม ตั้งอยูบานแมตาวเมย หมูที่ 1 ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

วัดไทยวัฒนาราม เปนวัดในพระพุทธศาสนานิกายมหายานของชาวไทยใหญ ภายในวัด
สรางเปนสถาปตยกรรมแบบพมา และเปนที่ประดิษฐานพระพุทธมหามุนี  ซ่ึงเปนพระพุทธรูปที่
จําลองมาจากพระพุทธมหามุนีอันศักดิ์สิทธิ์ของชาวเมืองมัณฑเลย ประเทศพมา
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พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ (ดินจี่)

พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ ตั้งอยูในเขตบานวังตะเคียน ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ สรางอยูบนภูเขาสูงการขึ้นไปนมัสการพระธาตุตองเดินขึ้น
บันได 413 ขั้น  ลักษณะพระธาตุเปนเจดียทรงมอญขนาดเล็ก สูงประมาณ 1.5 เมตร ประดิษฐาน
อยูบนกอนหินขนาดใหญที่มีฐานเล็กมาก  ตั้งอยูบนชะงอนผา

คอกชางเผือก

คอกชางเผือก  ตั้งอยูในเขตบานทาอาจ  ต.ทาสายลวด  อ.แมสอด  จ.ตาก

คอกชางเผือก (เพนียด) เปนโบราณสถานที่กอเปนกําแพงอิฐมอญ  มีความสูงประมาณ
1 เมตรเศษ  ปากคอกกวางประมาณ 15 เมตร ยาวประมาณ 50 เมตร สันนิษฐานวาสรางในสมัย
สุโขทัย

ศาลเจาพอพะวอ

ตั้งอยูบนเนินดินเชิงเขาพะวอ  ระหวางหลักกิโลเมตรที่ 62-63 ริมทางหลวงหมายเลข 105
(ตาก-แมสอด)   เดิมทีศาลเจาพอพะวอนี้เปนศาลเล็กๆ อยูอีกดานหนึ่งของภูเขา  ซ่ึงในอดีตเปน
เสนทางเดินเทาเขตหมูบานแมละเมา   แตเมื่อมีการตัดถนน จึงไดสรางศาลขึ้นใหมซ่ึงอยูริมถนนที่
ตัดใหมนี้

สะพานมิตรภาพไทย-พมา

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

สะพานมิตรภาพไทย-พมา เปนสะพานที่สรางขามแมน้ําเมย ระหวางอําเภอแมสอด
จ.ตาก  กับเมืองเมียวดี สหภาพพมา มีความยาว 420 เมตร กวาง 13 เมตร โดยมีพิธีวางศิลาฤกษ
โครงการเมื่อวันที่ 20 ต.ค. 2537 โดย ฯพณฯ พ.อ.วินัย  สมพงษ รัฐมนตรีวาการกระทรวง
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คมนาคมในสมัยนั้น กับ ฯพณฯ อู ขิ่น หมอง ยิน รัฐมนตรีวาการกระทรวงกอสรางของพมา
สรางเสร็จเมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม 2540 และมีพิธีเปดอยางเปนทางการ เมื่อวันที่ 15 สิงหาคม 2540

ตลาดริมเมย

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด สุดทางหลวงหมายเลข 105 อ. แมสอด จ.ตาก

เปนตลาดขายสินคานําเขาจากประเทศจีนและอินเดีย  อีกทั้งเปนแหลงคาอัญมณีที่มี
ช่ือเสียง เชน หยก ทับทิม และพลอยสีจากพมา  ตลอดจนผลิตภัณฑพื้นบานของไทยและพมา
งานหัตถกรรม เครื่องตกแตงบานซึ่งทําจากไม

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอแมระมาด

อําเภอแมระมาด

เปนอําเภอชายแดนที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมาอีกอําเภอหนึ่ง ของจังหวัดตาก
อยูหางจากตัวจังหวัด 120  กิโลเมตร พื้นที่สวนใหญเปนปาเขา เดิมอําเภอแมระมาดเปนชุมชน
ของชาวกะเหรี่ยง  แตตอมามีชาวลานนาอพยพเขาไปอยูเปนจํานวนมาก จนยกฐานะเปนอําเภอ
เมื่อวันที่ 1 มกราคม 1494

อุทยานแหงชาติขุนพะวอ

อยูในเขตอําเภอแมสอด และอําเภอแมระมาด จังหวัดตาก

อุทยานแหงชาติขุนพะวอเปนผืนปาบนเทือกเขาสลับซับซอนทางดานตะวันตกในเขต
จังหวัดตาก มีพื้นที่ทั้งหมดประมาณ 137,500 ไร หรือ 220 ตารางกิโลเมตร ความชุมชื้นของปา
ดงดิบที่ปกคลุมอยูอยางหนาแนน ทําใหอุทยานแหงชาติแหงนี้เปนแหลงตนน้ําของลําหวยหลาย
สายและเกิดน้ําตกสวยงามหลายแหง

ภายในอุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจดังนี้
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ผาปรง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ อ.แมระมาด จ.ตาก อยูบริเวณเสนทางไปน้ําตก
ขุนพะวอ หางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติขุนพะวอประมาณ 1 กิโลเมตร

บริเวณหนาผาแหงนี้มีตนปรงอายุไมต่ํากวา 70 ปขึ้นอยูทั่วไป เปนจุดชมวิวทิวทัศน
ที่สวยงามอีกแหงหนึ่งในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ

น้ําตกขุนพะวอ (น้ําตกหวยโปง)

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  อ.แมระมาด จ.ตาก หางจากที่ทําการอทุยานฯ
ประมาณ 1.5 กิโลเมตร

เปนน้ําตกที่มีน้ําไหลตลอดป  มีความสูงประมาณ 100 เมตร  เปนตนน้ําของลําหวย
แมจะเรา  เสนทางไปน้ําตกเปนเสนทางเดินเทาลัดเลาะไปตามหนาผา  ตลอดทางเดินจะพบเห็น
ตนปรงขึ้นอยูทั่วไป  หากจะชมน้ําตกตองเดินลงไปดานลางอีกประมาณ 300  เมตร

วัดดอนแกว

หมูที่ 6 ต.แมระมาด อ.แมระมาด จ.ตาก (หลังที่วาการอําเภอแมระมาด จ.ตาก)

วัดดอนแกวเปนวัดที่ประดิษฐานพระพุทธรูปหินออน  ขนาดหนาตักกวาง 50  นิ้ว สูงจาก
ฐานถึงเศียร 73  นิ้ว มีพุทธลักษณะที่งดงามมาก  เปนประติมากรรมของชาวพมา ซ่ึงแกะสลักดวย
หินออนทั้งแทงไดสลักพรอมกัน 3 องค  องคแรกไดประดิษฐานประเทศอินเดีย  องคที่สอง
ประดิษฐานที่ประเทศปากีสถาน และองคที่ 3 ประดิษฐานที่วัดดอนแกว
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สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอทาสองยาง

อําเภอทาสองยาง

เปนอําเภอชายแดนติดตอกับประเทศสหภาพพมา  มีรูปรางเรียวยาวทอดตามลําน้ําเมย
พื้นที่สวนใหญเปนปาเขาสูงตามแนวเทือกเขาถนนธงชัย  ประชากรสวนใหญเปนชาวกะเหรี่ยง
แตเดิมเปนเขตที่ตั้งของกิ่งอําเภอ ขึ้นอยูกับจังหวัดแมฮองสอน  ตอมาไดแยกมาขึ้นอยูกับเขต
ปกครองของจังหวัดตาก

อําเภอทาสองยางในอดีต สันนิษฐานวา นาจะเปนเมืองเดียวกับเมืองฉอดที่ปรากฏอยูใน
หลักศิลาจารึกพอขุนรามคําแหง  โดยเมืองเกาทาสองยางนั้น ตั้งอยูบริเวณหวยลึก  หวยธาตริุมฝง
แมน้ําเมยทางทิศใตของชุมชนแมตาน  จากการสํารวจของกรมศิลปากร  เมื่อวันที่ 12 ธันวาคม
2502  พบซากเมืองโบราณอยูในปาดานทิศใตบานแมตานริมฝงแมน้ําเมย  ภายในเมืองโบราณ
มีแนวเทินดินมีคูคั่นเปนกําแพงเมืองโบราณ  ภายในบริเวณเมืองโบราณมีศาลเจาอโมกขละ
มีวัดเกาที่รางหลายแหง และมีเจดียเกาที่สําคัญ คือ พระธาตุเมืองเกาหวยลึก ไดบูรณะหลายครั้ง
เมื่อประมาณป พ.ศ. 2412 มีชาวกระเหรี่ยงชื่อ  นายพะสแุฮ  ไดศรัทธาทําการบูรณะพระเจดีย
องคนี้จนเปนผลสําเร็จ  ตอมาป พ.ศ. 2470  พระอภิชัย (ป) หรือปะขาวป  ไดบูรณะขึ้นมาใหม
โดยทําเปนเจดียทรงส่ีเหล่ียม  และมีงานประเพณีสรงน้ําพระธาตุ  ในวันที่ 19 เมษายนของทุกป

อุทยานแหงชาติแมเมย

อยูในอําเภอทาสองยาง จังหวัดตาก ติดชายแดนประเทศพมา

ลักษณะภูมิประเทศสวนมากเปนภูเขาสลับซับซอนมีที่ราบนอยมาก โดยมีความสูงเฉลี่ย
680 เมตร จากระดับน้ําทะเล จุดสูงสุด 1,250 เมตร จากระดับน้ําทะเลปานกลาง ปกคลุมไปดวย
ปาไมที่คอนขางสมบูรณ แตไมใหญมีนอย เปนแหลงตนน้ําที่สําคัญของลําน้ําแมสอง ลําน้ําแมอุสุ
ลําน้ําแมสลิดหลวง และแมน้ําเมย มีพื้นที่ทั้งหมดประมาณ 115,800 ไร หรือ 185.28 ตาราง
กิโลเมตร ภายในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย

ภายในเขตพื้นที่อุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ดังนี้
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น้ําตกผาเทวะหรือน้ําตกแมสลิดนอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อ.ทาสองยาง  จ.ตาก

เปนน้ําตกสําหรับผูที่รักการเดินปา เพราะตองเดินจากที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย
ประมาณ 3 กิโลเมตร  ระหวางทางจะมีพันธุไมที่นาสนใจใหชมตลอดทาง เชน  ดอกเทียน
หงอนเงือกเล็ก  ดอกไมเถา

น้ําตกแมสลิดนอย  เปนน้ําตกที่มี 4 ช้ัน  ช้ันแรก มีสายน้ํา 2 สาย ตกจากหนาผาสูงราว 40
เมตร  สวนน้ําตกชั้นที่ 2, 3 และ 4 ตองปนปายไปตามทางที่สูงชัน  ช้ันบนสุดจะพบน้ําตกอีกสอง
ช้ันใหญๆ ที่มีลักษณะเปนหนาสูงชันไมนอยกวา  80  เมตร  สายน้ําของน้ําตกแหงนี้ไหลลงมา
กระทบโขดหิน และแองน้ําเบื้องลาง  มีละอองน้ํากระจายฟุงไปทั่วบริเวณ  ทําใหปารอบๆ บริเวณ
น้ําตกชุมชื้นตลอดเวลา  ถามองจากยอดเขาอีกดานหนึ่งจะสามารถมองเห็นสายน้ําขาวโพลนไหล
ยาวลงมาจากหนาผา

น้ําตกชาวดอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อ.ทาสองยาง  จ.ตาก  หางจากที่ทําการอทุยานแหงชาติ
ตามถนนแมสลิด-แมระเมิง ประมาณ 5 กิโลเมตร

น้ําตกชาวดอยเปนน้ําตกที่ไหลจากหนาผาสูงประมาณ  25-30  เมตร ลักษณะเปนน้ําตก
ขนาดกลางชั้นเดียวที่ทิ้งตัวเปนสายลงสูลําธารเบื้องลางเปนธารน้ําไหลลดหลั่นไปตามโขดหิน

น้ําตกแมระเมิง

อยูหางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย ตามเสนทางสูมอนกิ่วลม อยูบริเวณหลัก
กิโลเมตรที่ 20

น้ําตกแมระเมิงเปนน้ําตกขนาดเล็ก มีความสูงประมาณ 15  เมตร ตกลงมาเปนสองชั้น
ไหลลงแองน้ําเบื้องลาง
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ถ้ําแมอุสุ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อยูหางจากที่วาการอําเภอทาสองยางตามทางหลวง
แผนดินหมายเลข 105 สายแมสอด-แมสะเรียง ระยะทางประมาณ 12 กิโลเมตร

ถํ้าแมอุสุ  เปนถํ้าหินปูนที่มีขนาดกวางใหญ มีลําหวยแมอุสุไหลเขาสูปากถ้ําซึ่งอยูทาง
ดานทิศตะวันออกเฉียงใต แลวไหลเวียนไปออกดานหลังถํ้าลงไปสูแมน้ําเมยซึ่งอยูทางดาน
ทิศตะวันตกเฉียงใต มีระยะทางโดยประมาณ 450 เมตร ปากถ้ํากวางประมาณ 20 เมตร
สูงประมาณ 6 เมตร ภายในของถ้ํามีคูหาใหญๆ อยู 3 คูหา มีหินงอกหินยอยที่สวยงามมาก เวลา
กลางวัน แสงอาทิตยสองลาดผานปลองถํ้าลงมากระทบหินทราย เกิดประกายแวววาว   ฤดูฝน
ระดับน้ําในถ้ําจะขึ้นสูงจนไมสามารถเขาไปในถ้ําได ถํ้าแมอุสุจึงเที่ยวไดเฉพาะในชวงฤดูหนาว
และฤดูแลงเทานั้น

มอนพูนสุดา

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย   อยูบริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง อยูหางจาก
ที่ทําการอุทยานแหงชาติเมยประมาณ 7 กิโลเมตร

มอนครูบาไส

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย หางจากมอนพูนสุดา 200 เมตร

มอนกิ่วลม

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อยูบริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง อยูหางจากที่
ทําการอุทยานแหงชาติเมยประมาณ 12 กิโลเมตร

มอนกิ่วลม  อยูบนความสูง 940 เมตรจากระดับน้ําทะเล เปนจุดชมทะเลหมอกและดวง
อาทิตยขึ้นยามเชาที่สวยที่สุดในอุทยานแหงชาติแมเมย
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สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอพบพระ

อําเภอพบพระ   

อําเภอพบพระ อยูหางจากตัวเมืองจังหวัดตาก 135 กิโลเมตร เปนอําเภอที่มีชายแดนติดกับ
ประเทศสหภาพพมา ตั้งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงใตของจังหวัดตาก ไดรับการจัดตั้งใหเปนอําเภอ
พบพระ เมื่อ พ.ศ. 2537

อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ

ตั้งอยูริมทางหลวงหมายเลข 1090 สายแมสอด-อุมผาง  ครอบคลุมพื้นที่ในอําเภอแมสอด
และอําเภอพบพระ จังหวัดตาก

อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ  ประกอบไปดวยปาที่อุดมสมบูรณ พื้นที่เปนภูเขาสูงสลับ
ซับซอนเปน แหลงตนน้ําลําธาร และยังเปนตนกําเนิดของหวยแมละเมา มีเนื้อที่ประมาณ
535,375 ไร หรือ 855 ตารางกิโลเมตร

ในเขตพื้นที่อุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ไดแก

น้ําตกพาเจริญ  อยูหางจากทางหลวงจังหวดัหมายเลข 1090  เพียง 700 เมตร กม.ที่ 37
ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก   เปนน้ําตกหินปูนที่สวยงามดวยช้ันน้ําตกที่ไหลลดหล่ันลงมาเปน
ช้ันเล็กชั้นนอยเกิดจากลําหวยน้ํานัก  มีน้ําตลอดป มีถึง 97 ช้ัน สภาพปารอบๆ บริเวณน้ําตก
คอนขางอุดมสมบูรณ

บอน้ํารอนพาเจริญ (บอน้ํารอนหวยน้ํานัก)

อยูบริเวณหมูบานหวยน้ํานัก ต.พบพระ อ.พบพระ จ.ตาก หางจากตัวอําเภอประมาณ
7 กิโลเมตร
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บอน้ํารอนหวยน้ํานัก เปนบอน้ํารอนขนาดใหญ เสนผาศูนยกลางประมาณ 4 เมตร ลึก 2
เมตร  อุณหภูมิของน้ําในบอวัดได 60 องศาเซลเซียส เปนบอน้ํารอนที่มีความใสบริสุทธิ์ปราศจาก
กํามะถัน จึงใชอุปโภคได มีสถานบริการอาบน้ําแร  บริเวณพื้นที่ใกลเคียงยังเปนที่ตั้งโรงงานผลิต
น้ําแร “มองเฟลอร”  ซ่ึงมีจําหนายทั่วประเทศ

น้ําตกปาหวาย

อยูในทองที่ หมู 3 ตําบลคีรีราษฎร อําเภอพบพระ จังหวัดตาก

น้ําตกปาหวายเปนน้ําตกหินปูนเกิดจากลําหวยหวายมีน้ําไหลตลอดปมีจํานวนชั้นมากกวา
100 ช้ัน สภาพปาบริเวณน้ําตกสมบูรณมาก มีไมตั้งแตขนาดกลางจนถึงขนาดใหญ

สวนเทพพิทักษ

ตั้งอยูเลขที่ 130 หมู 9 ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก

สวนเทพพิทักษ เปนแหลงทองเที่ยวเชิงเกษตรของ จ.ตาก  เปนสวนที่มีพื้นที่ปลูกทับทิม
มากที่สุดในเอเชีย  ทับทิมศรีปญญาเปนสายพันธุที่เจาของสวน  นั่นคือ คุณไพรัตน  ไชยนอก
ไดพัฒนาขึ้นมาเองมีขนาดผลใหญหนักผลละกวา 1 กิโลกรัม  นอกจากทับทิมแลวยังมีผลไม
ชนิดอื่นๆ อีก เชน สม นอยหนา  ทางสวนเปดใหผูสนใจและนักทองเที่ยวเขาชมไดทุกวัน

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภออุมผาง

อําเภออุมผาง

อําเภออุมผาง  อยูหางจากอําเภอเมืองตาก  ประมาณ 250 กิโลเมตร  เปนอําเภอที่มีพื้นที่
ใหญที่สุดในประเทศไทย มีชายแดนติดตอกับประเทศสหภาพพมา  เดิมเปนเมืองหนาดาน
ชายแดนตะวันตกขึ้นอยูกับจังหวัดอุทัยธานี
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 ดอยหัวหมด

อยูในเขตบานอุมผาง ต.อุมผาง อ.อุมผาง จ.ตาก  หางจากตัวเมืองอุมผางประมาณ
10 กิโลเมตร  ตามเสนหลวงหมายเลข 1090 (อุมผาง- บานปะละทะ) ระหวางหลักกิโลเมตรที่
20-22 แยกซายมือประมาณ 700 เมตร

ดอยหัวหมดเปนสถานที่ทองเที่ยว ที่เหมาะสําหรับชมทิวทัศน  หากขึ้นไปบนยอดเขาจะ
มองเห็นบานอุมผาง และทิวเขาที่สลับซับซอน  และเปนสถานที่ชมพระอาทิตยขึ้นพรอมทั้งทะเล
หมอกในยามเชา    และชมพระอาทิตยตกในยามเย็นที่สวยงามมาก  อีกทั้งในฤดูฝนจะมีดอกหยด
น้ําคางออกดอกสีมวงสะพรั่งเต็มดอย

ถ้ําตะโคะบิ

อยูในเขตบานแมกลองใหม หมู 1 ต.แมกลอง  อ.อุมผาง จ.ตาก ตามเสนทางแมกลอง
ใหม-น้ําตกทีลอซู หางจากอ.อุมผาง ประมาณ 3 กิโลเมตร

ถํ้าตะโคะบิ  เปนถํ้าหินปูนขนาดใหญ  ลักษณะของถ้ํามีทางเดินลงไปเปนชั้นๆ ขางใน
จะมีทางแยกหลายทาง  เพดานสูงหองโถงมีขนาดใหญกวางขวาง  อากาศโปรง  มีหินงอกหินยอย
สวยงามและมีเสนทางเดินออกบานแมกลองใหมได

น้ําตกทีลอเล

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาทุงใหญนเรศวรฝงตะวันออก อ.อุมผาง จ.ตาก

น้ําตกทีลอเล เปนน้ําตกที่อยูบนโตรกผา มีลักษณะเปนหนาผาคลายถํ้า อยูริมแมน้ํา
แมกลอง โดยมีลําน้ําสายใหญไหลผานหนาผาสูงชันตกลงสูลําน้ําแมกลอง น้ําตกแหงนี้มีความสูง
ประมาณ 80 เมตร
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น้ําตกทีลอซู

ตั้งอยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาอุมผาง  อ.อุมผาง  จ.ตาก

น้ําตกทีลอซู เปนน้ําตกภูเขาหินปูนขนาดใหญ  อยูสูงจากระดับน้ําทะเล 900  เมตร
เกิดจากลําหวยกลอทอ  ลําน้ําทั้งสายตกลงจากหนาผาสูงชัน ไหลลดหล่ันเปนชั้นๆ  มีความสูง
ประมาณ 300 เมตร  ความกวางของน้ําตกประมาณ 500 เมตร  ลอมรอบตัวปาดงดิบที่อุดมสมบูรณ
เปนน้ําตกขนาดที่มีความสวยที่สุดในประเทศไทย และติดอันดับ 1 ใน 6 ของโลก

น้ําตกทีลอจอ  หรือ น้ําตกสายฝน

อยูหางจาก อ.อุมผาง ประมาณ 3 กิโลเมตร ตามเสนทางสายอุมผาง-บานปะหละทะ

ลักษณะของน้ําตกมี 2 ช้ัน น้ําตกชั้นที่ 1 อยูบนหนาผาสูงชัน  ช้ันที่ 2  ตกลงสูลําน้ํา
แมกลอง สายน้ําแตกกระจายเปนฝอยมองดูคลายสายฝน ทําใหบริเวณโดยรอบไดรับความชุมชื้น
มีพืชประเภทมอสและตะไครน้ําขึ้นปกคลุมเขียวชอุมตลอดป

หมูบานปะหละทะ

เปนหมูบานกะเหรี่ยงเกาในอําเภออุมผาง  ตั้งอยูริมลําน้ําแมกลอง  ชาวบานเลี้ยงชางไว
เปนพาหนะและใชขนสง  การแตงกายยังคงเอกลักษณแบบดั้งเดิมของตนเอง  มีการจัดชุมชนเปน
ระเบียบ  แตละบานจะมีหูกทอผาและเลี้ยงสัตวไวเปนอาหาร  จากบานปะหละทะสามารถเดินปา
หรือขี่ชางไปยังบานโคทะ  และน้ําตกทีลอซู  อีกทั้งยังเปนจุดลองเรือยางตามลําน้ําแมกลอง
ที่นักทองเที่ยวใชเดินทางสูน้ําตกทีลอเล

หมูบานกะเหรี่ยงทิโพจิ

หมูบานกะเหรี่ยงทิโพจิเปนหมูบานกะเหรี่ยงที่มีอายุประมาณ 100 กวาป  อยูในปาทึบ
ทามกลางธรรมชาติที่สวยงาม  ยังไมมีทางรถยนตเขาถึง การเดินทางตองเดินเทาหรือนั่งชาง มี
วัฒนธรรมดั้งเดิมที่งดงาม  สรางที่พักอาศัยแบบเรียบงายหลังคาดวยวัสดุธรรมชาติที่หาไดใน
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ทองถ่ิน  เชน  ใบไม  และเปลือกไม  การดํารงชีวิตของชาวบานประกอบอาชีพเกษตรกรรม  และ
เล้ียงชางไวเปนพาหนะ

หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ

หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ  เปนหมูบานที่มีอายุประมาณ 200 กวาปมาแลว  ชาวกะเหรี่ยง
ในหมูบานนี้นับถือพระฤๅษี  ซ่ึงมีประเพณีที่แตกตางจากชาวกะเหรี่ยงทั่วๆไป  งานที่สําคัญ คือ
การจุดไฟบูชาอาจารยพระฤๅษีในเดือนธันวาคมของทุกป  ในสํานักพระฤๅษีมีส่ิงสําคัญเปนที่
เคารพนับถือของคนในหมูบาน นั่นคือ  งาชางโบราณ  หนักกวา  40  กิโลกรัม  และสลักเปนรูป
พระพุทธเจานั่งสมาธิโดยรอบ

หมูบานกะเหรี่ยงแปโดทะและอุมผางคี

หมูบานกะเหรี่ยงแปโดทะและอุมผางคี เปนหมูบานกะเหรี่ยงที่มีวิถีชีวิตที่นาสนใจ
สามารถเดินทางโดยรถยนต  หรือจักรยานเสือภูเขาได  จะถึงหมูบานกะเหรี่ยวแปโดทะกอน
จากนั้นมีเพียงเสนทางเดินเทาหรือนั่งชางสูหมูบานอุมผางคี  ซ่ึงตั้งอยูทามกลางปาใหญ
มีธรรมชาติที่สวยงามสามารถพักพักคืนแบบโฮมสเตย (Home Stay) หรือกางเต็นทได
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น้ําตกทีลอซู

น้ําตกทีลอเล
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น้ําตกทีลอจอ

น้ําตกลานสาง
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น้ําตกลานเลี้ยงมา

น้ําตกผาผึ้ง
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น้ําตกผาเท

น้ําตกผานอย
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น้ําตกผาลาด

น้ําตกพาเจริญ
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น้ําตกขุนพะวอ

น้ําตกชาวดอย
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ตนกระบากใหญ

ถํ้าแมอุสุ
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น้ําพุรอนแมกาษา

บอน้ํารอนพาเจริญ
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เนินพิศวง

อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช
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พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่

วัดเขาถ้ํา
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วัดไทยวัฒนาราม

วัดชุมพลคีรี
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วัดโพธิคุณ

วัดดอนแกว
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วัดสีตลาราม

วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง
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วัดพระบรมธาตุ

เจดียยุทธหัตถี
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คอกชางเผือก

วัดดอยขอยเขาแกว
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ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

ศาลเจาพอพะวอ
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ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

ผาสามเงา
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ตรอกบานจีน
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เขื่อนภูมิพล

สะพานมิตรภาพไทย-พมา
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รายชื่อผูบอกขอมูล

พระครูสุนทร  จริยคุณ  อายุ 59 ป  เจาอาวาสวัดชุมพลคีรี อ.แมสอด จ.ตาก

พระชิน โชติวณฺโณ  อายุ 46 ป  เจาอาวาสวัดพระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ อ.แมสอด จ.ตาก

พระปณฺญิโต  อายุ 85 ป  เจาอาวาสวัดแมตาวเงี้ยว อ.แมสอด จ.ตาก

พระปทุม  จันทโชโต  อายุ 79 ป  วัดมณีบรรพตวรวิหาร อ.เมือง จ.ตาก

พระมหาบุญมี  จิรธมฺโม  อายุ 66 ป  เจาอาวาสสํานักสงฆดอยคอกชางเผือก อ.แมสอด
จ.ตาก

พระมหาวิบูลย  พุทฺธญาโณ  เจาอาวาสวัดโพธิคุณ อ.แมสอด จ.ตาก

พระอธิการถวิล  ยุตฺโต  เจาอาวาสวัดเขาถ้ํา อ.เมือง จ.ตาก

พระอุตฺตมะ  อายุ 76 ป  วัดแมตาวเงี้ยว อ.แมสอด จ.ตาก

นางจิตติมา  กันทะวงค  อายุ 32 ป  นักวิชาการเผยแพร อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช
อ. เมือง จ.ตาก

นางชวนพิศ  ดีสลิด  อายุ 58 ป  บานเลขที่ 46 หมู 9 ต.ตากตก อ.บานตก จ.ตาก

นางยุพา  ลังกาวงศ  อายุ 64 ป  บานเลขที่ 20/1 หมูที่ 11 หมูบานโพธิ์ทอง  ต.แมกาษา
อ.แมสอด จ. ตาก

นางสาวเกสร  พุดตาลดง  อายุ 66 ป  บานเลขที่ 690  ตรอกระแหง อ.เมือง จ.ตาก

นางสาวพัธนี  วงศเสรี  อายุ 72 ป  บานเลขที่ 748 ตรอกระแหง อ.เมือง จ.ตาก
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นางสาวสีดี  โปงดอยหลวง  อายุ 25 ป บานเลขที่ 7/5 หมู 3 ต.บานนา อ.สามเงา จ.ตาก

นายแกว  ลังกาวงศ  อายุ 68 ป  บานเลขที่ 20/1 หมูที่ 11 หมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา
อ.แมสอด จ.ตาก

นายจตุชล  ปาดีเหนือ  อายุ 27 ป  เจาหนาที่หนวยบริการนักทองเที่ยว อุทยานแหงชาติ
ลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

นายจรูญ กาวงศ  อายุ 35 ป  เจาหนาที่อุทยานแหงชาติแมเมย อ.ทาสองยาง จ.ตาก

นายฐิติพงศ  ศรีเที่ยงตรง  อายุ 56 ป  หัวหนาอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ อ.พบพระ
จ.ตาก

นายนิรันดร วโรทัย  อายุ 59 ป อดีตเจาหนาที่ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขา
ดอยมูเซอ จ.ตาก

นายประชา  ชันวานา  อายุ 50 ป  บานเลขที่ 13 หมู 3 ต.พะวอ อ.แมสอด จ.ตาก

นายประสาท  กําเนิด  อายุ 42 ป  หัวหนาอุทยานแหงชาติขุนพะวอ อ.แมระมาด จ.ตาก

นายปรีชา  เชื้อนเคนทร  อายุ 68 ป  อดีตชางสํารวจการกอสรางเขื่อนภูมิพล

นายปฐวิกรณ  กาคําตะ  อายุ 37 ป  นายหมูใหญ อาสารักษาดินแดน อ.แมระมาด จ.ตาก

             นายผิว  มูลเพ็ง  อายุ 69 ป  บานเลขที่ 52 หมู 1 ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

              นายไพรัตน  ไชยนอก  อายุ 52 ป  บานเลขที่ 130 หมู 9  ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก

นายไร  กันเพียงเวียง  อายุ 80 ป  บานเลขที่ 159 หมู 3  ต.แมระมาด อ.แมระมาด จ.ตาก
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นายวรรัชช  บัวทอง  อายุ 32 ป  เจาหนาที่การทองเที่ยวแหงประเทศไทย สํานักงาน
ภาคเหนือ เขต 4

นายศุภวุฒิ  นิลพัฒน  อายุ 50 ป  เจาหนาที่การทองเที่ยวแหงประเทศไทย สํานักงาน
ภาคเหนือ เขต 4

นายสมเพชร  พิมสาร  อายุ 72 ป  บานเลขที่ 9 หมู 1 ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

นายสุชาติ จันทรหอมหวน  อายุ 41 ป   บานเลขที่ 40 หมู 6 ต.อุมผาง อ.อุมผาง
จ.ตาก

              นายเอกรัตน  ราศี  อายุ 26 ป  นักวิชาการเผยแพร อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ
อ.พบพระ จ.ตาก



ประวัติการศึกษาและการทํางาน

ชื่อ-นามสกุล นางสาวระพีพรรณ   แกวจันทรา

วัน เดือน ปเกิด  21  กันยายน พ.ศ.  2523

สถานที่เกิด จังหวัดตาก

ประวัติการศึกษา สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี จากคณะศึกษาศาสตร
(สาขาวิชาภาษาไทย) มหาวิทยาลัยเชียงใหม เมื่อป พ.ศ. 2545

ตําแหนงหนาท่ีการงานปจจุบัน ครูผูชวย

สถานที่ทํางาน โรงเรียนเทศบาล 3 (ชุมชนวัดไชยชนะสงคราม)
 อําเภอเมือง จังหวัดตาก


